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ВАШ с л у х о в о й  а п п а р а т
(Заполняется специалистом)
Серия Вашего слухового аппарата:

ПРОГРАММЫ

ПРОГРАММЫ
□  Универсальная □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  6 тишине □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  Комфорт □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  Транспорт □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  Город □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  Максимальная слышимость □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  На вечеринке □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  Компания □  Расширитель диапазона слышимо­

сти

□  Музыка □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ
□  Zen □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  Телефон □  Расширитель диапазона слышимо­

сти

ПРОГРАММЫ SMARnO&GLE
□  Zen+ □  Расширитель диапазона слышимо­

сти

ПРИМЕЧАНИЕ
Названия программ в таблице • это названия по умолчанию. Если Вы хотите исполь­
зовать другие доступные названия, впишите их в таблицу. Таким образом Вы всегда 
будете знать, какие программы есть в Ваших слуховых аппаратах.

ПРИМЕЧАНИЕ
Прочитайте эту инарукщ1Ю и "Модули ушных вклады- шей для слуховых аппаратов 
Widex”, прежде чем использовать слуховой аппарат.

ПРИМЕЧАНИЕ
^от слуховой аппарат позволяет в беспроводном режиме управлять аппаратом и 
передавать сигналы со смартфона и других уаройств. Чтобы получить больше ин­
формации обратитесь к своему специалисту или посетите сайт g1obal.widex.com/ 
EVOKE.
Зтот слуховой аппарат работает в беспроводном режиме через приложение 
T0NELINK Арр. Мы не несем ответавенноаи в том случае, если Вы используете при­
ложения третьих лиц или если приложение T0NEUNK Арр используется с другим ап­
паратом.
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ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Д о б р о  п о ж а л о в а т ь

Поздравляем с приобретением слухового аппарата.
Используйте ваш слуховой аппарат регулярно, даже если вам потребуется вре­
мя, чтобы к нему привыкнуть. Нерегулярное использование означает, что по­
льзователь не сможет получить всех преимущеав от слухового аппарата.
ПРИМЕЧАНИЕ
Ваш слуховой аппарат и аксессуары могут отличаться от рисунков, приведенных в 
данной инпрукции. Мы также оставляем за собой право вносить необходимые из­
менения.

Описание слухового аппарата
На рисунке показан слуховой аппарат без модуля ушного вкладыша. Чтобы уз­
нать больше о модуле ушного вкладыша, обратитесь к руководству по исполь­
зованию модуля ушного вкладыша. Модуль ушного вкладыша состоит из про­
вода и ушного вкладыша и является частью слухового аппарата, которая нахо­
дится внутри уха.

^  1. Входы микрофона
2. Батарейный отсек (функция вкл./ 
выкл.)
3. Зацеп для ногтя

В а ж н а я  и н с | > о р м а ц и я  о  б е з о п а с н о с т и

Внимательно прочитайте эту инструкцию, прежде чем начать использовать слу­
ховой аппарат.

А  Слуховые апгираты и батарейки представляют опасноаь в случае проглаты­
вания или ненадлежащего использования. Проглатывание или ненадлежа­
щее использование может привести к серьезным травмам или даже смерти. 
В случае проглатывания обратитесь немедленно врачу.

А  Всегда снимайте ауховые аппараты, когда не пользуетесь ими. Таким образ­
ом вы проветрите слуховой проход и предотвратите инфекции уха.

А  Обратитесь к врачу или слухопротезисту, если вы подозреваете инфекцию в
ухе.

А  Снимайте слуховой аппарат, когда идете в душ, бассейн или пользуетесь фе­
ном.

Не надевайте слуховые аппараты, когда используете туалетную воду, спреи 
для тела, гели, лосьон или крем.
Не сушите слуховой аппарат в микроволновой печи, это выведет его из 
строя.
Никогда не используйте слуховые аппараты других людей и не разрешайте 
другим людям носить ваши слуховые аппараты, так как зто может повредить 
слух.
Никогда не используйте слуховые аппараты в меаах, где есть взрывоопас­
ные газы, например в шахте.
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храните слуховые аппараты, их части, аксессуары и батарейки вдали отде- 
, тей.

А  Никогда не пытайтесь открыть или отремонтировать слуховой аппарат само- 
аоятельно. Обратитесь к своему специалисту, если вам необходимо отре­
монтировать слуховой аппарат.

А  Ваши слуховые аппараты содержат технологию радиоаязи. Всегда обращай­
те внимание на обстановку, в которой вы их используете. Если есть какие-то 
ограничения, всегда следке предпиганиям.

А  Не подвергайте слуховые аппараты воздействию высокой температуры или 
влажноаи. Обязательно просушите слуховой аппарат, если они намокли или 
БЫ сильно вспотели.

Слуховые аппараты должны храниться и транспортироваться в пределах следующих 
температур и влажности -20*Сдо+55'Х Й̂ Рдо 131“Р) и 10%-95% Ж.
Хранение и транспортировка до бО̂С (140°F) и 10%-95% гН может производиться в 
течение короткого времени (макс 2 недели).
Слуховые аппараты работают при температуре от 0*С (32̂ ) до 50“С (122®Р).
Чтобы получить более подробную информацию о слуховьЕХ аппаратах, посетите сайт 
http://global.widex.com.

ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

Слуховые аппараты показаны лицам старше 36 месяцев с нарушением слуха от 
легкой (1 б дБ HL) до умеренно тяжелой (85 дБ HL) аепенн и с любыми конфигу­
рациями тугоухости.
Их настройка должна осуществляться сертифицированными специалистами в 
области слухопротезирования (аудиологами, слухопротезистами, отоларинго­
логами), прошедшими обучение по реабилитации слуха.

Н а з н а ч е н и е

Слуховые аппараты являются воздухопроводящими усилительными устрой- 
авами, предназначенными для использования в повседневной акустической 
среде. Слуховые аппараты могут быть снабжены программой <Дзен>, предназ­
наченной для фонового воспроизведения расслабляющих звуков (т. е. музыки / 
белого шума) для взрослых, желающих послушать подобные фоновые звуки в 
(ПОКОЙНОЙ обстановке.

Б а т а р е й к а

В вашем слуховом аппарате используется воздушно-цинковая батарея 
типа 10.
Всегда используйте новые батареи именно того типа, который рекомендован 
вам аудиологом.

ПРИМЕЧАНИЕ
Прежде чем вставить батарею в слуховой аппарат, убедитесь, что она совершенно 
чистая, без каких-либо следов клея или других веществ. В противном случае слухо­
вой аппарат может функционировать не так, как должен.

Ж Ни в коем случае не пытайтесь подзаряжать батареи своего слухового аппа­
рата: это может привести к их взрыву.

А  Ни в коем случае не оставляйте разряженную батарею в слуховом аппарате, 
убирая его на хранение. Она может протечь и необратимо повредить слухо­
вой аппарат.

А  Утилизируйте использованные батареи согласно инструкции на упаковке. 
Следите за сроком годности батарей.

Индикация низкого заряда батареи
Когда батарея разрядится, может прозвучать звуковой сигнал. Однако, если ба­
тарея разрядится внезапно, этого может не произойти. Мы рекомендуем всегда 
иметь при себе запасную батарею, куда бы вы ни пошли.
Замена батарейки
Чтобы заменить батарейку, сделайте следующее;

п  ,  Снимите защитную пленку с батарейки и убедитесь, что
)  гЛ на ней не осталось следов клея. Оставьте ее «лод-

ышатъ» на 60 секунд.

С помощью зацепа для ногтя аккуратно откройте бата­
рейный отсек и достаньте старую батарейку.

Теперь расположите батарейку в батарейном отсеке 
так, как показано на рисунке. Скройте батарейный от­
сек. Если батарейка вставлена правильно, то батарей­
ный отсек закрывается без усилий.
Если вы не будете использовать слуховой аппарат не­
сколько дней, достаньте из него батарейку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Чтобы не уронить слуховой аппарат, при замене батарейки держите его над мягкой 
поверхностью.
Батарейный отсек, устойчивый к взлому
Если слуховым аппаратом будет пользоваться ребенок, вы можете попросить 
своего специалиста оснастить его батарейным отсеком, устойчивым к взлому.

Чтобы открьгтъ батарейный отсек, используйте спе­
циальный инструмент и сделайте так, как показано на 
рисунке.



З в у к о в ы е  с и г н а л ы

Слуховой аппарат сообщает сигналом об активации какой-либо функции или из­
менении программы. Эти сигналы могут быть в виде голосовых или звуковых 
сообщений.
Попросите своего слециалипа отключить эти сигналы, если они вам не нужны. 

Потеря пары
Щоступно только для беспроводных аппаратов серии 440)
Ваш аудиолог может включить функцию, обеспечивающую подачу сигнала слу­
ховым аппаратом, если он теряет контакт со слуховым аппаратом для другого 
уха. Вы услышите речевое сообщение.

К а к  о т л и ч и т ь  п р а в ы й  с л у х о в о й  а п п а р а т  о т  

л е в о г о

Слуховой аппарат для правого уха помечен красной меткой. Слуховой аппарат 
для левого уха помечен синей меткой.

В к л ю ч е н и е  и  в ы к л ю ч е н и е  с л у х о в о г о  
а п п а р а т а

Чтобы включить слуховой аппарат, закройте крышку ба­
тарейного отсека. При включении слухового аппарата вы 
услышите звуковой сигнал, если ваш специалист нс от­
ключил эту функцию.

Чтобы выключить слуховой аппарат, надавите на кры­
шку батарейного отсека вниз.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете взять слуховой аппарат в руку, чтобы проверить, включен ли он.. 
Если он включен, то он начнет свистеть.
Не забывайте выключать слуховой аппарат, когда не пользуетесь им.

Н а д е в а н и е  и  с н я т и е  с л у х о в о г о  а п п а р а т а

1. Ваавьте ушной вкладыш в слуховой проход, придержи­
вая нижнюю часть трубочки. Чтобы было легче располо­
жить слуховой аппарат в ухе, другой рукой вы можете оття­
нуть наружное ухо назад и вверх.
2. Затем расположите слуховой аппарат за ухом. Слуховой 
аппарат должен сидеть комфортно, максимально близко к 
голове.

Ваш слуховой аппарат можно настроить с использованием различных модулей 
ушных вкладышей. Для более подробной информации об ушных вкладышах 
смотрите отдельное руководство по использованию модулей ушных вклады­
шей.
ПРИМЕЧАНИЕ
Если ушной вкладыш сидит неудобно, вызывает дискомфорт, раздражение или по­
краснение кожи, обратитеа к своему специалисту.
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Как снять слуховой аппарат

t y-----^  —  Сначала снимите слуховой аппарат с уха.
' ----- Аккуратно вытащите модуль ушного вкладыша из

О слухового прохода, придерживая нижнюю часть тру­
бочки.

Р е г у л и р о в к а  з в у к а

Ваш слуховой аппарат регулирует звук автоматически взависи мости от звуко­
вой обстановки.
Если у вас имеется пульт дистанционного управления (ПДУ), вы можете регули­
ровать звук вручную, чтобы добиться ощущения комфорта или лучшей слыши­
мости, в зависимости от необходимости и ваших личных предпочтений. Более 
подробные сведения о регулировке звука вы можете получить у своего ауди­
олога.
В зависимости от настроек и функций слухового аппарата любые настройки зву­
ка могут повлиять на оба слуховых аппарата.
Всякий раз, когда вы используете регулятор громкости, будет раздаваться гу­
док, если только ваш аудиолог не отключит эту функцию. 11ри достижении мак­
симального или минимального значения послышится непрерывный гудок.
Чтобы отключить звук слухового аппарата, проделайте следующее:

• Нажимайте нижнюю часть клавиши регулятора громкости на ПДУ, пока не 
услышите непрерывный гудок.

Чтобы включить звук снова:
• Нажмите верхнюю часть клавиши регулятора громкости или
• смените программу.
Любые изменения громкости отменяются, когда вы отключаете слуховой аппа­
рат или меняете программу.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете использовать приложение для переключения программ и регули­
ровки звука в слуховых аппаратах

П р о г р а м м ы

ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Универсальная Для ежедневного использования
Втхшике Специальная программа для прослушивания в 

тихой обстановке
Комфорт Специальная программа для прослушивания в 

шумной обстановке
Транспорт Для прослушивания в шумной обстановке: в ав­

томобиле, поезде и т.п.
Максимальная слышимость Используйте эту программу, если Вы предпочи­

таете чистое и резкое звучание



ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Город Используется в ситуациях с меняющимися звуко­

выми уровнями (в супермаркетах, шумных рабо­
чих местах и т.л.)

На вечеринке Используется в ситуациях, где много людей гово­
рят одновременно

Компания Используйте эту программу, когда находитесь в 
небольших компаниях, например, во время се­
мейного обеда

Музыка Для прослушивания музыки

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАМ­
МЫ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen Воспроизводит ТОНЫ или шум для создания рас­
слабляющего фона

Телефон Эта программа предназначена для разговора по 
телефону

ПРОГРАММЫ
SMARTTOeCLE

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen-H Эта программа похожа на Zen, но позволяет Вам 
слушать различные типы тонов или шума

ПРИМЕЧАНИЕ
Названия В списке программ - это названия по умолчанию. Ваш специалиа может 
выбрать другое название программы из предварительно заданных. Затем Вам бу­
дет легче выбрать правильную программу в каждой акустической ситуации.
В зависимости от Вашего нарушения слуха Ваш слециалш может активировать 
функцию Расширитель Диапазона Слышимости. Проконсультируйтесь со своим 
специалиаом, будет ли эта функция полезна для Вас
Если Ваши потребности или предпочтения со временем изменятся, Ваш специа­
лист можетлегко изменить Ваш выбор программ

Программа Zen
В вашем слуховом аппарате может быть установлена уникальная программа 
Zen.
Показания к использованию
Программа Zen предназначена для создания успокаивающего музыкального 
фона (музыка/шум) для взрослых, которые хотели бы слышать подобный му­
зыкальный фон в тишине. Ее можно использовать в качестве терапии при тин- 
нитусе под наблюдением врача (аудиолога, слухопротезиста, отоларинголога), 
который получил образование в области реабилитации больных стиннитусом.
Показания к применению
Ввиду уникальной настройки программы Zen, пожалуйста, следуйте рекоменда­
циям специалиста относительно того, как, когда и как долго следует использо­
вать эту программу.
ВНИМАНИЕ
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Если вы чувствуете, что громкость снизилась, речь стала менее четкой или тин- 
нитус прогрессирует, обратитесь к специалисту.

Переключение программ
Чтобы переключить программу, просто нажмите на программную кнопку на 
пультеДУ.
Zen+
Чтобы активировать эту программу, нажмите и удерживайте программную 
кнопку более одной севды. С помощью коротких нажатий вы можете пере­
ключаться между доступными темами Zen. Чтобы выйти из программы, на­
жмите и удерживайте программную кнопку более одной секунды.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете использовать приложение длл переключения программ и регули­
ровки звука в слуховых аппаратах.

И с п о л ь з о в а н и е  т е л е ф о н а  с  В а ш и м и  
с л у х о в ы м и  а п п а р а т а м и

СОПРЯЖЕНИЕ ВАШЕГО СЛУХОВОГО 
АППАРАТА СО СМАРТФОНОМ
Чтобы провести сопряжение Ваших слуховых аппаратов со смартфоном. Вам 
необходимо перезагрузить свой слуховой аппарат. Сделайте следующее:
1. Перезагрузите свои слуховые аппараты, открыв и закрыв батарейные секи.
2. Расположите слуховые аппараты рядом с Вашим смартфоном и следуйте 

инструкциям на Вашем телефоне.
В. Теперь слуховые аппараты и смартфон готовы к использованию. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваши слуховые аппараты находятся в режиме сопряжения только три минуты 
после того, как Вы их перезагрузили. Возможно, Вам придется снова перезагру­
зить их, если Вы не успели провести сопряжение.



У х о д

Правильный ежедневный уход за слуховым аппаратом продлит срок его служ­
бы и щелает его использование более комфортным.

После использования слухового аппарата про­
трите его салфеткой (например, той, которую 
вы получили вмеае со слуховым аппаратом). 
Если входы микрофонов по-прежнему заблоки­
рованы, обратитесь к своему специалисту.

Просушите слуховой аппарат, если он промок или если вы сильно вспотели. Не­
которые используют для этого специальные сушки, например, Widex Dry-Go, 
чтобы просушить и очистить слуховой аппарат. Спросите у своего специалиш, 
можетли это помочь вам.
Оставляйте батарейный отсек открытым, чтобы слуховой аппарат проветривал­
ся. Чтобы узнать, как чистить модуль ушного вкладыша, обратитесь к руковод­
ству по использованию модуля ушного вкладыша.

Не используйте воду или чистящие средства для чистки слухового аппарата.

Очищайте и осматривайте слуховой аппарат каждый день после использова­
ния, чтобы убедиться в его исправности. Если слуховой аппарат сломается в 
ухе и его части останутся внутри слухового прохода, обратитесь к врачу. Не 
пытайтесь достать части самостоятельно.

А

АКСЕССУАРЫ
Для вашего слухового аппарата доступны различные вспомогательные устрой­
ства 8ы можете проконсультироваться со специалистом о преимуществах этих 
аксессуаров для вас
Название Использование
RC-DEX пульт диаанционного управления
TV-DEX для просмотра ТВ ил слушания радио
PH0NE-DEX стационарный телефон
FM-bDEX для потоковой передачи аудио и FM сигналов
UNI-DEX для соединения слуховых аппаратов с мобильными теле­

фонами
CALL-DEX для легкого беспроводного подключения к мобильным 

телефонам
C0M-DEX Для беспроводного соединения с мобильными телефона­

ми и другими устройствами по bluetooth

ПОИСК и УСТРАНЕНИЕ ПРОБЛЕМ
Ниже приведены рекомендации того, что следует вделать, если ваш слуховой 
аппарат работает неадекватно. Если эти рекомендации не помогут, обратитесь к 
специалисту.
Проблема Возможная причина Решение
Слуховой аппарат мол­
чит

Слуховой аппарат не 
включен

Убедитесь, что крышка бата­
рейного отсека закрыта пол­
ностью

Батарейка разрядилась Вставьте новую батарейку
Недостаточная гром- В ухе скопилась сера Обратитесь к врачу
КОСТЬ слухового аппа­
рата Изменилось со-стояние Обратитесь к своему специа- 

слуха листу/врачу
Слуховой аппарат по- 
аоянно аистит

В ухе скопилась сера Обратитесь к врачу

Слуховые аппараты ра­
ботают не синхронно

Пропала связь между Выключите и включите слухо­
слуховыми аппаратами вые аппараты

Доступно только в некоторых странах.



Проблема Возможная причина Решение
Слуховые аппараты не а. Устройство находится 
реагируют на измене- вне зоны действия 
ния громкости или пе- б. Рядом наблюдается 
реключекие програм- сильное электромагнит- 
мы на дополнительном ное воздействие 
устройстве в. Отсутствует сопряже­

ние между уаройсгвом 
и слуховыми аппарата­
ми

а. Расположите устройство 
ближе к слуховым аппаратам
б. Выйдите из поля электро­
магнитного воздействия
в. Обратитесь к вашему спе­
циалисту, чтобы узнать, про­
ведено ли сопряжение ус­
тройства со слуховыми аппа­
ратами

Вы слышите неровную а. В одном из слуховых а. Замените батарейку в од- 
речь через слуховые аппаратов не работает ном или обоих слуховых ап- 
аппаратыилинеслы- батарейка паратах
шите речь от передаю- б. Рядом наблюдается б. Выйдите из поля электро- 
щего слухового аппара- сильное электромагнит- магнитного воздейавия 
та. кое воздействие

ПРИМЕЧАНИЕ
Зта информация касается только слуховых аппаратов. Обратитесь к "Модули ушных 
вклады- шей для слуховых аппаратов Widex", если вам нужна информация об уш­
ных вкладышах. Если проблема оаалаа, обратитесь к специалисту.

НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Д и р е к т и в ы  Е С  

Директива 2014/53/EU
Нааоящим компания Widex A/S подтверждает, что Е-РА отвечает основным 
требованиям и положениям Директивы 2014/53/EU.
Е-РА содержит радиопередатчик, действующий на чааоте 10,6 МНд-54 dB|iA/m 
@10 m.

Копию Декларации о соответствии 2014/S3/EU можно найти на айте: 
http://gIobal.wldex.com/doc

^ ^ ^ 2 6346

Информация об утилизации
Слуховые аппараты и аксессуары к ним нельзя выбрасывать вмеае с бьдовы- 
ми отходами.
Слуховые аппараты, батарейки и аксессуары должны утилизироваться в спе­
циальных местах, предназначенных для утилизации электронното оборудова­
ния.

З а я в л е н и я  F C C  и  1 C

FCCID:TTY-UPA
IC5676B-UPA

Заявление Федеральной Комиссии Связи США
Данное устройство отвечает пункту 15 правил ФКС Должны соблюдаться следующие 
условия:
(1) Зто уаройаво не должно вызывать помехи и
(2) должно принимать любые возникающие помехи.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Данное устройаво было протестировано, в результате чего было установлено, что 
оно соответавует предельным значениям устройства класа В, согласно пункту 15 
правил ФКС Эти пределы установлены с целью предоставления адекватной защиты 
от вредных помех жилых помещения. Данное устройство производит, использует и 
может излучать радиочастоты и, если оно используется без соблюдения инструкций, 
может вызывать помехи в работе радиоустройств. Однако нет гарантии, что эти по­
мехи не возникнут в конкретном помещении. Если это устройство не вызывает помех 
и не мешает приему теле- и радиосигналов (это можно проверить, выключив и вклю­
чив устройство), пользователь может попытаться убрать помехи следующими спосо­
бами;
- Поменять направление принимающей антенны.
• Увеличить расстояние между устройством и ресивером.
- Подсоединить оборудование к розетке другого контура тока, отличного от того, к 
которому подключен ресивер.
• Обратиться к дилеру или опытному технику за помощью.
ПРИМЕЧАНИЬ

Устройство отвечает установленным ФКС предельным значениям облучения для не­
контролируемой среды. Передатчик не должен работать рядом с др̂ ой антенной 
или другим передатчиком.
Любые изменения или модификации устройства, не одобренные Widex, лишают по­
льзователя права использовать это устройство.
Заявление Министерства Промышленности Канады
Согласно положениям Министерства Промышленности Канады, этот радиопередат­
чик может работать только с использованием антенны типа и усиления, одобренного 
Министерством Промышленности Канады.
Чтобы уменьшить возможные радиопомехи для других пользователей, тип антенны 
и усиление должны быть выбраны так, чтобы эквивалентная мощность изотропного 
излучения не превышала уровень, необходимый для хорошего соединения.
Это устройство соответствует стандартам RSS Министерства промышленности Кана­
ды. Должны соблюдаться следующие условия:
(1) Это устройство не должно вызывать помехи и
(2) должно принимать любые возникающие помехи.
Confomr̂ ment i la r̂ glementation d'lndustrie Canada, le present ̂ metteur radio peut 
fonctionneravec une antenne d'un type etd'un gain maximal (ou inf̂ rieur) approuve pour 
r̂ metteur par Industrie Canada.
Dans le but de r̂ dulre les risques de brouillage radMctrique i I'intention des autres 
utilisateurs, II ̂ ut cholslr le type d'antenne et son gain de sorte que la puissance isotrope 
гауоппёе dquivalente (p.Lr.e.) ne d̂ passe pas I'lntenslt̂  n4cessalre b I'etablissement d'une 
communication satiŝ isante.
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Le present appareil est conforme ш  CNR d'lndustrle Canada appliGbles aux appareils 
radio exempts de licence. I'exploitation est autoriŝ e aux deiK conditions suivantes:
(1) I'appardl ne doit pas produire de brouillage, et
(2) I'utilisateurde I'apparell doit accepter tout brouillage radio4)ectrique subi,m$me si le 
brouillage est susceptible (fen compromettre lefonctionnement.

Символ Название/Описание
Знак RCM
Продукт отвечает требованиям к электрической безопасности и радиочастотам 
для продуктов, которые поставляются в Австралию и Новую Зеландию.
Электромагнитное воздействие
Рядом с продуктом может наблюдаться электромагнитное воздействие.

символы
Символы, которые использует Widex A/S на упаковках медицинских изделий (этикет­
ках, в инструкциях и др.)
Символ Название/Описание

ij Производитель
Продукт произведен производителем, имя и адрес которого указаны рядом с 
символом. В некоторых случаях указывается дата производства.

|в1Я
Артикул
Номер продукта по каталогу

т Обратитесь к инструкции по использованию
Инструкции для пользователя содержат важную информацию, и их необ­
ходимо прочитать, прежде чем начать пользоваться продуктом.

А
Внимание
Текст с этим символом необходимо прочитать, прежде чем пользоваться 
продуктом.

ж 3HaKWEEE
Требуется особая утилизация. Для утилизации продукт должен быть от­
правлен в специальное место, так как материалы, из которых он изгото­
влен, могут представлять угрозу здоровью человека и окружающей среде.

се Знак СЕ
Продукт отвечает требованиям директив ЕС



а

WIDEX A/S Nymoellevej 6. DK-3540 Lynge, Denmaric 
httpy/global.widex.com
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WIDEX EVOKE”
ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

СЕРИЯ WIDEX EVOKE’ ’*
Модель E-F2 

RIC/RITE
(Ресивер в канале/Ресивер в ухе)

СЗЮ ЕХ"



ВАШ с л у х о в о й  а п п а р а т
(Заполняепкл специалистом)
Серия Вашего слухового аппарата:

ПРОГРАММЫ

□  Воздушно-цинковая батарейка 
(стального цвета)
ПРОГРАММЫ

□  Серебряно-цииковая батарейка(зо­
лотого цвета)

□  Универсальная □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  В тишине □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

П Комфорт □  Расширитель диапазона ̂ ышимо- 
сти

□  Транспорт □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Город □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Максимальная слышимость □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  На вечеринке □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Компания □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Музыка □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Т □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  М+Т □  Расширитель диапазона слышимо- 
сти

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАММЫ
□  Zen □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
Р  Телефон □  Расширитель диапазона слышимо­

сти

ПРОГРАММЫ SMARnOGGLE
□  2еп-ь □  Расширитель диапазона слышимо­

сти

ПРИМЕЧАНИЕ
Опиание и ислользовгние программы Телефон вэтой инарукции относится только 
к обычным телефонным разговорам, а не к разговорам с использованием прямой 
потоковой передачи с Вашего смартфона.

3

ПРИМЕЧАНИЕ
Прочитайте эту инструкцию и "Модули ушных вклады* шей для слуховых аппаратов 
Widex", прежде чем использовать слуховой аппарат.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если Вы используете серебряно-цинковые батарейки, прочитайте также буклет оМн* 
сгрукция по использованию аккумулятора ZPower для слуховых аппаратов».

ПРИМЕЧАНИЕ
Зтот слуховой аппарат позволяет в беспроводном режиме управлять аппаратом и 
передавать сигналы со смартфона и других устройав. Чтобы получить больше ин­
формации, обратитесь к своему специалисту или посетите сайт globaLwidex.com/ 
EVOKL
Этот слуховой аппарат работает в беспроводном режиме через приложение EVOKE 
Арр. Мы не несем ответавенности в том случае, если Вы используете саппаратом 
приложения третьих лиц или еаи приложение EVOKE Арр используется сдругим ап­
паратом.

СОДЕРЖАНИЕ
ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ.......

Добро пожаловать........................
Важная информация о бваопасностп...

... 7

.... 7....10
ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ.................................................... 13

Показания к применению............................................................. 13
Назначение...............................................................................13
Воздушно-цинковая батарейка...................................................... 13
Серебряно-цинковая батарейка..................................................... 16
Звуковые сигналы...................................................................... 19
Как отличить правый слуховой аппарат от левого............................... 19
Включение и выключение слухового аппарата................................... 19
Надевание и снятие слухового аппарата........................................... 20
Программы.............................................................................. 21
Регулировка звука и переключение программ................................... 24
Использование телефона с Вашими слуховыми аппаратами..................25

СОПРЯЖЕНИЕ ВАШЕГО СЛУХОВОГО АППАРАТА СО
СМАРТФОНОМ........................................................................26
УХОД........................................................................................ 27

Инструменты........................................ -.................................. 27
Уход........................................................................................27
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СЕРТИФИЦИРОВАННЫЕ БЛОКИ ПИТАНИЯ ДЛЯ
АККУМУЛЯТОРОВ.................................................................. 34
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Директивы ЕС........................................................................... 35
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ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Д о б р о  п о ж а л о в а т ь

Поздравляем с приобретением слухового аппарата.
Используйте ваш слуховой аппарат регулярно, даже если вам потребуется вре­
мя, чтобы к нему привыкнуть. Нерегулярное использование означает, что по­
льзователь не сможет получить всех преимуществ от слухового аппарата.
ПРИМЕЧАНИЕ
Ваш слуховой аппарат и аксессуары могут отличаться от рисунков, приведенных в 
данной инарукции. Мы также оставляем за собой право вносить необходимые из­
менения.

Описание слухового аппарата

1. Клавиша нажатия
2. Зацеп для ногтя
3. Провод
4. Батарейный отсек
5. Метка для распознавания правого/ 

левого слухового аппарата

Модель F2 с аккумуляторными серебряно­
цинковыми батарейками;

1. Командная кнопка
2. Батарейный отсек
3. Провод

Зарядное устройство
1. Место для зарядки
2. Светодиод

Кабель USB (подсоединяется к сертифицированно­
му блоку питания. Ои.раздел яСертифицирован- 
ные блоки питания для заряжаемых слуховых ап­
паратов»).

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы можете использовать зарядное устройство только в помещении. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Никогда не оставляйте зарядное устройство под прямыми солнечными лучами и не 
погружайте его в воду.



В а ж н а я  и н ф о р м а ц и я  о  б е з о п а с н о с т и

Внимательно прочитайте эти страницы перед использованием слухового аппа­
рата.

А  Слуховые аппараты и батарейки могут представлять 
опасность в случае проглатывания или ненадлежащего 
использования. Проглатывание или использование не 
по назначению может привести к тяжелым послед­
ствиям, вплоть до летального исхода. В случае прогла­
тывания немедленно обратитесь за медицинской по­
мощью.

А  Всегда снимайте слуховые аппараты, когда не пользуетесь ими. Вто поможет 
проветрить слуховой проход и предотвратить развитие инфекций в ухе.
При малейших подозрениях на инфекцию вухе или аллергию немедленно 
обратитесь к врачу или своему специалисту.
Обратитесь к своему специалисту, если слуховой аппарат сидит неудобно, 
прилегает неплотно и вызывает раздражение и покраснение кожи и т.п.

А  Снимайте слуховой аппарат, когда идете в душ, плаваете или пользуетесь 
феном.
Прежде чем наносить косметику, использовать аэрозоли, гели, лосьоны или 
кремы, обязательно снимите слуховой аппарат.
Не сушите слуховой аппарат в микроволновой печи: это разрушит его.

А
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А  Не используйте слуховые аппараты в меаах, где возможно скопление взры­
воопасных газов, например в шахтах и т. п.
Храните слуховые аппараты, их детали, аксессуары и 
батареи в меаах, недоступных для детей и психически 
больных людей.
Никогда не пытайтесь открыть и самоаоятельно отремонтировать слуховой 
аппарат. Если Вам необходимо отремонтировать слуховой аппарат, обрат­
итесь к своему специалисту.
В Вашем слуховом аппарате используются технологии радиосвязи. Всегда 
следите за тем, в какой обаановке используете свой слуховой аппарат. Если 
есть какие-либо ограничения, примите меры, чтобы соблюдать их.
Обратите внимание, что, передавая сигналы на слухо­
вые аппараты на высокой громкоаи. Вы можете не ус­
лышать другие важные сигналы, такие как сигнализа­
ция или сигналы транспорта. В таких ситуациях выби­
райте подходящий уровень громкоаи передаваемого 
звука.
Ваш слуховой аппарат очень мощный и может вос­
производить звуки, уровень которых превышает 132 
дБ. Поэтому сущеавует риск повреждения Вашего ос­
таточного слуха.
Не подвергайте свои слуховые аппараты воздейавию экаремальных темпе 
ратур и высокой влажности.

А
А
А
А

Ни в коем случае не пользуйтесь чужими слуховыми аппаратами и надавай­
те свои аппараты другим людям; это может повредить Ваш слух.

А 
А
Хранить и транспортировать слуховые аппараты необходимо при температуре 
от -20'С до +55“С (от -4'F до 131°F) и влажности 10%-95% тН.

Ваши слуховые аппараты рассчитаны на работу при температуре отО °С (32 °F) 
до 50 °С (122 ”F), при уровнях влажности 10%-95% гН и при уровнях атмосфер- 
ното давления от 750 до 1060 тВаг.
Вы можете найти технические характеристики и дополнительную информацию 
о Ваших слуховых аппаратах на сайте: httpy/global.wldexcom

ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
П о к а з а н и я  к  п р и м е н е н и ю

Слуховые аппараты показаны лицам старше 36 месяцев с нарушением слуха от 
минимальной (10 дБ HL) до тлубокой (100 дБ HL) степени и с любыми конфигу­
рациями тутоухости.
Их настройка должна осуществляться сертифицированными специалистами в 
области слухопротезирования(аудиолотами, слухопротезистами, отоларинто- 
логами), прошедшими обучение по реабилитации слуха.
Слуховые аппараты с аккумуляторами 
Слуховые аппараты с аккумуляторами НЕ должны ис­
пользоваться детьми младше 4 лет или психически не­
здоровыми людьми.

Н а з н а ч е н и е

Слуховые аппараты являются воздухопроводящими усилительными устрой­
ствами, предназначенными для использования в повседневной акустической 
среде. Слуховые аппараты метут быть снабжены программой «Дзен», предназ­
наченной для фонового воспроизведения расслабляющих звуков (т. е. музыки / 
белого шума) для взрослых, желающих послушать подобные фоновые звуки в 
спокойной обстановке.

В о з д у ш н о - ц и н к о в а я  б а т а р е й к а

в вашем слуховом аппарате используется воздушно-цинковая батарея 
типа 312.



г А!

Прежде чем вшвитъ батарею в слуховой аппарат, убедитесь, что она совершенно 
чиаая, без каких-либо следов клея или других веществ. В противном случае слухо­
вой аппарат может ф̂ кционировать не так, как должен.

Ни в коем случае не пьгтайтесь подзаряжать батареи своего слухового аппа- 
, рата: это может привести к их взрыву.

А  Ни в коем случае не оставляйте разряженную батарею в слуховом аппарате, 
убирая его на хранение. Она может протечь и необратимо повредить слухо­
вой аппарат.

А  Утилизируйте использованные батареи согласно инарукции на упаковке. 
Следите за сроком годности батарей.

Индикация низкого заряда батареи
Когда батарея разрядится, может прозвучать звуковой сигнал. Однако, если ба­
тарея разрядится внезапно, этого может не произойти. Мы рекомендуем всегда 
иметь прн себе запасную батарею, куда бы вы ни пошли.
Замена батарейки
Чтобы заменить батарейку, сделайте следующее:

Снимите защитную пленку с батарейки и убедитесь, что 
на ней не осталось следов клея. Оставьте ее «под­
ышать» на 60 секунд.

С помощью зацепа дляногтя аккуратно откройте бата­
рейный отсек и достаньте старую батарейку.

Теперь расположите батарейку в батарейном отсеке 
так, как показано на рисунке. Закройте батарейный от­
сек. Если батарейка вставлена правильно,то батарей­
ный отсек закрывается без усилий.
Если вы не будете использовать слуховой аппарат не­
сколько дней, достаньте из него батарейку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Чгобы не уронить слуховой аппарат, при замене батарейки держите его над мягкой 
поверхностью.
Батарейный отсек, устойчивый к взлому
Если слуховым аппаратом будет пользоваться ребенок, вы можете попросить 
своего специалиста оснастить его батарейным отсеком, устойчивым к взлому.

Чтобы открыть батарейный отсек, используйте спе­
циальный инструмент и сделайте так, как показано на 
рисунке.

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта опция недоступна, если Ваши аппараты работают на се­
ребряно-цинковых аккумуляторах.

Серебряно-цинковая батарейка
Используйте тип 312 серебряно-цинковой батарейки для Вашего 
слухового аппарата.
Всегда используйте новую батарейку, которую дал Ваш специалиа.

А  Утилизируйте использованные батарейки так, какуказано на упаковке, и об­
ращайте внимание на фок годности.

ПРИМЕЧАНИЕ
Зарядите батарейки перед использованием слуховых аппаратов.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если Вы не будете пользоваться слуховыми аппаратами несколько дней, достаньте 
из них батарейки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваших аккумуляторов должно хватить примерно на один год. Попросите своего спе­
циалиста заменить их, когда это потребуется.
Установка аккумулятора
Чтобы вставить новую аккумуляторную батарейку, аделайте следующее:

Откройте батарейный отсек.

Теперь установите батарейку в батарейный отсек таким 
образом, чтобы золотая сторона была обращена вверх, 
и закройте отсек.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете использовать воздушно-цинковую батарейку со своим ауховым 
аппаратом.

ПРИМЕЧАНИЕ
Старайтесь не ронять слуховой аппарат. При замене батарейки держите его над 
мягкой поверхностью.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете попросить своего специалиста помочь, если Вам необходимо за­
менить батарейку.



Подзарядка слуховых аппаратов
Соедините кабель USB сзарядным устройством и под­
ключите его к розетке.

Возьмите слуховой аппарат за провод и аккуратно 
ваавьте его в меао для зарядки.
Как только слуховые аппараты начнут заряжаться, Вы 
увидите мигающий зеленый огонек.
Как только слуховые аппараты будут полностью заря­
жены, зеленый огонек перестанет мигать и появится 
постоянный зеленый шет.

ПРИМЕЧАНИЕ
Всегда заряжайте серебряно-цинковые батарейки при температуре от Ю'С (SO'F) до 
40*C(104“F).
ПРИМЕЧАНИЕ
Не оаавляйте заряженные слуховые аппараты в зарядном уаройстве, если Вы от­
ключили зарядное уаройаво от розетки - в противном случае, батарейки разрядят-

Звуковые сигналы
Слуховой аппарат сообщает сигаалом об ашвации какой-либо функции или из­
менении программы. Эти ситалы могут быть в виде голосовых или звуковых 
сообщений.
Попросите своего специалиста отключить эти сигналы, если они вам не нужны. 

Потеря пары
(Доступно только для беспроводных аппаратов серии 440)
Ваш аудиолог может включить функцию, обеспечивающую подачу сигнала слу­
ховым аппаратом, если он теряет контакт со слуховым аппаратом для другого 
уха. Вы услышите речевое сообщение.

Как отличить правый слуховой аппарат от 
левого
Слуховой аппарат для правого уха помечен красной меткой. Слуховой аппарат 
для левого уха помечен синей меткой.

Включение и выключение слухового 
аппарата

— Чтобы включить слуховой аппарат, закройте крышку ба­
тарейного отсека. При включении слухового аппарата вы 
услышите звуковой сигнал, если ваш специалиа не от­
ключил эту функцию.

Чтобы выключить слуховой аппарат, надавите на кры­
шку батарейного отсека вниз.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете взять слуховой аппарат в руку, чтобы проверить, включен ли он.. 
Если он включен, то он начнет свиаеть.
Не забывайте выключать слуховой аппарат, когда не пользуетесь им.

Надевание и снятие слухового аппарата
1. Встввьте ушной вкладыш в слуховой проход, придержи­
вая нижнюю часть трубочки. Чтобы было легче располо­
жить слуховой аппарат в ухе, другой рукой вы можете оття­
нуть наружное ухо назад и вверх.
2. Затем расположите слуховой аппарат за ухом. Слуховой 
аппарат должен сидеть комфортно, максимально близко к 
голове.

Ваш слуховой аппарат можно настроить с использованием различных модулей 
ушных вкладышей. Для более подробной информации об ушных вкладышах 
смотрите отдельное руководство по использованию модулей ушных вклады­
шей.
ПРИМЕЧАНИЕ
Если ушной вкладыш сидит неудобно, вызывает дискомфорт, раздражение или по­
краснение кожи, обратитесь к своему специалисту.
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Как снять слуховой аппарат
\  __ Сначаласнимитеслуховойэппаратсуха.

Т ------ Аккуратно вытащите модуль ушного вкладыша из
'  О слухового прохода, придерживая нижнюю часть тру­

бочки.

Программы

ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Универсальная Для ежедневного использования
В тишине Специальная программа для прослушивания в 

тихой обстановке
Комфорт Специальная программа для прослушивания в 

шумной обстановке
Транспорт Для прослушивания в шумной обстановке: в 

автомобиле, поезде и т. п.
Максимальная слышимость Используйте зту программу, если Вы предпочи­

таете чиаое и резкое звучание
Город Используется в ситуациях с меняющимися зву­

ковыми уровнями (в супермаркетах, шумных 
рабочих местах и т.п.)



ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРОГРАММЫ SM ARHOGGLE ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

На вечеринке Используется в ситуаииях, где много людей го- 
ворят одновременно

Компания Используйте эту программу, когда находитесь в 
небольших компаниях, например, во время се­
мейного обеда

Музыка Для прослушивания музыки
Т С помощью этой лрофаммы Вы слушаете через 

индукционную катушку слухового аппарата, ко­
торая позволяет Ввм слышать сигналы напря­
мую без фонового шума (для этого требуется 
сиаема с индукционной петлей)

М-г-Т Вта программа сочетает микрофон слухового 
аппарата и индукционную катушку. Вы слушзе 
те иаочник звука, но при этом также слышите 
другие звуки

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРОГРАМ­
МЫ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen Воспроизводит тоны или шум для создания 
расслабляющего фона

Телефон Эта программа предназначена для разговора 
по телефону

Zen+ Эта программа похожа на Zen, но позволяет 
Вам слушать различные типы тонов или шума

ПРИМЕЧАНИЕ
Названия в списке программ - это названия по умолчанию. Ваш слециалиа может 
выбрать другое название программы из предварительно заданных. Затем Вам бу­
дет легче выбрать правильную программу в каждой акустической ситуации.
В зависимости от Вашего нарушения слуха Ваш слециалиа может активировать 
функцию Расширитель Диапазона Слышимости. Проконсультируйтесь со своим 
специалиаом, будет ли эта функция полезна для Вас
Если Ваши потребности или предпочтения со временем изменятся, Ваш специа- 
липможетлегко изменить Ваш выбор программ

Программа Zen
В вашем слуховом аппарате может быть упановлена уникальная программа 
Zen.
Показания к использованию
Программа Zen предназначена для создания успокаивающего музыкального 
фона (музыка/шум) для взрослых, которые хотели бы слышать подобный му­
зыкальный фон в тишине. Ее можно использовать в качестве терапии при тин- 
нитусе под наблюдением врача (аудиолога, слухопротезиста, отоларинголога), 
который получил образование в области реабилитации больных с тиннигусом.
Показания к применению
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Ввиду уникальной настройки программы Zen, пожалуйаа, следуйте рекоменда­
циям специалиста относительно того, как, когда и как долго следует использо­
вать эту программу.
ВНИМАНИЕ
Если вы чувствуете, что громкость снизилась, речь аала менее четкой или тин- 
нитус прогрессирует, обратитеа к специалисту.

Регулировка звука и переключение программ
Если у Вас два слуховых аппарата, командная кнопка может быть запрограмми­
рована различными способами:
Как клавиша переключения программ;
Чтобы переключить программу, лроао нажмите на кнопку. Чтобы зайти или 
выйти из программ SmartToggle, нажмите и удерживайте командную кнопку 
более одной секунды (эту уаановку можно менять). Как только у Вас появился 
доступ к программе SmartToggle, Вы можете переключаться между различны­
ми выбранными темами Zen с помощью коротких нажатий на кнопку.
Как клавиша регулировки звука;
Нажмите на кнопку на правом слуховом аппарате, если Вам нужно больше слы­
шимости и больше громкости. Если Вы хотите уменьшить громкость или пред­
почитаете больше комфорта, нажмите на клавишу на левом аппарате.
С помощью долго нажатия (более одной секунды) на клавишу на любом слухо­
вом аппарате Вы можете полностью отключить звук. Чтобы вернуть звук, 6ы- 
аро нажмите на клавишу на правом слуховом аппарате (уаановка по жела­
нию).

Как клавиша регулировки звука и переключения про­
грамм:
Если Вы выбрали этот вариант, нажмите на кнопку на правом слуховом аппара­
те, если Вам нужно больше слышимости и больше громкости. Если Вы хотите 
уменьшить громкость или предпочитаете больше комфорта, нажмите на кла­
вишу на левом аппарате. С помощью долгого нажатия на кнопку на любом слу­
ховом аппарате Вы можете переключить программу.
Если у Вас один слуховой аппарат, то с помощью короткого нажатия Вы можете 
переключать профаммы, а с помощью долгого нажатия Вы можете получить 
доступ к профаммам SmartToggle.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете использовать приложение для переключения профамм и регули­
ровки звука в слуховых аппаратах.

Использование телес{>она с Вашими 
слуховыми аппаратами

При разговоре по телефону держите фубку телефона 
под наклоном чуть выше уха, а не прислоняйте ее к 

ту  уху.



СОПРЯЖЕНИЕ ВАШЕГО СЛУХОВОГО 
АППАРАТА СО СМАРТФОНОМ
Чтобы провоста сопряжение Ваших слуховых аппаратов со смартфоном, Вам 
необходимо перезагрузить свой слуховой аппарат. Сделайте следующее:
1. Перезагрузите свои слуховые аппараты, открыв и закрыв батарейные секи.
2. Расположите слуховые аппараты рядом с Вашим смартфоном и следуйте 

инструкциям на Вашем телефоне.
3. Теперь слуховые аппараты и смартфон готовы к использованию. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваши слуховые аппараты находятся в режиме сопряжения только три минуты 
после того, как Вы их перезагрузили. Возможно, Вам придется снова перезагру­
зить их, если Вы не успели провеаи сопряжение.

УХОД
И н с т р у м е н т ы

Для чистки слухового аппарата у вас будут следующие инструменты:
1. Салфетка
2. Щеточка
3. Длинный инструментдля удаления 

серы
4. Короткий инструмент для удаления 

серы
5. Батарейный магнит

У х о д

Правильный ежедневный уход за слуховым аппаратом продлит срок его служ­
бы и сделает его использование более комфортным.

После использования слухового аппарата про­
трите его салфеткой (например, той, которую 
вы получили вмеае со слуховым аппаратом). 
Если входы микрофонов по-прежнему заблоки­
рованы, обратитесь к своему специалисту.

Просушите слуховой аппарат, если он промок или если вы сильно вспотели. Не­
которые используют для этого специальные сушки, например, WIdex Dry-Go, 
чтобы просушить и очистить слуховой аппарат. Спросите у своего специалиста, 
можетли это помочь вам.
Оставляйте батарейный отсек открытым, чтобы слуховой аппарат проветривал­
ся. Чтобы узнать, как чистить модуль ушного вкладыша, обратитесь к руковод­
ству по использованию модуля ушного вкладыша.

Не используйте воду или чистлщие средства для чистки слухового аппарата.А
А Очищайте и осматривайте слуховой аппарат каждый день после использова­

ния, чтобы убедиться в его исправности. Если слуховой аппарат сломается в 
ухе и его части оаанутся внутри слухового прохода, обратитесь к врачу. Не 
пытайтесь достать части самоаоятельно.

АКСЕССУАРЫ
Д л я  ва ш е го  сл ухо в о го  ап п ар а та доступны  раз л и чн ы е  в с п о м о га те л ь н ы е  
устр ой ства Вы м о ж е те  п р о к о н сул ь ти р о в ать с я  со сп еци ал истом  о  п р е ­
и м у щ е с тв а х э т и х аксессуаров для вас.

Н а з в а н и е И с п о л ь з о в а н и е

R C -D E X п у л ь т д и с т а н ц и о н н о го  у п р а в л е н и я

T V - D E X для п р о с м о тр а  Т В  ил сл уш ани я рад ио

P H 0 N E - D E X стаци он арны й  телеф он

F M -I-D E X для по то к о в о й  п ер ед ач и  а уд и о  и Е М  си гна л о в

T - D E X для со единения с л ухо вы х а п п а р а т о в  с м о б и л ь н ы м и  те ­
леф онам и ч ер ез к а туш к у

U N I -D E X для со единения с л ухо вы х а п п а р а т о в  с м о б и л ь н ы м и  те ­
леф онам и

C A L L - D E X для л е гк о го  б е с п р о в о д н о го  по д к л ю ч е ни я  к м о б и л ь ­
ны м  тел еф он ам

C 0 M -D E X Д л я  бе с п р о в о д н о го  со ед и нен и я с м о б и л ь н ы м и  телеф о­
н а м и  и д р у ги м и  устр о й с тв а м и  по b lu e to o th

Д о с ту п н о  т о л ь к о  в н е к о то р ы х с т р а н а х .



СОВМЕСТИМОСТЬ со СМАРТФОНАМИ
Вы можете посмотреть список совместимых смартфонов, планшетов и т.п. на 
сайте:
www.wldex.com/BEYOND 

Вы также можете использовать этот

ПОИСК и УСТРАНЕНИЕ ПРОБЛЕМ
Ниже приведены рекомендации того, что следует сделать, если ваш слуховой 
аппарат работает неадекватно. Если эти рекомендации не помогут, обратитесь к 
специалисту.
Проблема Возможная причина Решение
Слуховой аппарат мол­
чит

Слуховой аппарат не 
включен

Убедитесь, что крышка бата­
рейного отсека закрыта пол­
ностью

Батарейка разрядилась Вставьте новую батарейку
Недостаточная гром- В ухе скопилась сера Обратитесь к врачу
кость слухового аппа­
рата Изменилось со-стояние Обратитесь к зоему зециа- 

зуха лиоу/врачу
Слуховой аппарат по­
стоянно свистит

Вухескопилазеера Обратитесь к врачу

Слуховые аппараты ра­
ботают не синхронно

Пропала связь между 
слуховыми аппаратами

Выключите и включите слухо­
вые аппараты

Проблема Возможная причина Решение
Слуховые аппараты не 
реагируют на измене 
ния громкости или пе 
реключение програм­
мы на дополнительном 
уаройстве

а. Устройство находится 
вне зоны действия
б. Рядом наблюдается 
сильное электромагнит­
ное воздействие
в. Отсутствует сопряже 
ние между устройством 
и слуховыми аппарата­
ми

а. Расположите устройство 
ближе к слуховым аппаратам
б. Выйдите из поля электро­
магнитного воздействия
в. Обратитесь к вашему еле 
циалисту, чтобы узнать, про­
ведено ли сопряжение ус­
тройства со слуховыми аппа­
ратами

Вы слышите неровную а. В одном из слуховых а. Замените батарейку в од- 
речь через слуховые аппаратов не работает ком или обоих слуховых ап- 
аппараты или не слы- батарейка паратах
шите речь от передаю- б. Рядом наблюдается б. Выйдите из поля электро- 
щего слухового аппара- сильное электромагнит- магнитного воздействия 
та. ное воздействие

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта информация касается только слуховых аппаратов. Обратитесь к "Модули ушных 
вклады- шей для слуховых аппаратов WIdex", если вам нужна информация об уш­
ных вкладышах, Если проблема осталась, обратитесь к специалисту.

Дополнительная информация о слуховых аппаратах с серебряно-цинковыми 
аккумуляторами:
Светодиоды на Возможная причина Решение
зарядном ус­
тройстве
Свет не горит Слуховой аппарат непра- Убедитесь, что слуховые аппара-

вилько вставлен в заряд- ты правильно вставлены в заряд­
ное устройство ное устройство
Зарядное устройство не Убедитесь, что кабель USB под- 
подключено к сети ключей к розетке

Один или не- Батарейка не заряжается Убедитесь, что батарейка - это ак- 
сколько свето- кумуляторная батарейка ZPower,
диодов - красные а не обычная воздушно-цинковая

батарейка
Оба светодиода Неприемлемая темпера- Переместите зарядное устройство 
мигают красным тура. Зарядка начнется, в диапазон от 10“С (50®F) до 40“С 
светом как только будет прие- (Ш“Р)

млемая температура

ПРИМЕЧАНИЕ
Если устранить проблему не удалось, обратитесь за помощью к своему специалисту.



СЕРТИФИЦИРОВАННЫЕ БЛОКИ 
ПИТАНИЯ ДЛЯ АККУМУЛЯТОРОВ
Всегда используйте один из сертифицированньос блоков литания, приведенных 
в таблице ниже:
Производитель Артикул
Kuantech KSAS0050500100-VUU

KSAS005050010a-VKU
KSAS0050500100-VEU

Kuantech KSAS0050050D5U
Shenzhen Sunlight F06AU0500100A
Electronic Technology Со Ltd F06AR0500100A 

F06BR0500100A 
F06CN0500100A 
F06JP0500100A 
F06KR0500100A 
F06US0500100A 
F06DE0500100A

Seacomp Displays Inc HDP-QBOSOlOU

ПРИМЕЧАНИЕ
Если Вам нужна более подробная информация о блоках питания для зарядного ус- 
гройпва, обратитесь к своему специалисту.

НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Директивы ЕС 

Директива 2014/53/EU
Настоящим компания Widex ATS подтверждает, что E-F2 отвечает основным 
требованиям и положениям Директивы 2014/53/EU.
E-F2 содержит радиопередатчики, работающие на частоте: 10.6 MHz, -54 
dBpA/m ®10 m, 14 GHz, 0.9 mW EIRP.
Копию Декларации о соответствии 2014/53/EU можно найти на айте: 
http://global.wldex.com/doc

/ф \'N26346

Информация об утилизации
Слуховые аппараты и аксессуары к ним нельзя выбрасывать вмеае с бытовы­
ми отходами.
Слуховые аппараты, батарейки и аксессуары должны утилизироваться в спе­
циальных меаах, предназначенных для утилизации электронного оборудова­
ния.

Заявления FCC и 1C
FCCID:TTY-BF2
IC:5676B-BF2

Заявление Федеральной комиссии связи США
Устройство отвечает части 15 правил FCC Работа устройства должна отвечать 
двум условиям:
(1) устройство не должно вызывать вредных помех и
(2) оно должно принимать любые радиопомехи, включая помехи, которые мо­
гут привести к нарушению в работе.
ПРИМЕЧАНИЕ:
Зто оборудование было протестирована, в результате чего было выяснено, что 
оно отвечает требованиям к цифровому устройству класса В, согласно пункту 15 
правил КС Зги требования касаются ограничений с целью обеспечения защиты 
от вредньо: радиопомех в жилом помещении. Это оборудование генерирует, ис­
пользует и может излучать радиочастотную энергию и, если оно используется 
без соблюдения инструкций, то может вызвать нарушения в работе средств ра­
диосвязи. Однако нет никакой гарантии, что эти помехи не появятся в опреде­
ленном помещении. Если это оборудование не мешает работе радио или теле­
визора, что можно определить, выключив и включив оборудование, пользова­
тель может попытаться устранить эти помехи, выполнив следующее:
— Изменить положение принимающей антенны.
—Увеличить расстояние между оборудованием и приемником.
— Подсоединить оборудование к другому выходу.
— Обратиться к специалисту по налаживанию радио и ТВ.
ПРИМЕЧАНИЕ:

Это оборудование отвечает требованиям КС к предельному уровню излучения 
в неконтролируемой среде. Этот передатчик не должен работать вместе с дру­
гим передатчиком или антенной.
Изменения или модификации оборудования, не одобренные WIdex могут ли­
шить пользователя права использовать это оборудование.
Заявление Министерства промышленности Канады / DAdaratlon d'lndustiie 
Canada
Согласно правилам Министерства промышленности Канады, радиопередатчик 
может действовать только с помощью антенны типа и с уровнем усиления, одо­
бренным для этого передатчика Министерством промышленности Канады.
Чтобы уменьшить потенциальные радиопомехи, тип антенны и усиление дол­
жны быть выбраны таким образом, чтобы мощность излучения не превышала 
уровень, необходимый для успешной связи.
Устройство отвечает стандартам R55 Канады. Работа устройства должна отве­
чать двум условиям:
(1) Устройство не должно вызывать вредных помех и
(2) оно должно принимать любые радиопомехи, включая помехи, которые мо­
гут привести к нарушению в работе устройства.
ConfomrAment А 1а rdglementation d'lndustrle Canada, le present Ametteur radio 
peut fonceonneravec une antenne d'un type et d'un gain maximal (ou inferieur) 
approuvA pour I'Ametteur par Industrie Canada.



Dans le but de rddulre les tisques de broulllage radlodlectrique i I'lntentlon des autres 
utlllsateurs, II faut cholsir le type d'antenne et son gain de sorte que la puissance 
Isotrope rayonnde dquivalente (p.l.r.e.) ne ddpasse pas I'intensW ntesaire I 
I'dtablissement d'une communication satisfalsante.
Le present apparell est conforme aux CNR d'Industrle Canada appliables aux 
apparells radio exempts de licence. Sexploitation est autorisde aux deux conditions 
suivantes:
(1) I'appatell ne doit pas produire de broulllage, et
(2) I'utlllsateur de I'apparell dolt accepter tout broulllage radlodlectrique subi, meme 
si le broulllage est susceptible d'en compromettre le fonctlonnement.

Символ Название/Описанив
RhbkRCM
Продукт отвечает требованиям к электрической бвзопасноаи и радиочааотам 
для продуктов, которые поаавляются в Австралию и Новую Зеландию.

SI* Электромагнитное воздействие
' Рядом с продуктом может наблюдаться электромагнитное воздейавие.

СИМВОЛЫ
Символы, которые использует WIdex A/S на упаковках медицинских изделий (этикет­
ках, в инарукциях и др.)
Символ Наэванив/Опнанив

i J
Производитель
Продукт произведен производителем, имя и адрес которого указаны рядом с 
символом. В некоторых случаях указывается дата производства.
Артикул
Номер продукта по каталогу

т Обратитесь к инструкции по использованию
Инструкции для пользователя содержат важную информацию, и их необ­
ходимо прочитать, прежде чем начать пользоваться продуктом.

А Внимание
Текст с этим символом необходимо прочитать, прежде чем пользоваться 
продуктом.

ж SHaKWEEE
Требуется особая утилизация. Для утилизации продукт должен быть от­
правлен в специальное место, так как материалы, из которых он изгото­
влен, могут представлять угрозу здоровью человека и окружающей среде.

С€ Знак СЕ
Продукт отвечает требованиям директив ЕС.
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WIDEX EVOKE"
ИНСТРУКЦИЯ ДЛЯ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ

СЕРИЯ WIDEX EVOKE”'
Модель E-FS 
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(Ресивер в канале/Ресивер в ухе)

Q id e x
)и«ш



ВАШ с л у х о в о й  а п п а р а т
(Заполняется специалистом)
Серия Вашего слухового аппарата:

ПРОГРАММЫ

□  Воздушно-цинковая батарейка 
(стального цвета)
ПРОГРАММЫ

□  Серебряно-цинковая батарейка(зо­
лотого цвета)

□  Универсальная □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  В тишине □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Комфорт □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Транспорт □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Город □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Максимальная слышимость □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  На вечеринке □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Компания □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Музыка □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  Т □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

□  М-нТ □  Расширитель диапазона слышимо­
сти

СПЕ1ф1Ш1ЬНЫЕ ПРОГРАММЫ
nzen □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□  Телефон □  Расширитель диапазона аышимо- 

сти

ПРОГРАММЫ SMARnOGGLE
□  Zen+ □  Расширитель диапазона слышимо­

сти
□ Phone+ □  Расширитель диапазона слышимо­

сти

ПРИМЕЧАНИЕ
Назвзння программ в таблице - это названия по умолчанию. Если Вы хотите исполь* 
зоватъ другие доступные названия; впишите их в таблицу. Таким образом Вы всегда 
будете знать, какие программы есть в Ваших слуховьос аппаратах.

ПРИМЕЧАНИЕ
Прочитайте эту инструкцию и "Модули ушных вклады- шей для слуховых аппаратов 
Wldex"; прежде чем использовать слуховой аппарат.

ПРИМЕЧАНИЕ
Этот слуховой аппарат позволяет в беспроводном режиме управлять аппаратом и 
передавать сигналы со смартфона и других устройств. Чтобы получить больше ин­
формации обратитесь к своему специалисту или посетите сайт global.widex.com/ 
EVOKL
Этот слуховой аппарат работает в беспроводном режиме через приложение 
TONEUNK Арр. Мы не несем ответственности в том случае, если Вы используете при­
ложения третьих лиц или если приложение TONEUNK Арр используется с другим ап­
паратом.
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ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Добро пожаловать
Поздравляем с приобретением слухового аппарата.
Используйте ваш слуховой аппарат регулярно, даже если вам потребуется вре­
мя, чтобы к нему привыкнуть. Нерегулярное использование означает, что по­
льзователь не сможет получить всех преимуществ от слухового аппарата.
ПРИМЕЧАНИЕ
Ваш слуховой аппарат и аксессуары могут отличаться от рисунков, приведенных в 
данной инструкции. Мы также оставляем за собой право вносить необходимые из­
менения.

Описание слухового аппарата
На рисунке показан слуховой аппарат без модуля ушного вкладыша. Чтобы уз­
нать больше о модуле ушного вкладыша, обратитесь к руководству по исполь­
зованию модуля ушного вкладыша. Модуль ушного вкладыша состоит из про­
вода и ушного вкладыша и является частью слухового аппарата, которая нахо­
дится внутри уха. _

1. Переключатель ВКЛ./ВЫКЛ.
1 Батарейныйотсексзацепомдляногтя 

,3. Программная кнопка
т'1/

Модель FS с аккугиуляторными серебряно­
цинковыми батарейками:

1. Командная кнопка 
, 2. Батарейный отсек 
3. Провод

Зарядное устройство
1. Место для зарядки
2. Светодиод

Кабель USB (подсоединяется к сертифицированно­
му блоку питания. Сги. раздел «Сертифицирован­
ные блоки питания для заряжаемых слуховых ап- 
паратове).

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы можете использовать зарядное устройство только в помещении. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Никогда не оставляйте зарядное устройство под прямыми солнечными лучами и не 
погружайте его в воду.

А

Важная информация о безопасности
Внимательно прочитайте эти страницы перед использованием слухового аппа­
рата.

Слуховые аппараты и батарейки могут представлять 
опасность в случае проглатывания или ненадлежащего 
использования. Проглатывание или использование не 
по назначению может привести к тяжелым послед­
ствиям, вплоть до летального исхода. В случае прогла­
тывания немедленно обратитесь за медицинской по­
мощью.
Всегда снимайте слуховые аппараты, когда не пользуетесь ими. Это поможет 
проветрить слуховой проход и предотвратить развитие инфекций в ухе.
При малейших подозрениях на инфекцию в ухе немедленно обратитесь к 
врачу или своему специалисту.

А 
А
А  Снимайте слуховой аппарат, когда идете в душ, плаваете или пользуетесь 

феном.

А  Прежде чем наносить косметику, использовать аэрозоли, гели, лосьоны или 
кремы, обязательно снимите отуховой аппарат.
Не сушите слуховой аппарат в микроволновой печи; это разрушит его.

Ни в коем случае не пользуйтесь чужими слуховыми аппаратами и не давай­
те свои аппараты другим людям: это может повредить Ваш слух.
Не используйте слуховые аппараты в местах, где возможно скопление взры­
воопасных газов, например в шахтах и т. п.

А
А



А
#  А

А

Храните слуховые аппараты, их детали, аксессуары и 
батареи в местах, недоступных для детей и психически 
больных людей.

Никогда не пытайтесь открыть и амоаоятельно отремонтировать слуховой 
аппарат. Если Вам необходимо отремонтировать слуховой аппарат, обрат­
итесь к своему специалисту.

А  В Вашем слуховом аппарате используются технологи радиосвязи. Всегда 
аедитеза тем, в какой обстановке используете аой слуховой аппарат. Если 
есть какие-либо ограничения, примите меры, чтобы соблюдать их.
Ваш слуховой аппарат очень мощный и может вос­
производить звуки, уровень которых превышает 132 
дБ. Поэтому существует риск повреждения Вашего ос­
таточного слуха.

А  Не подвергайте свои слуховые аппараты воздейавию экстремальных темпе­
ратур и высокой влажности.

Хранкть и транспортировать слуховые аппараты необходимо при температуре 
О Т -2 0 Х Д О  +55Х (0T-4“F до 131“F) и влажности 10 % -9 5 %  Ж.
Ваши слуховые аппараты рассчитаны на работу при температуре от О (32 ̂  
до 50 *С (122 при уровнях влажности 10%-95% гН и при уровнях атмосфер­
ного давления от 750 до 1060 тВаг.
Вы можете найти технические характеристики и дополнительную информацию 
о Ваших слуховых аппаратах на сайте: http://global.widex.com

ВАШ СЛУХОВОЙ АППАРАТ
Показания к применению
Слуховые аппараты показаны лицам старше 36 месяцев с нарушением слуха от 
минимальной (10 дБ НЦ до глубокой (КЮдБНи аепени и с любыми конфигу­
рациями тугоухости.
Их нааройка должна осущестилятъся сертифицированными слециалиаами в 
области слухопротезирования (аудиологами, слухопротезистами,отоларинго­
логами), прошедшими обучение по реабилитации слуха.
Слуховые аппараты с аккумуляторами 
Слуховые аппараты с аккумуляторами НЕ должны ис- 
пользоватьсот детьми младше 4 лет или психически не­
здоровыми людьми.

Назначение
Слуховые аппараты являются воздухопроводящими усилительными устрой­
ствами, предназначенными для использования в повседневной акустической 
среде. Слуховые аппараты могут быть снабжены программой «Дзен», предназ­
наченной для фонового воспроизведения расслабляющих звуков (т. е. музыки / 
белого шума) для взрослых, желающих послушать подобные фоновые звуки в 
спокойной обаановке.

Воздушно-цинковая батарейка
в вашем слуховом аппарате ислользуетсл воздушно-цинковая батарея 
типа 311

Всегда используйте новые батареи именно того типа, который рекомендован 
вам аудиологом.
ПРИМЕЧАНИЕ
Прежде чем вставить батарею в слуховой аппарат, убедитесь, что она совершенно 
чипая, без каиих-либо следов клея или других вещеав. В противном случае слухо­
вой аппарат может функционировать не так, как должен.

А  Ни в коем случае не пьлайтесь подзаряжать батареи своего слухового аппа­
рата: это может лривеаи к их взрыву.

А  Ни в коем случае не оставляйте разряженную батарею в слуховом аппарате, 
убирая его на хранение. Она может протечь и необратимо повредить слухо­
вой аппарат.

А  Утилизируйте использованные батареи согласно инструкции на упаковке. 
Следите за сроком годности батарей.

Индикация низкого заряда батареи
Когда батарея разрядится, может прозвучать звуковой сигнал. Однако, если ба­
тарея разрядится внезапно, этого может не произойти. Мы рекомендуем всегда 
иметь при себе запасную батарею, куда бы вы ни пошли.
Замена батарейки
Чтобы заменить батарейку, сделайте следующее:

Снимите защитную пленку с батарейки и убедитесь, что 
на ней не осталось следов клея. Оаавьте ее «под­
ышать» на 60 секунд.

С помощью зацепа для нопя аккуратно откройте бата­
рейный отсек и достаньте старую батарейку.

Теперь расположите батарейку в батарейном отсеке 
так, как показано на рисунке. Закройте батарейный от­
сек. Если батарейка вставлена правильно, то батарей­
ный отсек закрывается без усилий.
Если вы не будете использовать слуховой аппарат не­
сколько дней, достаньте из него батарейку.

ПРИМЕЧАНИЕ
Чтобы не уронить слуховой аппарат, при замене батарейки держите его над мягкой 
поверхностью.

Батарейный отсек, устойчивый к взлому
Если слуховым аппаратом будет пользоваться ребенок, вы можете попросить 
своего специалиста оснастить его батарейным отсеком, устойчивым к взлому.

Чтобы открыть батарейный отсек, используйте спе­
циальный инструмент и сделайте так, как показано на 
рисунке.



ПРИМЕЧАНИЕ
Эта опция недоступна, если Ваши аппараты работают на се̂  
ребряно-цинковых аккумуляторах.

Серебряно-цинковая батарейка
Используйте тип 312 серебряно-цинковой батарейки для Вашего 
слухового аппарата.
Всегда используйте новую батарейку, которую дал Ваш специалиа.

А Утушизируйте использованные батарейки так, как указано на упаковке, и об­
ращайте внимание на срок годности.

ПРИМЕЧАНИЕ
Зарядите батарейки перед использованием слуховых аппаратов.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если Вы не будете пользоваться слуховыми аппаратами несколько дней, доааньте 
из них батарейки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваших аккумуляторов должно хватить примерно на один год. Попросите своего спе­
циалиста заменить их, когда это потребуется.

Установка аккумулятора
Чтобы ваавить новую аккумуляторную батарейку, сделайте следующее:

Откройте батарейный отсек.

Теперь установите батарейку в батарейный отсек таким 
образом, чтобы золотая сторона была обращена вверх, 
и закройте отсек.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете использовать воздушно-цинковую батарейку со своим ауховым 
аппаратом.

ПРИМЕЧАНИЕ
Старайтесь не ронять слуховой аппарат. При замене батарейки держите его над 
мягкой поверхноаью.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете попросить своего специалиста помочь, если Вам необходимо за­
менить батарейку.

Подзарядка слуховых аппаратов
Соедините кабель USB с зарядным устройством и под­
ключите его к розетке.

Возьмите слуховой аппарат за провод и аккуратно 
вставьте его в место для зарядки.
Как только слуховые аппараты начнут заряжаться. Вы 
увидите мигающий зеленый огонек.
Как только слуховые аппараты будут полностью заря­
жены, зеленый огонек перестанет мигать и появится 
постоянный зеленый свет.

ПРИМЕЧАНИЕ
Всегда заряжайте серебряно-цинковые батарейки при температуре от 10°С (50Т} до 
40“C(104*F).

ПРИМЕЧАНИЕ
Не оставляйте заряженные слуховые аппараты в зарядном устройстве, если Вы от­
ключили зарядное устройство от розетки - в противном случае, батарейки разрядят­
ся.

Звуковые сигналы
Слуховой аппарат сообщает сигналом об активации какой-либо функции или из­
менении программы. Эти сигналы могут бьпъ в виде голосовых или звуковых 
сообщений.
Попросите своего специалиста отключить эти сигналы, если они вам ив нужны. 
Потеря пары
(Доступно только для беспроводных аппаратов серии 440)
Ваш аудиолог может включить функцию, обеспечивающую подачу сигнала слу­
ховым аппаратом, если он теряет контакт со слуховым аппаратом для другого 
уха. Вы услышите речевое сообщение.

Как отличить правый слуховой аппарат от 
левого
Слуховой аппарат для правого уха помечен красной меткой. Слуховой аппарат 
для левого уха помечен синей меткой.

Включение и выключение слухового 
аппарата

^  Чтобы включить слуховой аппарат, закройте крышку ба-
тарейного отсека. При включении слухового аппарата вы

-----1 услышите звуковой сигнал, если ваш специалист не от-
 ̂ ключил эту функцию.



Чтобы выключтъ слуховой аппарат, надавите на кры­
шку батарейного отсека вниз.

ПРИМЕЧАНИЕ
Вы также можете взять слуховой аппарат в руку, чтобы проверить, включен ли он.. 
Если он включен, то он качнетсвиаеть.
Не забывайте выключать слуховой аппарат, когда не пользуетесь им.

Надевание и снятие слухового аппарата
1 . Вставьте ушной вкладыш в слуховой проход, придержи­
вая нижнюю часть трубочки. Чтобы было легче располо­
жить слуховой аппарат в ухе , другой рукой вы можете оття­
нуть наружное ухо назад и вверх.
2 . Затем расположите слуховой аппарат за ухом . Слуховой 
аппарат должен сидеть комфортно, максимально близко к 
голове.

Ваш слуховой аппарат можно настроить с использованием различных модулей 
ушных вкладышей. Для более подробной информации об ушных вкладышах 
смотрите отдельное руководство по использованию модулей ушных вклады­
шей.

ПРИМЕЧАНИЕ
Если ушной вкладыш сидит неудобно, вызывает дискомфорт, раздражение или по­
краснение кожи, обратитесь к своему специалисту.

ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
На вечеринке Используется в опуациях, где много людей гово­

рят одновременно
Компания Используйте эту программу, когда находитесь в 

небольших компаниях, например, во время се­
мейного обеда

Музыка Для прослушивания музыки
Т С помощью этой программы Вы слушаете через 

индукционную катушку слухового аппарата, кото­
рая позволяет Вам слышать сигналы напрямую без 
фонового шума (для этого требуется система с ин­
дукционной петлей)

М+Т Эта программа сочетает микрофон слухового аппа­
рата и индукционную катушку. Вы слушаете иаоч- 
ник звука, но при этом также слышите другие зву­
ки

СПЕЦИАЛЬНЫЕ ПРО­
ГРАММЫ

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Zen Воспроизводит тоны или шум для создания рас­
слабляющего фона

Телефон Эта программа предназначена для разговора по 
телефону

Как снять слуховой аппарат
Сначала снимите слуховой аппарат с у ха.
Аккуратно вытащите модуль уш ного вкладыша из 
слухового прохода, придерживая нижнюю часть тру­
бочки.

Программы

ПРОГРАММЫ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
Универсальная Для ежедневного ислользования
В тишине Специальная программа для прослушивания в ти­

хой обстановке
Комфорт Специальная программа для прослушивания в 

шумной обстановке
Транспорт Для прослушивания в шумной обстановке: в авто­

мобиле, поезде и т.п.
Максимальная слыши­
мость

Используйте эту программу, если Вы предпочитае­
те чистое и резкое звучание

Город Используется в ситуациях с меняющимися звуко­
выми уровнями (в супермаркетах, шумных рабо­
чих местах и т.п.)
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ПРОГРАММЫ
SMARHOGGLE

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

2еп+ Эта программа похожа на Zen, но позволяет Вам 
слушать различные типы тонов или шума

Phone+ Это программа позволяет слушать сигналы теле­
фона без окружающих звуков. Один из Ваших слу­
ховых аппаратов передает телефонный разговор в 
другой аппарат, чтобы Вы могли слышать двумя 
ушами.

ПРИМЕЧАНИЕ
Названия в списке программ - это названия по умолчанию. Ваш специалист может 
выбрать другое название программы из предварительно заданных. Затем Вам бу­
дет легче выбрать правильную программу в каждой акустической ситуации.

ПРИМЕЧАНИЕ
В Ваш слуховой аппарат может быть установлена только одна программа 
SnrartToggle.
В зависимости от Вашего нарушения слуха Ваш специалист может активировать 
функцию Расширитель Диапазона Слышимости. Проконсультируйтесь со своим 
специалистом, будет ли эта функция полезна для Вас.
Если Ваши потребности или предпочтения со временем изменятся. Ваш специа­
лист может легко изменить Ваш выбор программ



Програм м а Zen
В вашем слуховом аппарате может быть установлена уникальная программа 
Zen.
Показания к использованию
Программа Zen предназначена для создания успокаивающего музыкального 
фона (музыка/шум) для взрослых, которые хотели бы слышать подобный му­
зыкальный фон в тишине. Ее можно использовать в качестве терапии при тин- 
нитусе под наблюдением врача (аудиолога, слухопротезиста, отоларинголога), 
который получил образование в области реабилитации больных стиннитусом.
Показания к применению
Ввиду уникальной настройки программы Zen, пожалуйста, следуйте рекоменда­
циям специалиста относительна того, как, когда и как долго следует использо­
вать эту программу.
ВНИМАНИЕ
Если вы чувствуете, что громкость снизилась, речь стала менее четкой или тин- 
нитус прогрессирует, обратитесь к специалисту.

Переключение программ и регулировка 
звука
Если вы носите два слуховых аппарата, командную кнопку можно запрограм­
мировать несколькими способами:
В качестве программной кнопки:

Чтобы переключить программу, просто легко нажмите на кнопку. Чтобы полу­
чил) доступ и выйти из программ SmaTtToggle с возможностью переключения, 
нажмите и удерживайте кнопку более одной секунды (эта установка по жела­
нию). После того как вы попали в программу SmartToggle, вы можете выбирать 
различные темы Zen с помощью коротких нажатий на кнопку.
В качестве кнопки громкости:
Нажмите на кнопку на правом слуховом аппарате, если вам нужно больше слы­
шимости и больше громкости. Если вы хотите уменьшить громкость или повы­
сить комфорт, нажмите на кнопку на левом слуховом аппарате.
Отключить звук полностью и включить его снова можно с помощью долгого на­
жатия на клавишу (эта установка по желанию).
В качестве кнопки изменения программ и громкости:
Если вы выбрали эту опцию, нажмите на кнош̂  на вашем правом слуховом ап­
парате, если вам нужно больше слышимости и больше громкости. Если вы хоти­
те уменьшить громкость или повысить комфорт, нажмите на кнопку на левом 
сотовом аппарате. С помощью долгого нажатия на кнопку на любом аппарате 
вы сможете изменить программу.
Если вы используете только один слуховой аппарат, с помощью короткого на­
жатия на кнопку вы сможете переключать программы, а с помощью долгого 
нажатия получить доступ в программы SmartToggle с возможностью переклю­
чения.

ПРИ1ИЕЧАНИЕ
Вы также можете использовать приложение для переключения программ и регули­
ровки звука в слуховых аппаратах.

Использование телес|>она с Вашими 
слуховыми аппаратами

При разговоре по телефону держите трубку телефона 
под наклоном чуть выше уха, а не прислоняйте ее к 
уху.

СОПРЯЖЕНИЕ ВАШЕГО СЛУХОВОГО 
АППАРАТА СО СМАРТФОНОМ
Чтобы провести сопряжение Ваших слуховых аппаратов со смартфоном. Вам 
необходимо перезагрузить свой слуховой аппарат. Сделайте следующее:
1. Перезагрузите свои слуховые аппараты, открыв и закрыв батарейные секи. 
1 Расположите слуховые аппараты рядом с Вашим смартфоном и следуйте 

инструкциям на Вашем телефоне.
3. Теперь слуховые аппараты и смартфон готовы к использованию. 

ПРИМЕЧАНИЕ
Ваши слуховые аппараты находятся в режиме сопряжения только три минуты 
после того, как Вы их перезагрузили. Возможно, Вам придется снова перезагру­
зить их, если Вы не успели провести сопряжение.



УХОД
Инструменты
Для чистки слухового апларатв у вас будут следующие инструменты:

1. Салфетка
2. Щеточка
3. Длинный инструмент для удаления 

серы
4. Короткий инструмент для удаления 

серы
5. Батарейный магнит

Уход
Правильный ежедневный уход за слуховым аппаратом продлит срок его служ­
бы и сделает его использование более комфортным.

После использования слухового аппарата про­
трите его салфеткой (например, той, которую 
вы получили вмеае со слуховым аппаратом). 
Если входы микрофонов по-прежнемузаблоки- 

^  рованы, обратитесь к своему специалисту.

Просушите слуховой аппарат, если он промок или если вы сильно вспотели. Не­
которые используют для этого специальные сушки, например, Widex Dry-Go, 
чтобы просушить и очистить слуховой аппарат. Спросите у своего специалиста, 
можетли это помочь вам.
Оаавляйте батарейный отсек открытым, чтобы слуховой аппарат проветривал­
ся. Чтобы узнать, как чистить модуль ушного вкладыша, обратитесь к руковод- 
аву по использованию модуля ушного вкладыша.

Не используйте воду или чиаящие средства для чистки слухового аппарата.Ж
А Очищакте и осматривайте слуховой аппарат каждый день после использова­

ния, чтобы убедиться в его ислравноаи. Если слуховой аппарат сломается в 
ухе и его части останутся внутри слухового прохода, обратитесь к врачу. Не 
пытайтесь доаать части самоаоятельно.

АКСЕССУАРЫ
Д л я  в а ш е го  сл ух о в о го  ап пар а та доступны  разл и чны е в с по м о га те л ьны е  
устр о й с тва Вы м о ж е те  пр о к о н сул ьти р о в атьс я  со специ ал истом  о пре­
и м у щ е с тв а х э т и х  ак сессуаров для в а с

Н а з в а н и е И с п о л ь з о в а н и е

R C -D E X п у л ь т д и с та н ц и о н н о го  упр ав л е ни я

T V - D E X для п р о с м о тр а Т В  ил сл уш ани я радио

P H 0 N E - D E X ста ци о н ар ны й  телеф он

F M - H D E X для по то к о в о й  пе р е д ач и  ауд ио  и Е М  си гнал ов

T - D E X для со ед и нени я сл ухо вы х а п п а р а т о в  с м о б и л ь н ы м и  те­
л еф о н ам и  через к а туш к у

U N I - D E X для со ед и нени я сл ухо вы х а п п а р а т о в  с м о б и л ь н ы м и  т е ­
л еф он ам и

( ^ L L - D E X для л е гк о го  б е с п р о во д н о го  под клю чения к м о б и л ь ­
ны м  тел еф он ам

C O M -D E X Д л я  б е с п р о в о д н о го  со единения с м о б и л ь н ы м и  телеф о­
н а м и  и д р у ги м и  устр о й с тва м и  по b lu e to o th

ПОИСК и УСТРАНЕНИЕ ПРОБЛЕМ
Ниже приведены рекомендации того, что следует сделать, если ваш слуховой 
аппарат работает неадекватно. Если эти рекомендации не помогут, обратитесь к 
специалисту.
Проблема Возможная причина Рашонне
Слуховой аппарат мол­
чит

Слуховой аппарат не 
включен

Убедитесь, что крышка бата­
рейного отсека закрыта пол­
ностью

Батарейка разрядилась Вставьте новую батарейку
Недостаточная гром- В ухе скопилась сера Обратитесь к врачу
КОСТЬ слухового аппа­
рата Изменилось со-стояние Обратитесь к своему специа- 

слуха листу/врачу
Слуховой аппарат по- 
аоянно свистит

В ухе скопилась сера Обратитесь к врачу

Слуховые аллараты ра­
ботают иеогихронно

Пропала аязь между 
слуховыми аппаратами

Выключите и включите слухо­
вые аппараты

Д о с т у п н о  т о л ь к о  в н е к о то р ы х с тр а н ах.



Проблема Возможная причина Решение
Слуховые аппараты не а. Устройство находится 
реагируют на измене- вне зоны дейавия 
кия громкости или пе- б. Рядом наблюдается 
реключение програм- сильное алектромагкит- 
мы на дополнительном ное воздейавие 
уаройстве в. Отсутствует сопряже­

ние между устройством 
и слуховыми аппарата­
ми

а. Расположите устройство 
ближе к слуховым аппаратам
б. Выйдите из ПОЛЛ электро­
магнитного воздействия
в. Обратитесь к вашему спе­
циалисту, чтобы узнать, про­
ведено ли сопряжение ус­
тройства со слуховыми аппа­
ратами

Вы слышите неровную 
речь через слуховые 
аппараты или не слы­
шите речь от передаю­
щего слухового аппара­
та.

а. В одном из слуховых 
аппаратов не работает 
батарейка
б. Рядом наблюдается 
сильное электромагнит­
ное воздействие

а. Замените батарейку в од­
ном или обоих слуховых ап­
паратах
б. Выйдите из поля электро­
магнитного воздействия

ПРИМЕЧАНИЕ
Эта информация касается только слуховых аппаратов. Обратитесь к "Модули ушных 
вклады- шей для слуховых аппаратов Wldex", если вам нужна информация об уш­
ных вкладышах. Если проблема осталась, обрапгтесь к специалисту.

СЕРТИФИЦИРОВАННЫЕ БЛОКИ 
ПИТАНИЯ для АККУМУЛЯТОРОВ
Всегда используйте один из сертифицированных блоков питания, приведенных 
в таблице ниже:
Производитель Артикул
Kuantech KSAS0050S00100-VUU

KSAS0050500100-VKU
KSAS0050500100-VEU

Kuantedi KSAS0050050DSU
Shenzhen Sunlight F06AU0500100A 
Electronic Technology Со Ltd F06AROS00100A 

F06BR0500100A 
F06CN0500100A 
fOBJPOSOOlOOA 
F06KR0500100A 
F06USOS00100A 
fOeOEOSOOlOOA

Seacomp Displays Inc HDP-QB05010U

ПРИМЕЧАНИЕ
Если Вам нужна более подробная информация о блоках питания для зарядного ус- 
тройства, обратитесь к своему специалисту.

НОРМАТИВНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
Директивы ЕС 

Директива 2014/S3/EU
Настоящим компания Widex A/S подтверждает, что E-FS отвечает основным 
требованиям и положениям Директивы 2014/S3/EU.
E-FS содержит радиопередатчик, действующий на чааоте 10.6 MHz,-S4 dBpA/m
®10m.

Копию Декларации о соответствии 2014/S3/EU можно найти на сайте: 
http://global.wldex.com/doc

126346

Информация об утилизации
Слуховые аппараты и аксессуары к ним нельзя выбрасывать вместе с бытовы­
ми отходами.
Слуховые аппараты, батарейки и аксессуары должны утилизироваться в спе­
циальных местах, предназначенных для утилизации электронного оборудова­
ния.

Заявления FCC и 1C
FCCID;TTY-UFS

ie5676B-0FS

Заявление Федеральной Комиссии Связи США

Данное устройство отвечает пункту 15 правил ФКС Должны соблюдаться следующие усло­
вия:
(1) Это устройство не должно вызывать помехи и

(2) должно принимать любые возникающие помехи.

ПРИМЕЧАНИЕ:

Данное устройство было протестировано, в результате чего было установлено, что оно со­
ответствует предельным значениям устройства класса В, согласно пункту 15 правил ФКС. 
Эти пределы установлены с целью предоставления адекватной защиты от вредных помех 
жилых помещения. Данное устройство производит, использует и может излучать радиоча­
стоты и, если оно используется без соблюдения инструкций, может вызывать помехи в ра­
боте радиоустройств. Однако нет гарантии, что эти помехи не возникнут в конкретном по­
мещении. Еслиэто устройство не вызывает помех и не мешает приему теле- и радиосигна­
лов (это можно проверить, выключив и включив устройство), пользователь может попы­
таться убрать помехи следующими способами:

- Поменять направление принимающей антенны.

-  Увеличить расстояние между устройством и ресивером.

- Подсоединить оборудование к розетке другого контура тока, отличного от того, к которо­
му подключен ресивер.

-  Обратиться к дилеру или опытному технику за помощью.

ПРИМЕЧАНИЕ:
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Уаройство отвечает уаановленным ФКС предельным значениям облучения для неконтро­
лируемой среды. Передатчик не должен работать рядом с другой антенной или другим пе­
редатчиком.

Любые изменения или модификацииустройава, не одобренные WIdex, лишают пользова­
теля права ислользовагь это устройство.

Заявление Микиаерства Промышленности Канады

Согласно положениям Министерства Промышленности Канады, этот радиопередатчик мо­
жет работать только с использованием антенны типа и усиления, одобренного Миниаер- 
авом Промышленности Канады.

Чтобы уменьшить возможные радиопомехи для друтга пользователей, тип антенны иуси- 
ление должны быть выбраны так, чтобы эквивалентная мощность изотропного излучения 
не превышала уровень, необходимый для хорошего соединения.

Это устройство соответствует стандартам RSS Министерства промышленности Канады. Дол­
жны соблюдаться следующие условия:

(1) Это устройство не должно вызывать помехи и

(2) должно принимать любые возникающие помехи.

Confoim^ment i  la r^glementation dindustrle Canada, le present 4metteur radio peut 
fonctkrnneravec une antenne <Tun type etd'un gain maximal (ou inf4rieur) approuv  ̂pour 
Гбтепеиг par Industrie Canada.

Oansle but de r^dulre les tisques de brouillage radioilectrique i  I'intention des autres utilise teurs, 
ilfaut choisir le type d'antenne et son gain de sorte que la puissance isotroperayonn» 
6quivalente (p.t.r.e.) ned^passe pas Hntensit  ̂n^cessalre h I'̂ tablissement d'une communication 
satisfaisante.

Le present apparell est conformeaux CNR d'lndustrle Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence, ['exploitation est autorts6e aux deux conditions sulvantes:

(1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

(2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radio6lectrique subi, mime si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre lefonctionnement.

символы
Символы, которые использует WIdex A/S на упаковках медицинских изделий (этикет­
ках, в инструкциях и др.)

Символ Название/Олиание

Символ Название/Опиание

mJ Производитель
Продукт произведен производителем, имя и адрес которого указаны рядом с 
символом. В некоторых случаях указывается дата производава.
Артикул
Номер продукта по каталогу

т Обратитесь к инструкции по использованию
Инструкции для пользователя содержат важную информацию, и их необ­
ходимо прочитать, прежде чем начать пользоваться продуктом.

А Внимание
Текст с этим символом необходимо прочитать, прежде чем пользоваться 
продуктом.

ж ЗнакУУЕЕЕ
Требуется особая утилизация. Для утилизации продукт должен быть от­
правлен в специальное место, так как материалы, из которых он изгото­
влен, могут представлять угрозу здоровью человека и окружающей среде.

сс Знак СЕ
Продукт отвечает требованиям директив ЕС

Знак RCM
Продукт отвечает требованиям кэлекгрической безопасности и радиочастотам 
для продуктов, которые поаавляются в Австралию и Новую Зеландию.

Электромагнитное воздействие
Рядом с продуктом может наблюдаться электромагнитное воздейавие.
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П е р е в о д  с  а н гл и й ск о го  я зы к а  на р у с ск и й  я зы к

ИНСТРУКЦИЯ д л я  ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ НА 
МЕДИЦИНСКОЕ ИЗДЕЛИЕ

Аппарат слуховой Widex EVOKE, 
варианты  исполнения: Е-РА; E-F2; E-FS, 

с принадлежностями

« У т в е р ж д а ю »  

В и д э к с  А / С ,  Д а н и я

С п е ц и а л и с т  о т д е л а  н о р м а т и в н о - п р а в о в о г о  р е г у л и р о в а н и я
( д о л ж н о с т ь )

В ы п у с к  № :  0 1  
Г о д :  2 0 1 8

К э т р и н  С ё б и  
( И м я )

/ п о д п и с ь /
( п о д п и с ь )

П еч а т ь:

В И Д Э К С  А /С  
Н ю м ёл л ева й  6  
D K -3 5 4 0  Л ю н ге
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Н а с т о я щ и м  с в и д е т е л ь с т в у ю ,  ч т о  г-жа Кэтрин Сёби с е г о д н я  у т в е р д и л а  и  п о д п и с а л а  
п р и л а г а е м ы й  д о к у м е н т  в  м о е м  п р и с у т с т в и и  в  н о т а р и а л ь н о й  к о н т о р е .

В  н а с т о я щ е м  д о к у м е н т е  о т с у т с т в у ю т  я в н ы е  и с п р а в л е н и я  и л и  д о п о л н е н и я .

Л и ч н о с т ь  г-жи Кэтрин Сёби б ы л а  у с т а н о в л е н а  н а  о с н о в а н и и  п р е д ъ я в л е н н о г о  
в о д и т е л ь с к о г о  у д о с т о в е р е н и я  г р а ж д а н и н а  Д а н и и  №  3 0 4 3 8 9 0 8 .

Окружной суд Люнгбю, Дания, 5 сентября 2019 года.

/ п о д п и с ь /

С а н д р а  В и л л е с е н  
Г о с у д а р с т в е н н ы й  н о т а р и у с

Ш т а м п :  Г о с у д а р с т в е н н ы й  н о т а р и у с

П ечат ь:
О к руж н ой  с у д  Л ю н гб ю  
Д а н и я

П ер е в о д  с а н гл и й ск о го  я з ы к а  н а  р у с с к и й  я зы к  вы полнил п ер ево д ч и к  К о ва л ев  И го р ь  
Н иколаевич



Российская Федерация 

Город М осква

Пятого ноября две ты сячи девятнадцатого года

Я , К у л и ш о в а  З о я  Н и к о л а е в н а  , в р е м е н н о  и с п о л н я ю щ а я  о б я з а н н о с т и  н о т а р и у с а  г о р о д а  
М о с к в ы  П у т и н о й  Н а т а л ь и  Ю р ь е в н ы ,  с в и д е т е л ь с т в у ю  п о д л и н н о с т ь  п о д п и с и  п е р е в о д ч и к а  
К о в а л е в а  И г о р я  Н и к о л а е в и ч а

П о д п и с ь  с д е л а н а  в  м о е м  п р и с у т с т в и и .
Л и ч н о с т ь  п о д п и с а в ш е г о  д о к у м е н т  у с т а н о в л е н а .

З а р е г и с т р и р о в а н о  в  р е е с т р е :  №  77/841-н/77-2019- •

В з ы с к а н о  г о с у д а р с т в е н н о й  п о ш л и н ы  ( п о  т а р и ф у ) :  1 0 0  р у б .  0 0  к о п .
У п л а ч е н о  з а  о к а з а н и е  3 с л у г  п р а в о в о г о  и  т е х н и ч е с к о г о  х а р а к т е р а :  200  р у б .  00  к о п .
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Аппарат слуховой Widex EVOKE, 
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c принадлежностями

Hearing aid Widex EVOKE, 
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This is to certify that Mrs Mathilde Lund today in my presence at the Notarial Office 
approved and signed the above document. No conspicuous corrections or addenda were 
found in the document.

Mrs Mathilde Lund has proved her identity by presenting Danish Driver’s License No 
34137806.

District Court of Lyngby, Denmark, on October 14, 2019

Ritha^
Notary Public

t a r i u s  P u b l i c u s



Ч /

4

Символ Описание

n J Производитель
Этот продукт произведен компанией, название и адрес ко­
торой указаны рядом с символом.
Дата производства
Дата, когда был произведен продукт

REF Номер по каталогу
Номер продукта по каталогу (артикул)

И Серийный номер
Индивидуальный серийный номер продукта

□ a Обратитесь к инструкции по использованию
В инструкциях по использованию содержится важная ин­
формация, ее необходимо прочитать перед использовани­
ем продукта

Ж
Знак W EEE «Требуется особая утилизация»
Для утилизации продукта его необходимо отправить в 
специальный пункт по утилизации подобных предметов

C€ Знак СЕ
Продукт отвечает требованиям европейских директив
Знак RCM
Продукт отвечает требованиям к электрической безопас­
ности и радиочастотам
для продуктов, которые поставляются в Австралию и Но­
вую Зеландию.

((t̂ O) Электромагнитное воздействие
Вблизи продукта могут возникать электромагнитные по­
мехи
Избегать попадания солнечных лучей
Продукт должен быть защищен от источников света и не 
должен подвергаться нагреву

t  • *

'T '
Избегать попадания влаги
Продукт должен быть защищен от влаги, в том числе от 
дождя
Пределы температуры
Самая высокая и самая низкая температура, при которой 
может использоваться продукт

Widex A/S, Nymoellevej 6, 3540 Lynge, Tel.: +4544355600 www.widex.com
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НАИМЕНОВАНИЕ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

Аппарат слуховой WIDEX EVOKE, варианты исполнения: Е-РА, E-F2, 

E-FS, с принадлежностями:

4^ 1. Футляр пластиковый.

2. Коробка картонная.

3. Набор для ухода за слуховым аппаратом:

3.1. Магнит для установки элемента питания.

3.2. Палочка пластиковая для прочистки вентильного отверстия -  2 шт.

3.3. Тканевая салфетка для протирки аппарата.

3.4. Щеточка для чистки корпуса слухового аппарата.

3.5. Пластиковые втулки для маркировки слуховых аппаратов -  2 шт.

4. Инструкция для пользователя.

5. Защитная пластиковая сетка микрофона.

6. Этикетки самоклеящиеся с наименованием и серийным номером 

слухового аппарата.

7. Плата с идентификационным номером слуховых аппаратов.

8. Лицензионный ключ активации:

- пакет функций Evoke 50

- пакет функций Evoke 100

- пакет функций Evoke 110

- пакет функций Evoke 220

- пакет функций Evoke 330

- пакет функций Evoke 440

9. Программное обеспечение W IDEX COMPASS GPS.

10. Программатор USB-link.

Widex A/S, Nymoellevej 6, 3540 Lynge, Tel.: +4544355600 www.widex.com
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Н А ЗН А Ч ЕН И Е М ЕД И Ц И Н СКО ГО  ИЗД ЕЛИЯ

Аппарат слуховой Widex EVO KE, варианты исполнения: Е-РА, E-F2, E-FS, с 

принадлежностями (далее по тексту -  аппарат/слуховой аппарат) предназна­

чен для компенсации нарушений слуха путем усиления звука в ежедневных 

акустических ситуациях.

Показания к применению:
E-F2: Аппараты показаны для лиц с нарушениями слуха от минимальной (10 

дБ нПС) до глубокой (100 дБ нПС) степени и с любыми конфигурациями ту­

гоухости.

E-FS: Аппараты показаны для лиц с нарушениями слуха от минимальной (10 

дБ нПС) до глубокой (100 дБ нПС) степени и с любыми конфигурациями ту­

гоухости.

Е-РА : Аппараты показаны для лиц с нарушениями слуха от легкой (16 дБ 

нПС) до умеренно тяжелой (85 дБ нПС) степени и с любыми конфигурация­

ми тугоухости.

Противопоказания:

При обнаружении любых нижеперечисленных явлений, пациент, прежде чем 

использовать С А, должен проконсультироваться со специалистом:

• Сведения об активном дренаже из уха в течение предыдущих 90 дней.

• Сведения о внезапной или быстро прогрессирующей потере слуха за 

предыдущие 90 дней.

• Наличие острого заболевания уха.

• Односторонняя внезапная или произошедщая недавно потеря слуха в тече­

ние предыдущих 90 дней.

• Видимые скопления серы или инородное тело в слуховом канале.

• Боль или дискомфорт в ухе.

• Психические заболевания, исключающие возможность использования слу­

хового аппарата.

Widex A/S, Nymoellevej 6, 3540 Lynge, Tel.; +4544355600 'w'ww,widex.com
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Возможные осложнения и побочные эффекты:

Наиболее частым осложнением при использовании слухового аппарата явля­

ется риск инфекции уха, а также раздражение кожных покровов вследствие 

проявления аллергической реакции на материал ушного вкладыша.

Вместе с тем существует очень небольшой риск дополнительного поврежде­

ния слуха из-за чрезмерного усиления звука вследствие неправильной 

настройки слухового аппарата специалистом.

Условия применения:

Слуховой аппарат предназначен для лиц старше 3 лет.

Слуховой аппарат с аккумулятором не должен использоваться детьми млад­

ше 4 лет.

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оторинол арингол огом).

Конечный пользователь не должен собирать или устанавливать какие-либо 

компоненты. Слуховой аппарат может использоваться в домашних условиях. 

Область применения: Сурдология-оториноларингология.

Потенциальный пользователь: Пациенты с нарушениями слуха.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Основные функциональные и технические характеристики, данные по мате­

риалам, а также описание пакетов функций представлены в конце данного 

Дополнения.

ТРЕБОВАНИЯ К ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ ПРИ ПРИМЕ­

НЕНИИ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

Данное медицинское изделие при использовании, транспортировке и хране­

нии не оказывает негативного воздействия на человека и окружающую сре- 

ДУ-
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И РЕМОНТ 

Слуховой аппарат

Для нормальной работы слухового аппарата необходимо содержать его в чи­

стоте и следить за тем, чтобы в нем не скапливалась сера или грязь.

После использования очищайте слуховой аппарат мягкой салфеткой, чтобы 

защитить его от серы и грязи. Никогда не используйте воду или чистящие 

средства для чистки слухового аппарата, так как это может его повредить. 

Когда Вы не используете слуховой аппарат, следует оставлять батарейный 

отсек открытым для испарения лишней влаги.

Каждый раз, когда Вы не пользуетесь слуховым аппаратом, мы рекомендуем 

Вам доставать слуховой аппарат из уха, проверять звуковод, входы микро­

фона и вентиляционное отверстие в ушном вкладыше, чтобы убедиться, что 

там не скопилась сера или грязь.

Звуковод

Очень важно, чтобы звуковод не блокировался ушной серой. Если он забил­

ся серой, сделайте следующее;

Уберите видимую серу вокруг звукового отверстия с помощью маленькой 

щеточки или салфетки. Не пытайтесь прочистить фильтр серной защиты, ес­

ли он установлен.

Если звуковод по-прежнему заблокирован, следует заменить фильтр серной 

защиты (для моделей, имеющих фильтр серной защиты). Если не получается 

прочистить звуковод полностью, обратитесь к специалисту. Ничего не 

вставляйте в звуковод, так как это может повредить слуховой аппарат. 

Вентиляционное отверстие в ушном вкладыше

Если вокруг вентиляционного отверстия (далее -  вента) или внутри него 

скопилась ушная сера, сделайте следующее;

Короткий вент; Очистите вент от серы с помощью короткого конца инстру­

мента для удаления серы.

Вент полной длины; Очистите вент от серы, продев через него длинный ин­

струмент для удаления серы. Для нормальной работы слухового аппарата
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очень важно, чтобы вентиляционное отверстие не блокировалось. Прочи­

щайте вент каждый день! В редких случаях в венте может скопиться так 

много серы, что из-за этого может пострадать звучание слухового аппарата. 

В этом случае следует обратиться к специалисту.

Вход микрофона
Если вокруг входа микрофона на слуховом аппарате скопилась грязь или се­

ра, сделайте следующее:

Откройте батарейный отсек и достаньте батарейку, обратитесь в сервисный 

центр или к Вашему специалисту по настойке слухового аппарата.

Если Вам кажется, что сера или грязь попали через вход микрофона в сам 

слуховой аппарат, также обратитесь к специалисту.

Ничего не вставляйте в сам микрофон аппарата. В этом случае следует обра­

титься к специалисту.

Ремонт

Никогда не разбирайте и не пытайтесь самостоятельно отремонтировать 

слуховой аппарат.

Если требуется ремонт аппарата -  обратитесь к Ващему врачу.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ, ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оториноларингологом). Конечный пользователь не 

должен собирать или устанавливать какие-либо компоненты.

Аппараты должны эксплуатироваться в условиях, которые отвечают указан­

ным ниже требованиям:

Атмосферное давление от 750 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от 0 °С до +50 °С

Аппарат транспортируют всеми видами транспорта в крытых транспортных 

средствах в соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на 

транспорте каждого вида. В условиях, которые отвечают указанным ниже 

требованиям:
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Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от -20 °С до +55 °С

Хранение осуществляется согласно требованиям;

Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от -20 °С до +55 °С

СТЕРИЛИЗАЦИЯ

Слуховые аппараты не являются стерильными медицинскими изделиями и 

не требуют стерилизации или дезинфекции перед использованием.

СРОК ХРАНЕНИЯ И ЭКСПЛУАТАЦИИ

Время, в течение которого слуховой аппарат может храниться в упаковке, не 

становясь непригодным для использования, составляет до 2-х лет.

Срок эксплуатации слухового аппарата конечным пользователем составляет 

не менее 5 лет.

ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ УТИЛИЗАЦИИ

Слуховой аппарат -  это электронное устройство, и оно не может быть утили­

зировано вместе с бытовым мусором.

Слуховой аппарат должен быть утилизирован в местах, предназначенных 

для утилизации электрического и электронного оборудования, или передан 

специалисту по слуховым аппаратам для безопасной утилизации.

Утилизация должна производиться в соответствии с национальным законо­

дательством РФ (в том числе по СанПиН 2.1.7.2790-10, класс А).

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА

Компания Widex принимает на себя гарантийное обязательство перед конеч­

ным пользователем в отношении медицинского изделия по отсутствию де­

фектов и соответствию заявленным производителем характеристикам в те-
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чение 2 лет со дня продажи, при соблюдении всех рекомендаций изготовите­

ля.

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ В РОССИИ

Уполномоченный представитель производителя на территории Российской 

Федерации:

Общество с ограниченной ответственностью «Видэкс» (ООО «Видэкс»), 

Российская Федерация, г. Москва, 129075, ул. Аргуновская, д.З, корп.1.

Тел.: +7 (495) 967-37-55, E-mail: widex@widex.ru.
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СПЕЦИФИКАЦИЯ

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ОСНОВНЫЕ

ХАРАКТЕРИСТИКИ

пакет

функций

EVOKE

440

пакет

функций

EVOKE

330

пакет

функций

EVOKE

220

пакет

функций

EVOKE

ПО

пакет

функций

EVOKE

100

пакет

функций

EVOKE

50

Каналы обработки и точной 
настройки

15 кана­

лов

12 кана­

лов

10 кана­

лов

6 кана­

лов

6 кана­

лов
4 канала

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 

устройствами DEX
+ + + + + +

Катушка + + + + + +

Приложение для iOS и AN­
DROID

TONELINK Арр
+ + + + + +

Приложение для iOS и AN­
DROID

COM-DEX Арр
+ + + + + +

Менеджер адаптации + + + + - -

Fluid Sound Analyser (звуковые 
классы)

11 (IE) 7(1Е) 4 3 базовые базовые

Программы 5 4 3 3 3 3

Smartwind Manager + - - - - -

Дополнительное усиление высо­
ких частот

+ - - - - -

Усилитель речи RT RT/IE 1Е - - - -

Цифровая ушная раковина + + - - - -

Локатор HD + + + - - -

TruSound Softener + + + - - -

SoundSense Adapt + + + - - -

Регулировка предпочтений + + + + + +

Программируемая командная 
кнопка

+ + + + +

Подавление тихого шума + + + + + +

Система шумоподавления + + + + + +

Zen IE + + + + + +

Расширитель диапазона слыши­
мости

+ + + + + -
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Технические характеристики аппарата слухового EVOKE модели E-F2

(с ресивером HP)

OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 120 дБ УЗД 
Не менее 133 дБ УЗД 
Не менее 126 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
выход Пик Не менее 112 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 109 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 67 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 74 дБ
Compass режим теетирования Среднее значение Не менее 70 дБ
Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 112 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 109 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Г ц -5 8 0 0  Гц±10%
Нелинейные ис- 500 Гц <2%
кажения. 800 Гц <2%
(типичные) 1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 20 дБ УЗД
Ток покоя Не более 1.03 мА
Ток потребления Не более 1.14 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 150 ч
170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов и-классификация: М4/Т4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68
ли и воды

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l.; + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m
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граф и ческое изображение основны х технически х показателей  

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ
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АКУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 

М АКСИМ АЛЬНЫ Й ВЫ ХОД -  КАМ ЕРА 2СС

OlДputdBSPL

В Ы Х О Д -К А М Е Р А  2С С

Ou^ctBSFL
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Технические характеристики аппарата слухового EVOKE модели E-F2

(с ресивером Р)

OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 120 дБ УЗД 
Не менее 122 дБ УЗД 
Не менее 119 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
выход Пик Не менее 108 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 55 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 64 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 59 дБ
Макс, усиление) _

Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 108 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Г ц -6 5 5 0  Г ц ±10%

Нелинейные ис- 500 Гц <2%
кажения, 800 Гц <2%
(типичные) 1600 Гц <2% ____
Эквивалентный входной шум Не более 22 дБ УЗД
Ток покоя Не более 1.04 мА
Ток потребления Не более 1.10 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 155 ч
170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4
(1ЕС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- 1Р68
ли и воды
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Графическое изображение основных технических показателей

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ
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АКУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

Outpijtc® SPL

ВЫ ХО Д -КАМ ЕРА 2СС

Output dSS ?^

Frequency

w w w .w id e x .c o m
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Технические характеристики аппарата слухового EVOKE модели E-F2

(с ресивером М )

OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 108 дБ УЗД 
Не менее 114 дБ УЗД 
Не менее 110 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 93 дБ УЗД
выход Пик Не менее 98 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 93 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 52 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 58 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 55 дБ
Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 93 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 98 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 93 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Г ц -7 0 0 0  Гц±10%
Нелинейные ис- 500 Гц <2%
кажения, 800 Гц <2%
(типичные) 1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 21 дБ УЗД
Ток покоя Не более 1.00 мА
Ток потребления Не более 1.04 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 165 ч
170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68
ли и воды
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графическое изображение основных технических показателей

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ
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АКУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

Ou4j«dBSFL

ВЫ ХО Д -КАМ ЕРА 2СС

Ou4x*dBSf4.
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Технические характеристики аппарата слухового EVOKE модели E-F2

(с ресивером S)

OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 101 дБ УЗД 
Не менее 107 дБ УЗД 
Не менее 103 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД
выход Пик Не менее 92 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 49 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 52 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 50 дБ
Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 92 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Г ц -8 4 5 0  Гц ±10%
Нелинейные ис- 500 Гц <2%
кажения. 800 Гц <2%
(типичные) 1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 23 дБ УЗД
Ток покоя Не более 1.00 мА
Ток потребления Не более 1.04 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 165 ч
170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68
ли и воды
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графическое изображение основных технических показателей

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ
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АКУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

Output dBSPL

Ff̂ quency
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Технические характеристики аппарата слухового EVOKE модели E-FS

(с ресивером HP)

OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 120 дБ УЗД 
Не менее 132 дБ УЗД 
Не менее 126 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
выход Пик Не менее 112 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 109 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 67 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 74 дБ
Compass режим тестирования 
Макс, усиление)

Среднее значение Не менее 70 дБ

Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м) Пик Не менее 112 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 109 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Г ц - 5800 Гц±10%
Нелинейные искажения. 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 21 дБ УЗД
Ток покоя Не более 1.01 мА
Ток потребления Не более 1.12 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 
170 мАч)

150ч

(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4
(1ЕС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы­
ли и воды

1Р68
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Графическое изображение основных технических показателей 

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ПАРАМЕТРЫ НАСТРОЙКИ
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АКУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

ВЫ ХО Д -КАМ ЕРА 2СС
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Технические характеристики аппарата слухового EVOKE модели E-FS

(с ресивером Р)

OSPL90 1600 Гц Не менее 120 дБ УЗД
Пик Не менее 121 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 118 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
выход Пик Не менее 107 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 101 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 56 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 65 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 59 дБ
Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м) Пик Не менее 107 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Г ц-6400  Гц±10%
Нелинейные искажения. 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 22 дБ УЗД
Ток покоя Не более 1.02 мА
Ток потребления Не более 1.09 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 155 ч
170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов и-классификация: М4/Т4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68
ли и воды

w w w .w id e x .c o m
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графическое изображение основных технических показателей

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ
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АКУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА
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Технические характеристики аппарата слухового E V O K E  модели E -F S

(с ресивером М)

OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 109 дБ УЗД 
Не менее 114 дБ УЗД 
Не менее 111 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 94 дБ УЗД
выход Пик Не менее 98 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 94 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 52 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 58 дБ
Compass режим тестирования 
Макс, усиление)

Среднее значение Не менее 55 дБ

Выход катушки 1600 Гц Не менее 94 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м) Пик Не менее 98 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 94 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Г ц -8400  Гц±10%
Нелинейные искажения. 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 21 дБ УЗД
Ток покоя Не более 0.98 мА
Ток потребления Не более 1.02 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 
170 мАч)

165 ч

(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы­
ли и воды

1Р68
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графическое изображение основных технических показателей

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ
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А К У С Т И Ч Е С К А Я  Ч А С Т О Т Н А Я  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К А

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС
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Frequency

выход -КАМ ЕРА 2СС
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OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 101 дБ УЗД 
Не менее 107 дБ УЗД 
Не менее 102 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД
выход Пик Не менее 92 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 49 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 52 дБ
Compass режим тестирования 
Макс, усиление)

Среднее значение Не менее 50 дБ

Выход катушки 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД
(Вход 31.6 мА/м) Пик Не менее 92 дБ УЗД

Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД
Акустический частотный диапазон 100 Гц - 10000 Гц±10%
Нелинейные искажения, 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 23 дБ УЗД
Ток покоя Не более 0.98 мА
Ток потребления Не более 1.02 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 
170 мАч)

165 ч

(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы­
ли и воды

IP68

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  2 5  и з  55



Г р а ф и ч е с к о е  и з о б р а ж е н и е  о с н о в н ы х  т е х н и ч е с к и х  п о к а з а т е л е й  

РЕКОМЕНДУЕМЫЕ ПАРАМЕТРЫ НАСТРОЙКИ

OdB
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А К У С Т И Ч Е С К А Я  Ч А С Т О Т Н А Я  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К А  

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

ВЫХОД-КАМ ЕРА 2СС
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Технические характеристики аппарата слухового E V O K E  модели Е -Р А

(с ресивером М)

Параметр Значение М Ресивер
OSPL90 1600 Гц Не менее 109 дБ УЗД

Пик Не менее 114 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 111 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 93 дБ УЗД
выход Пик Не менее 98 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 93 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 54 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 59 дБ
Compass режим тестирования 
Макс, усиление)

Среднее значение Не менее 56 дБ

Акустический частотный диапазон 100 Г ц-9000  Гц±10%
Нелинейные искажения 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 22 дБ УЗД
Ток покоя Не более 0.98 мА
Ток потребления Не более 1.02 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 10, 
100 мАч)

100 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: М4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы­
ли и воды

IP68

w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  2 7  и з .55
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* 4

графическое изображение основных технических показателей

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ

O d B

20

4 0

6 0

8 0

100

120

i
я

1 2 5  2 5 0  5 0 0  1к 2 к  4 к  8 к  H z

А К У С Т И Ч Е С К А Я  Ч А С Т О Т Н А Я  Х А Р А К Т Е Р И С Т И К А  

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД ~ КАМЕРА 2СС

ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

Output dB SPL

Frequency
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Параметр Значение М Ресивер
OSPL90 1600 Гц Не менее 101 дБ УЗД

Пик Не менее 107 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 85 дБ УЗД
выход Пик Не менее 91 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 85 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 49 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 52 дБ
Compass режим тестирования 
Макс, усиление)

Среднее значение Не менее 50 дБ

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -9300  Гц±10%
Нелинейные искажения 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 23 дБ УЗД
Ток покоя Не более 0.97 мА
Ток потребления Не более 0.99 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 10, 
100 мАч)

100 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: М4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы­
ли и воды

1Р68
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графическое изображение основных технических показателей

РЕКОМЕНДОВАННЫЙ ДИАПАЗОН НАСТРОЙКИ
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МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС
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E-F2

Диаграмма направленности слухового аппарата

0°

330”
5

3 0 ”

9 0 “

180”

Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.5 дБ

30(Г

270“

240*

330° 30°

90°

210 ° 150°

180°

Диаграмма 630 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 4.0 дБ

w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  31 и з  .55
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QO

330° 30°

90°

Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности; 3.8 дБ

330“ 30°

90°

120*

210“ 150°

180°

Диаграмма 1000 Гц направленного отклика при возвьппении 0°. 
Индекс направленности: 3.0 дБ
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90°

Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,8 дБ

0°

90°

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,8 дБ

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l ;  + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m
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/

Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,7 дБ

90°

180>
Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвышении 0“. 

Индекс направленности: 2.4 дБ

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l :  + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m
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9 0 °

Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1,7 дБ

9 0 °

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.2 дБ

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6, 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m
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3 3 0 ° 3 0 °

ео°

90®

120°

180°

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.0 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральных частотах полосы 1/3 окта­
вы:

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6, 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m
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/E-FS

эо»

210“ 150°

180’

Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.5 дБ

330“

210“

180“

30°

1 5 0 °

Диаграмма 630 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 4.0 дБ

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l ;  + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  3 7  и з  55



0°

90®

Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.8 дБ

0°

330" 30“

Диаграмма 1000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.0 дБ

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3.‘540 L y n g e , T e l.: +4 .'544355600 w w w .w id e x .c o m
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9 0 “

Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности; 2,8 дБ

9 0 “

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,8 дБ

w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  3 9  и з  5.5

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0



Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,7 дБ

2 70 =

180=

9 0 °

Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.4 дБ

w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  4 0  и з  .55
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0°

90 °

Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: дБ

9 0 °

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.2 дБ

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6, 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  41 и з  55
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330° 30°

9 0 °

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности; 1.0 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральных частотах полосы 1/3 окта­
вы:

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  4 2  и з  55



E-PA
О"

3 3 0 “ 3 0 “

Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,9 дБ

3 3 0 “ 3 0 *

6 0 '

90“

120"

Диаграмма 630 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3,4 дБ

w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  43  и з  55
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O’

. 6 0 ’

120"

Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.2 дБ

O’

Диаграмма 1000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,9 дБ

w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  4 4  и з  55
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ЭО’

Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,7 дБ

0°

9 0 ”

Диаграмма 1600 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,7 дБ

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6, 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m

С т р а н и ц а  45  и з  55



0°

Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,6 дБ

О"

180°

Диаграмма 2500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2.4 дБ

W id e x  A /S , N y n io e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l.: + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m
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(F

Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1,9 дБ

<F
5 , — ..

330® 30®

90®

Диаграмма 4000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.6 дБ
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90“

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвьнпении 0°. 
Индекс направленности: 1,2 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральных частотах полосы 1/3 окта­
вы:

4 .5

ш .......................
* ■ ■ ■ ■

Ш1
5 0 0  6 3 0  8 0 0  1 0 0 0  1 2 5 0  1 6 0 0  2 0 0 0  2 5 0 0  3 1 5 0  4 0 0 0  5 0 0 0
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М АТЕРИ А Л Ы
Продукт Часть Материал Марка материала
E-F2 Корпус Полибутилентерефталат

(ПБТ)
Amite Т06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
етирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Цветовой код Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform С 13031

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid E25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C 13031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C 13031

Индивидуальный 
ушной вкладыш

Силикон и лак Biopor A/B

Цветовой код Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor CP

Контактная пласти­
на

Полиокеиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Крышка Полиамид (ПА) Grilamid E25W40 X
E-FS Корпус Акрилонитрилбутади- 

енстирол (АБС)
Terlux 2802 TR

Крепление Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor CP

Цветовой код Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Ушной наконечник Термоплаетичные эла­
стомеры (ТПЕ)

C-Flex R70-001

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid E25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C l3031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C 13031

Индивидуальный 
ушной наконечник

Акрилат и лэк Biopor AB

E-PA Корпус Полибутилентерефталат
(ПБТ)

Amite T06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
етирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Цветовой код Полиокеиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid E25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C 13031

ID пластина Полиоксиметилен Hostaform C l3031

W id e x  A /S , N y m o e lle v e j 6 , 3 5 4 0  L y n g e , T e l.; + 4 5 4 4 3 5 5 6 0 0 w w w .w id e x .c o m
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(ПОМ)
Индивидуальный 
ушной наконечник

Силикон и лак Biopor А/В

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor СР

Контактная пласти­
на

Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform С 13031

Крышка Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X

Х А Р А К Т ЕР И С Т И К И  Л И Ц ЕН ЗИ О Н Н Ы Х К Л Ю Ч ЕЙ  А КТИ В А Ц И И  

Пакет функций E V O K E  50
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 4
Количество частотных каналов 
для настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного ношения слухового аппарата и 
увеличения разборчивости речи

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для большей 
четкости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи 
(широкополосный)

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления 
окружающего щума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Различная скорость компрес­
сии

Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­
бильной слышимости

Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах
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/SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым ап­
паратом

Zen Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шумов

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Только с RC-DEX и TV-DEX

Пакет функций E V O K E  100
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 6
Количество частотных каналов 
для настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного ношения слухового аппарата и 
увеличения разборчивости речи

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для большей 
четкости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи 
(широкополосный)

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления 
окружающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Различная скорость компрес­
сии

Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­
бильной слышимости

Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах
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f  SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым ап­
паратом

Zen Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или щумов

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Пакет функций E V O K E  110
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 6

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

3 звуковых класса -  анализ окружающих звуков, выделение 
важных и значимых звуков для пользователя

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного нощения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слыщимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слыщимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 6 каналов Обеспечивает комфорт при слущании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartT one Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьщить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или щума

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DFX

Совместимость со всеми устройствами DEX

________ ___ _____________________________________________
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Пакет функций EVOKE 220
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 1 0

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

4  з в у к о в ы х  к л а с с а  -  а н а л и з  о к р у ж а ю щ и х  з в у к о в ,  в ы д е л е н и е  
в а ж н ы х  и  з н а ч и м ы х  з в у к о в  д л я  п о л ь з о в а т е л я

Технология Fluid Sound Con­
troller

В п е ч а т л я ю щ а я  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ч и  и  к а ч е с т в о  з в у ч а н и я  в 
п о в с е д н е в н ы х  с и т у а ц и я х  б л а г о д а р я  р а з д е л е н и ю  о к р у ж а ю ­
щ и х  з в у к о в  н а  з в у к о в ы е  к л а с с ы  и  и з м е н е н и ю  п а р а м е т р о в  
н а с т р о е к  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  в н у т р и  к а ж д о г о  з в у к о в о г о  
к л а с с а  д л я  к о м ф о р т н о г о  н о ш е н и я  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  и  у в е ­
л и ч е н и я  р а з б о р ч и в о с т и  р е ч и

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

В о з м о ж н о с т ь  п е р е д а ч и  з в у к о в  и з  о д н о г о  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  
в д р у г о й  д л я  п р о с т р а н с т в е н н о й  о р и е н т а ц и и ,  а  т а к ж е  п р и е м  
г о л о с о в ы х  с о о б щ е н и й  и  м у з ы к и  о т  в с п о м о г а т е л ь н ы х  D E X  -  
у с т р о й с т в  д л я  б е с п р о в о д н о г о  з в у к о в о г о  с т р и м и н г а ,  н а п р и ­
м е р ,  о т  с о т о в о г о  т е л е ф о н а ,  т е л е в и з о р а ,  р а д и о  и  т .д .

Расширитель диапазона слы­
шимости

О б е с п е ч и в а е т  в о с п р и я т и е  и  с л ы ш и м о с т ь  в ы с о к о ч а с т о т н ы х  
з в у к о в  р е ч и  в  с л у ч а е  в ы с о к о ч а с т о т н о й  п о т е р и  с л у х а

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

О б е с п е ч и в а е т  с л ы ш и м о с т ь  т и х и х  з в у к о в ,  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ­
ч и  и  к о м ф о р т  в  с и т у а ц и я х  с  г р о м к и м и  з в у к а м и

Шумоподавление, 10 каналов О б е с п е ч и в а е т  к о м ф о р т  п р и  с л у ш а н и и  з а  с ч е т  у м е н ь ш е н и я  
ш у м а  и  в ы д е л е н и я  р е ч и  в  к а ж д о м  ч а с т о т н о м  к а н а л е

FreeFocus П о з в о л я е т  п о л ь з о в а т е л ю  и з б и р а т е л ь н о  ф о к у с и р о в а т ь с я  н а  
р е ч и  в п е р е д и ,  с л е в а  и л и  с п р а в а

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

М и н и м и з и р у е т  с в и с т ;  у л у ч ш е н н о е  о б н а р у ж е н и е  и  п о д а в л е ­
н и е  о б р а т н о й  с в я з и

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

И з м е н е н и е  г р о м к о с т и  и  п е р е к л ю ч е н и е  п р о г р а м м  о д н о в р е ­
м е н н о  в  о б о и х  с л у х о в ы х  а п п а р а т а х

SmartSpeak/SmartT one Г о л о с о в о е  и л и  з в у к о в о е  о п о в е щ е н и е  д л я  л е г к о г о  у п р а в л е ­
н и я  с л у х о в ы м  а п п а р а т о м

Zen IE П о з в о л я е т  у м е н ь ш и т ь  ш у м  в у ш а х  с  п о м о щ ь ю  у с п о к а и в а ю ­
щ и х  т о н о в  и л и  ш у м а

Высокоточный локатор, 10 ка­
налов

О б е с п е ч и в а е т  л у ч ш у ю  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ч и  в  ш у м е  б л а г о д а ­
р я  п о к а н а л ь н о й  н а п р а в л е н н о с т и  д л я  в ы д е л е н и я  р е ч и

Обратный фокус П о з в о л я е т  в ы б р а т ь  ф о к у с ,  ч т о б ы  с л ы ш а т ь  р е ч ь  с з а д и
Детектор резких звуков О б н а р у ж и в а е т  и  м и н и м и з и р у е т  н е ж е л а т е л ь н ы е  в н е з а п н ы е  

р е з к и е  з в у к и
Сенсограмма высокого разре­
шения, 10 каналов

Д л я  б о л е е  т о ч н о й  н а с т р о й к и  с  п е р в о г о  р а з а

Дневник звука/ Регистрация 
данных

П о з в о л я е т  с л е д и т ь  з а  д а н н ы м и  о б  и с п о л ь з о в а н и и  с л у х о в о г о  
а п п а р а т а ,  в к л ю ч а е т  и н ф о р м а ц и ю  о б  а к у с т и ч е с к и х  с и т у а ц и ­
я х  и  п р о г р а м м а х

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

С о в м е с т и м о с т ь  с о  в с е м и  у с т р о й с т в а м и  D E X

Пакет функций EVOKE 330
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 12

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

7  з в у к о в ы х  к л а с с о в  с  в о з м о ж н о с т ь ю  с а м о о б у ч е н и я  -  а н а л и з  
о к р у ж а ю щ и х  з в у к о в ,  в ы д е л е н и е  в а ж н ы х  и  з н а ч и м ы х  з в у к о в  
д л я  п о л ь з о в а т е л я , п о п о л н е н и е  б и б л и о т е к и  ш у м о в  и  з н а ч и ­
м ы х  з в у к о в

Технология Fluid Sound Con- В п е ч а т л я ю щ а я  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ч и  и  к а ч е с т в о  з в у ч а н и я  в
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troller п о в с е д н е в н ы х  с и т у а ц и я х  б л а г о д а р я  р а з д е л е н и ю  о к р у ж а ю ­
щ и х  з в у к о в  н а  з в у к о в ы е  к л а с с ы  и  и з м е н е н и ю  п а р а м е т р о в  
н а с т р о е к  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  в н у т р и  к а ж д о г о  з в у к о в о г о  
к л а с с а  д л я  к о м ф о р т н о г о  н о ш е н и я  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  и  у в е ­
л и ч е н и я  р а з б о р ч и в о с т и  р е ч и

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

В о з м о ж н о с т ь  п е р е д а ч и  з в у к о в  и з  о д н о г о  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  
в  д р у г о й  д л я  п р о с т р а н с т в е н н о й  о р и е н т а ц и и ,  а  т а к ж е  п р и е м  
г о л о с о в ы х  с о о б щ е н и й  и  м у з ы к и  о т  в с п о м о г а т е л ь н ы х  D E X  -  
у с т р о й с т в  д л я  б е с п р о в о д н о г о  з в у к о в о г о  с т р и м и н г а ,  н а п р и ­
м е р ,  о т  с о т о в о г о  т е л е ф о н а ,  т е л е в и з о р а ,  р а д и о  и  т .д .

Расширитель диапазона слы­
шимости

О б е с п е ч и в а е т  в о с п р и я т и е  и  с л ы ш и м о с т ь  в ы с о к о ч а с т о т н ы х  
з в у к о в  р е ч и  в с л у ч а е  в ы с о к о ч а с т о т н о й  п о т е р и  с л у х а

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

О б е с п е ч и в а е т  с л ы ш и м о с т ь  т и х и х  з в у к о в ,  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ­
ч и  и  к о м ф о р т  в  с и т у а ц и я х  с  г р о м к и м и  з в у к а м и

Шумоподавление, 12 каналов О б е с п е ч и в а е т  к о м ф о р т  п р и  с л у ш а н и и  з а  с ч е т  у м е н ь ш е н и я  
ш у м а  и  в ы д е л е н и я  р е ч и  в  к а ж д о м  ч а с т о т н о м  к а н а л е

FreeFocus П о з в о л я е т  п о л ь з о в а т е л ю  и з б и р а т е л ь н о  ф о к у с и р о в а т ь с я  н а  
р е ч и  в п е р е д и ,  с л е в а  и л и  с п р а в а

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

М и н и м и з и р у е т  с в и с т ;  у л у ч ш е н н о е  о б н а р у ж е н и е  и  п о д а в л е ­
н и е  о б р а т н о й  с в я з и

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

И з м е н е н и е  г р о м к о с т и  и  п е р е к л ю ч е н и е  п р о г р а м м  о д н о в р е ­
м е н н о  в  о б о и х  с л у х о в ы х  а п п а р а т а х

SmartSpeak/SmartTone Г о л о с о в о е  и л и  з в у к о в о е  о п о в е щ е н и е  д л я  л е г к о г о  у п р а в л е ­
н и я  с л у х о в ы м  а п п а р а т о м

Zen IE П о з в о л я е т  у м е н ь ш и т ь  ш у м  в у ш а х  с  п о м о щ ь ю  у с п о к а и в а ю ­
щ и х  т о н о в  и л и  ш у м а

Высокоточный локатор, 12 ка­
налов

О б е с п е ч и в а е т  л у ч ш у ю  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ч и  в  ш у м е  б л а г о д а ­
р я  п о к а н а л ь н о й  н а п р а в л е н н о с т и  д л я  в ы д е л е н и я  р е ч и

Обратный фокус П о з в о л я е т  в ы б р а т ь  ф о к у с ,  ч т о б ы  с л ы ш а т ь  р е ч ь  с з а д и
Детектор резких звуков О б н а р у ж и в а е т  и  м и н и м и з и р у е т  н е ж е л а т е л ь н ы е  в н е з а п н ы е  

р е з к и е  з в у к и
Сенсограмма высокого разре­
шения, 12 каналов

Д л я  б о л е е  т о ч н о й  н а с т р о й к и  с  п е р в о г о  р а з а

Дневник звука/ Регистрация 
данных

П о з в о л я е т  с л е д и т ь  з а  д а н н ы м и  о б  и с п о л ь з о в а н и и  с л у х о в о г о  
а п п а р а т а ,  в к л ю ч а е т  и н ф о р м а ц и ю  о б  а к у с т и ч е с к и х  с и т у а ц и ­
я х  и  п р о г р а м м а х

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

С о в м е с т и м о с т ь  с о  в с е м и  у с т р о й с т в а м и  D E X

Цифровая ушная раковина П о м о г а е т  о п р е д е л и т ь  и с т о ч н и к  з в у к а  и  е с т е с т в е н н о  с ф о к у ­
с и р о в а т ь с я  н а  г о л о с е  с п е р е д и  и л и  с з а д и

TruSound Softener П о д д е р ж и в а е т  к о м ф о р т  п р и  п о я в л е н и и  в н е з а п н ы х  з в у к о в  н а  
л ю б о й  в х о д н о м  у р о в н е  з а  с ч е т  с г л а ж и в а н и я  п и к о в  в н е з а п ­
н ы х  з в у к о в

Пакет функций EVOKE 440
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 15
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

11 з в у к о в ы х  к л а с с о в  с  в о з м о ж н о с т ь ю  с а м о о б у ч е н и я  -  а н а ­
л и з  о к р у ж а ю щ и х  з в у к о в ,  в ы д е л е н и е  в а ж н ы х  и  з н а ч и м ы х  
з в у к о в  д л я  п о л ь з о в а т е л я , п о п о л н е н и е  б и б л и о т е к и  ш у м о в  и  
з н а ч и м ы х  з в у к о в

Технология Fluid Sound Con­
troller

В п е ч а т л я ю щ а я  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ч и  и  к а ч е с т в о  з в у ч а н и я  в  
п о в с е д н е в н ы х  с и т у а ц и я х  б л а г о д а р я  р а з д е л е н и ю  о к р у ж а ю ­
щ и х  з в у к о в  н а  з в у к о в ы е  к л а с с ы  и  и з м е н е н и ю  п а р а м е т р о в  
н а с т р о е к  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  в н у т р и  к а ж д о г о  з в у к о в о г о
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к л а с с а  д л я  к о м ф о р т н о г о  н о ш е н и я  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  и  у в е ­
л и ч е н и я  р а з б о р ч и в о с т и  р е ч и

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

В о з м о ж н о с т ь  п е р е д а ч и  з в у к о в  и з  о д н о г о  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  
в  д р у г о й  д л я  п р о с т р а н с т в е н н о й  о р и е н т а ц и и ,  а  т а к ж е  п р и е м  
г о л о с о в ы х  с о о б щ е н и й  и  м у з ы к и  о т  в с п о м о г а т е л ь н ы х  D E X  -  
у с т р о й с т в  д л я  б е с п р о в о д н о г о  з в у к о в о г о  с т р и м и н г а ,  н а п р и ­
м е р ,  о т  с о т о в о г о  т е л е ф о н а ,  т е л е в и з о р а ,  р а д и о  и  т .д .

Расширитель диапазона слы­
шимости

О б е с п е ч и в а е т  в о с п р и я т и е  и  с л ы ш и м о с т ь  в ы с о к о ч а с т о т н ы х  
з в у к о в  р е ч и  в  с л у ч а е  в ы с о к о ч а с т о т н о й  п о т е р и  с л у х а

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

О б е с п е ч и в а е т  с л ы ш и м о с т ь  т и х и х  з в у к о в ,  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ­
ч и  и  к о м ф о р т  в  с и т у а ц и я х  с  г р о м к и м и  з в у к а м и

Шумоподавление, 15 каналов О б е с п е ч и в а е т  к о м ф о р т  п р и  с л у ш а н и и  з а  с ч е т  у м е н ь ш е н и я  
ш у м а  и  в ы д е л е н и я  р е ч и  в к а ж д о м  ч а с т о т н о м  к а н а л е

FreeFocus П о з в о л я е т  п о л ь з о в а т е л ю  и з б и р а т е л ь н о  ф о к у с и р о в а т ь с я  н а  
р е ч и  в п е р е д и ,  с л е в а  и л и  с п р а в а

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

М и н и м и з и р у е т  с в и с т ;  у л у ч ш е н н о е  о б н а р у ж е н и е  и  п о д а в л е ­
н и е  о б р а т н о й  с в я з и

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

И з м е н е н и е  г р о м к о с т и  и  п е р е к л ю ч е н и е  п р о г р а м м  о д н о в р е ­
м е н н о  в о б о и х  с л у х о в ы х  а п п а р а т а х

SmartSpeak/SmartTone Г о л о с о в о е  и л и  з в у к о в о е  о п о в е щ е н и е  д л я  л е г к о г о  у п р а в л е ­
н и я  с л у х о в ы м  а п п а р а т о м

Zen IE П о з в о л я е т  у м е н ь ш и т ь  ш у м  в  у ш а х  с  п о м о щ ь ю  у с п о к а и в а ю ­
щ и х  т о н о в  и л и  ш у м а

Высокоточный локатор, 15 ка­
налов

О б е с п е ч и в а е т  л у ч ш у ю  р а з б о р ч и в о с т ь  р е ч и  в ш у м е  б л а г о д а ­
р я  п о к а н а л ь н о й  н а п р а в л е н н о с т и  д л я  в ы д е л е н и я  р е ч и

Обратный фокус П о з в о л я е т  в ы б р а т ь  ф о к у с ,  ч т о б ы  с л ы ш а т ь  р е ч ь  с з а д и
Детектор резких звуков О б н а р у ж и в а е т  и  м и н и м и з и р у е т  н е ж е л а т е л ь н ы е  в н е з а п н ы е  

р е з к и е  з в у к и
Сенсограмма высокого разре­
шения, 15 каналов

Д л я  б о л е е  т о ч н о й  н а с т р о й к и  с  п е р в о г о  р а з а

Дневник звука/ Регистрация 
данных

П о з в о л я е т  с л е д и т ь  з а  д а н н ы м и  о б  и с п о л ь з о в а н и и  с л у х о в о г о  
а п п а р а т а ,  в к л ю ч а е т  и н ф о р м а ц и ю  о б  а к у с т и ч е е к и х  с и т у а ц и ­
я х  и  п р о г р а м м а х

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

С о в м е с т и м о с т ь  с о  в с е м и  у с т р о й с т в а м и  D E X

Цифровая ушная раковина П о м о г а е т  о п р е д е л и т ь  и с т о ч н и к  з в у к а  и  е с т е с т в е н н о  с ф о к у ­
с и р о в а т ь с я  н а  г о л о с е  с п е р е д и  и л и  с з а д и

TruSound Softener П о д д е р ж и в а е т  к о м ф о р т  п р и  п о я в л е н и и  в н е з а п н ы х  з в у к о в  н а  
л ю б о й  в х о д н о м  у р о в н е  з а  с ч е т  с г л а ж и в а н и я  п и к о в  в н е з а п ­
н ы х  з в у к о в

Усилитель речи О б е с п е ч и в а е т  п о н и м а н и е  р е ч и  в  с л о ж н ы х  с и т у а ц и я х ;  
I n t e r E a r  ( 1 Е )  о б е с п е ч и в а е т  в ы д е л е н и я  р е ч и  д л я  д о м и н и р у ю ­
щ е г о  г о л о с а  в  г р у п п е

Детектор резких звуков О б н а р у ж и в а е т  и  м и н и м и з и р у е т  н е ж е л а т е л ь н ы е  в н е з а п н ы е  
р е з к и е  з в у к и

Контроль за шумом ветра У м е н ь ш е н и е  ш у м а  в е т р а
Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

И з м е н е н и е  г р о м к о с т и  и  п е р е к л ю ч е н и е  п р о г р а м м  о д н о в р е ­
м е н н о  в о б о и х  с л у х о в ы х  а п п а р а т а х
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Навигация
Область заголовка
в л е в о й  ч а с т и  о б л а с т и  з а г о л о в к а  в ы  у в и д и т е  л о г о т и п  W I D E X  C O M P A S S  G P S ,  к о т о р ы й  о з н а ч а е т ,  ч т о  в ы  

о т к р ы л и  п р о г р а м м у  п о  н а с т р о й к е  C O M P A S S  о т  W 1 D E X .  В  ц е н т р е  э т о й  о б л а с т и  в ы  в и д и т е  в ы б р а н н о г о  

п а ц и е н т а  и  е г о / е е  д а т у  р о ж д е н и я  ( в  с к о б к а х  у к а з а н  в о з р а с т ) .  В  п р а в о й  ч а с т и  в ы  м о ж е т е  у м е н ь ш и т ь ,  

р а з в е р н у т ь  и л и  з а к р ы т ь  п р о г р а м м у ,  к а к  л ю б у ю  п р о г р а м м у  M i c r o s o f t  W i n d o w s .

Верхняя навигационная панель
В е р х н я я  н а в и г а ц и о н н а я  п а н е л ь  р а з д е л е н а  н а  о б щ у ю  н а в и г а ц и ю ,  с о с т о я щ у ю  и з  р а з л и ч н ы х  р а з д е л о в ,  и  

о б щ и е  и н с т р у м е н т ы ,  д о с т у п н ы е  н е з а в и с и м о  о т т о г о ,  в  к а к о м  р а з д е л е  в ы  р а б о т а е т е .

О  WlDEXCOMfiASS”QPS tt

НАЧАЛО СЕАНСА ВЫБОР н а с т р о й к а ТОЧНАЯ н а с т р о й к а Д Н Е В Н И К УПРАВЛЕНИЕ

Глобальная навигация
Р а з л и ч н ы е  э л е м е н т ы  в  г л о б а л ь н о й  н а в и г а ц и и  д а ю т  д о с т у п  к  о с н о в н ы м  р а з д е л а м  C O M P A S S .  Е с л и  

р а з д е л  а к т и в е н ,  о н  в ы д е л е н  с и н и м  ц в е т о м .  Е с л и  н е т ,  о н  в ы д е л е н  ч е р н ы м  ц в е т о м .  В с е  р а з д е л ы  

д о с т у п н ы ,  е с л и  C O M P A S S  с о е д и н е н а  с о  с л у х о в ы м и  а п п а р а т а м и  и л и  е с л и  в ы б р а н ы  к о н к р е т н ы е  м о д е л и .

Глобальные инструменты
Г л о б а л ь н ы е  и н с т р у м е н т ы  в к л ю ч а ю т :  С о х р а н и т ь ,  П е ч а т ь ,

С п р а в к а  и  З а к р ы т ь .  И с п о л ь з у й т е  э т и  и н с т у р м е н т ы ,  ч т о б ы  

с о х р а н и т ь  н а с т р о й к у ,  р а с п е ч а т а т ь  д о к у м е н т а ц и ю ,  з а й т и  в  м е н ю  

С п р а в к а  ( г д е  в ы  м о ж е т е  н а й т и  н е с к о л ь к о  р е к о м е н д а ц и й ) .  В ы

т а к ж е  м о ж е т е  з а к р ы т ь  C O M P A S S  н а  в е р х н е й  н а в и г а ц и о н н о й  п а н е л и ;  э т о т  в ы б о р  п о з в о л я е т  с о х р а н и т ь  

д а н н ы е  в  в а ш е й  б а з е  д а н н ы х  и  в  с л у х о в ы х  а п п а р а т а х .

ЗАВЕРШИТЬ СЕАНС

Соедиитть . / 3

Рабочая область
Р а б о ч а я  о б л а с т ь  р а с п о л о ж е н а  п о д  в е р х н е й  

н а в и г а ц и о н н о й  п а н е л ь ю ,  з д е с ь  в ы  м о ж е т е

п о с м о т р е т ь ,  п о д с о е д и н е н ы  л и  в ы  к  с л у х о в ы м  ......................... '  ”  —

а п п а р а т а м ,  а  т а к ж е  у в и д е т ь ,  к а к о й  и н т е р ф е й с  в ы  и с п о л ь з у е т е .  В  з а в и с и м о с т и  о т  т е к у щ е й  н а с т р о й к и  

и н о г д а  в ы  б у д е т е  в и д е т ь  п р е д у п р е ж д а ю щ и й  з н а к .  Е с л и  В ы  н а в е д е т е  к у р с о р о м  н а  э т о т  з н а ч о к ,  п о я в и т с я  

с о о б щ е н и е ,  с в я з а н н о е  с  т е к у щ е й  н а с т р о й к о й .

В  п р а в о й  ч а с т и  р а б о ч е й  о б л а с т и  р а с п о л о ж е н ы  р а б о ч и е  и н с т р у м е н т ы ,  т а к и е  к а к  

В к л ю ч и т ь / О т к л ю ч и т ь  з в у к  ( в  п р а в о м  и  л е в о м  С А )  и  С б р о с и т ь  ф у н к ц и и ,  в ы  м о ж е т е  

в ы б и р а т ь  м е ж д у  р а з л и ч н ы м и  ф у н к ц и я м и  с б р о с а  в  в ы п а д а ю щ е м  с п и с к е .

Левая навигационная панель
Л е в а я  н а в и г а ц и о н н а я  п а н е л ь  с о с т о и т  и з  с л е д у ю щ е г о :

N И
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(P )  Менеджер программ
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Установки функций

ДРУГИЕ И Н С ТР Ш Ш 1Ы

^  Руковод. по решению проблем

ооОО Привыкание

^Р Д С

О  Менеджер обратной связи 

\у^ Менеджер МРО

• Запуск программ, который расположен вверху левой 
навигационной панели (в разделе ТОЧНАЯ НАСТРОЙКА и 
ДНЕВНИК).
• Инструменты, которые относятся к разделу, выбранному в 
верхней навигационной панели. Например, если вы выбираете 
ТОЧНАЯ НАСТРОЙКА на верхней навигационной панели, то 
основные инструменты (Установки программ и Менеджер 
программ) показаны на левой навигационной панели. Под 
основными инструментами Вы увидите дополнительные 
инструменты (ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ).
• Логотип серии слуховых аппаратов. Внизу левой панели вы 
можете видеть логотип слуховых аппаратов, которые вы выбрали.

Начало сеанса
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О Перейти к COMPASS VS

У м й т *  б с . ъ и е  3  C C A P A 5 S

Q  у р о к и

В WECXl£MN
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Каждый раз, когда вы открываете COMPASS, перед вами окно НАЧАЛО СЕАНСА. Это первая 
страница программы COMPASS.

Обнаружение слуховых аппаратов
• Первый визит: после того как Вы нажали клавишу Соединить, откроется диалоговое окно 

Обнаружить слуховые аппараты. После того как слуховые аппараты были подсоединены, 
откроется окно Настройка с полным обзором.

• Последующий визит: после того как вы нажали клавишу Соединить, откроется диалоговое окно 
Обнаружить слуховые аппараты. После того как слуховые аппараты будут подсоединены,



откроется окно НАЧАЛО СЕАНСА. Теперь окно НАЧАЛО СЕАНСА содержит обновленную 
информацию об аппаратах пациента.

Основная информация о НАЧАЛЕ СЕАНСА
в окне НАЧАЛО СЕАНСА вы увидите описание установок текущей настройки и основную 
информацию о пациенте. Окно НАЧАЛО СЕАНСА содержит следующее:

Общий обзор
Что произошло за время после предыдущего визита пациента/последней настройки 
Доступ к функциям до того, как клавиша Соединить будет активирована 
Помощь новым пользователям COMPASS в работе с программой 
Возможности для дилеров

Секции
Под областью аудиограммы расположено три секции: DEX, Рекомендуемые стартовые значения или 
Новые данные СА (в зависимости от того, подсоединены ли слуховые аппараты) и Узнайте больше о 
COMPASS.

• DEX. Доступные устройства DEX показаны в этой секции, только если вы подсоединили 
слуховые аппараты. Обратите внимание на то, что вы не можете настроить устройство DEX, 
просто выбрав его в этой секции. Но вы можете открыть окно для настройки DEX. Уже 
настроенные устройства DEX показаны маленькой зеленой галочкой рядом с DEX.

• Рекомендуемые стартовые значения. Данная секция отображается, если вы выбрали нового 
пациента, и если это его первый визит. Она также может отображаться, если это повторный 
визит, но содержание будет другим. В этой секции вы можете подключиться к слуховым 
аппаратам или перейти в окно ВЫБОР. Вы также можете перейти в предыдущую версию 
COMPASS, если, например. Вы хотите настроить CLEAR. У Вас есть доступ к предыдущей 
версии COMPASS, только если это первый визит пациента.

• Новые данные слухового аппарата. В данной секции содержатся данные, которые были 
изменены после последнего подсоединения аппаратов к COMPASS. Здесь вы можете увидеть, 
что произошло со времени последней настройки. Если изменилась автоматическое привыкание, 
вы увидите, что изменился уровень привыкания, благодаря значку под текстом в этой секции 
(только если это не четвертый уровень). Некоторые функции доступны при выборе текста. Это 
перемещает вас в окно с выбранной функцией.

• Узнать больше о COMPASS. В данной секции вы можете посмотреть обучающее видео, если 
вы выберите COMPASS Tutorials. У вас также есть доступ к WIDEX LEARN, где вы можете 
пройти различные тренинги по продуктам WIDEX. Обратите внимание, чтобы все элементы в 
этой секции работают, если есть подключение к Internet. Если ваш пациент младше десяти лет, 
вы можете воспользоваться клавишей WIDEX ДЛЯ ДЕТЕЙ, чтобы получить доступ к 
обучающему сайту для детей.

Независимая база данных COMPASS GPS
Независимая база данных COMPASS GPS -  это небольшая база данных, в которой вы можете 
создавать и выбирать учетную запись пациента перед тем, как приступать к настройке. База данных 
содержит демографическую и аудиологическую информацию о ваших пациентах, настройках и 
аудиограммах, даже если у вас нет доступа ко всей системе. Если вы запускаете COMPASS GPS в 
системе Noah или Noah OAS, то COMPASS GPS использует базу даных Noah вместо клиентской базы 
COMPASS GPS.

В аудиограмме вы можете ввести значения HTL, BCL и UCL. База данных позволяет вам просматривать 
все аудиограммы, которые вы внесли для своего пациента, и вы также можете редактировать самую 
последнюю аудиограмму. Последняя аудиограмма служит основой для вычислений и оценок, 
выполняемых COMPASS GPS.

База данных показывает список сеансов настройки и аудиограмм, которые вы провели для своего 
пациента. Вы можете открыть самую последнюю или любую другую настройку из списка пациентов. Вы 
также можете открыть последнюю аудиограмму или просмотреть более старые аудиограммы.



COMPASS GPS без Noah
Если Noah не установлена, и вы открываете COMPASS GPS как независимую программу, вы сразу 
попадаете в независимую базу данных:

Дважды нажмите на значок COMPASS GPS на рабочем столе или нажмите на этот значок в меню Пуск. 
Вы должны будете войти в COMPASS GPS.

Введите свои Инициалы и Пароль и выберите Войти. База данных COMPASS GPS должна открыться.

Выберите или создайте пациента, теперь вы можете войти в COMPASS GPS и выполнить настройку. Вы 
должны выбрать пациента перед тем, как открыть COMPASS GPS. Если вы открываете программу 
впервые, вы должны сначала создать клиента перед тем, как продолжить.

в зависимости от ваших настроек, базу данных можно открыть по-разному.

COMPASS GPS и Noah 4
Если у вас установлена Noah 4, и вы открываете COMPASS GPS без лредварительного открытия Noah, 
то COMPASS GPS открывается в Noah.

1. Дважды нажмите на значок COMPASS GPS на рабочем столе или нажмите на этот значок в 
меню Пуск. Затем вы должны войти в Noah 4.

2. Введите свои данные и пароль и выберите ОК. Откроется браузер пацеинтов Noah 4. Браузер 
пациентов работает так же, как в Noah 4. Вы можете создавать, редактировать и удалять 
пациентов. Браузер показывает колонки, которые вы определили в программе Noah 4.

3. Выберите пациента. Как только вы выбрали пациента, откроется независимая база данных 
COMPASS GPS с клиентскими данными. Теперь вы можете открыть существующий сеанс или 
создать новый сеанс с клиентом. Вы также можете редактировать или создать аудиограмму для 
клиента.

4. Выберите Новый сеанс или Открыть сеанс, чтобы закрыть окно с базой данных COMPASS 
GPS и открыть COMPASS GPS.

Если Noah 4 установлена и вы открываете COMPASS GPS внутри Noah, вы попадаете сразу в 
программу COMPASS, используя данные для пациента, которого выбрали в Noah. Если вы не выбрали 
пациента в Noah, откроется браузер пациентов Noah 4, чтобы вы могли выбрать пациента до того, как 
откроете COMPASS.

COMPASS GPS и Noah 3
Если Noah 3 установлена и вы открываете COMPASS GPS без предварительного открытия Noah, 
COMPASS GPS будет вести себя так, как будто Noah не установлена, то есть вы должны будете войти в 
COMPASS GPS. Связь между Noah 3 и вашей базой данных в Noah отсутствует.

Обратите внимание на то, что HIMSA больше не поддерживает NOAH System 3. Мы рекомендуем вам 
обновить эту версию до Noah System 4

Если вы являетесь пользователем-администратором COMPASS GPS, у вас есть доступ к COMPASS и 
инструменту поддержки базы данных. Консоли COMPASS GPS, в котором вы можее работать с 
пользователями и поддерживать или экспортировать базу данных. Откройте этот инструмент из меню 
Пуск на вашем компьютере.

Окно с независимой базой данных COMPASS GPS
Когда вы открываете COMPASS GPS, вы автоматически попадаете в независимую базу данных, 
которая показывает список пациентов. Вы должны выбрать пациента, прежде чем входить в COMPASS 
GPS.

После того как вы выбрали пациента, вы увидите дополнительнуюю информацию о пациенте. У вас 
есть несколько опций:

• Клиенты. Это список созданных вами пациентов. Клиенты расположены пофамильно. Дважды 
нажмите на клиента, чтобы открыть сеанс с этим клиентом. Если сеанс настройки уже 
существует, то он откроется.



• Выбрать клиента. Эта клавиша отображается вместо Списка клиентов, если вы уже выбрали 
клиента в браузере пациентов в Noah 4. Нажмите на эту клавишу, если вам нужно вернуться в 
браузер пациентов, или выберите другого клиента.

• Сеансы. Как только вы выбрали пациента из Списка пациентов (клиентов). Список сеансов 
покажет все сеансы настроек и аудиограммы, которые вы проводили для этого пациента. Если 
вы наведете курсор на сеанс настройки, вы сможете увидеть комментарии к каждому сеансу. 
Дважды нажмите на сеанс настройки, чтобы открыть его. Если вы хотите увидеть более старую 
аудиограмму, выберите сеанс и нажмите клавишу Просмотреть.

• Последняя аудиограмма. В этом поле всегда показана последняя аудиограмма. Если вы 
хотите редактировать аудиограмму, нажмите клавишу Редактировать аудиограмму. Вы не 
можете редактировать старые аудиограммы, но вы можете их просмотреть. Если вы еще не 
делали аудиограмму, нажмите клавишу Ввести аудиограмму, чтобы открыть окно 
аудиограммы.

• Текущие устройства. Это поле показывает слуховые алпараты и DEX, выбранные во время 
последнего сеанса настройки. Вы можете видеть тип устройства и серийный номер.

• Комментарии пациентов. В это поле можно вносить общие комментарии о пациенте, 
настройке и пр. Это поле не связано ни с каким сеансом. Он показывает только текст, который 
вы вводите, либо в Клиентском браузере, либо в Клиентском редакторе.

Вверху Клиентского браузера вы можете выполнить поиск клиента и поработать с ним:

Создать пациента. Создайте нового пациента. Ниже вы найдете информацию о том, как это 
сделать.

Редактировать пациента. Редактируйте информацию о пациенте.

Удалить пациента. Удалите выбранного пациента из базы данных. Когда вы нажмете на этот 
значок, вас спросят, уверены ли вы, что хотите удалить пациента. Выберите Ла, чтобы удалить 

пациента из базы данных навсегда.

" q  ’ ‘ Поиск. Впишите имя (отчество или фамилию) в это поле. Список пациентов будет сужаться по
' мере того, как вы пишите имя, пока не останутся только те пациенты, которые отвечают

условиям поиска. Затем значок изменится на крестик. Если вы выполнили поиск и хотите опять 
увидеть полный список пациентов, нажмите на крестик.

Сортировка клиентов. Используйте выпадающий список, чтобы выбрать, как сортировать клиентов. 
Вы можете сортировать по имени, фамилии, или выбрать клиентов с самыми последними сеансами 
настройки.

После того, как вы 
закончили работать с 
независимой базой данных 
COMPASS GPS, вы можете 
переходить к следующему 
этапу:
Нажмите Новый сеанс, 
чтобы создать новый сеанс 
с выбранным клиентом. 
Выберите существующий 
сеанс из списка сеансов и 
нажмите Открыть сеанс, 
чтобы работать в этом 
сеансе.
Нажмите Закрыть GPS, 
чтобы закрыть браузер и 
COMPASS GPS.
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Обратите внимание, что Noah 4 запоминает ваш выбор клиента. Если вы откроете COMPASS GPS 
снова в течение 5 минут, будет выбран тот же самый клиент, и COMPASS GPS откроется сразу же.



Клиентский редактор
Клиентский редактор откроется, когда вы будете 

редактировать информацию о пациенте. Это то 
же самое диалоговое окно, которое открывается, 
когда вы выбираете Создать пациента или 
Редактировать пациента в независимой базе 
днных. Используйте это окно, чтобы внести 
дополнительную информацию о пациенте.

Вы можете заполнить только те поля, которые 
вам нужны. Однако вы обязательно должны 
указать имя и фамилию пациента.

Используйте значок Больше полей, чтобы 
расширить диалаговое окно и отобразить всю 
информацию о клиенте.

Помимо демографической информации, вы также ___________________________________________
можете внести комментарии, которые относятся к
пациенту. Любой текст, который вы внесете в поле Комментарии клиентов, будет отображаться в базе 
данных. Таким образом, у вас всегда будет легкий доступ к важной информации о пациенте.

Аудиограмма
Вы можете открыть редактор 
аудиограммы, выбрав клавишу Ввести 
аудиограмму или Редактировать 
аудиограмму в поле Последняя 
аудиограмма. Откроется пустой редактор 
аудиограмм или последняя аудиограмма 
вашего пациента. Если вы хотите 
просмотреть предыдущую аудиограмму, 
выберите список Сеансы и нажмите 
клавишу Вид или дважды нажмите на 
элемент в списке сеансов.
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Данные аудограммы, которые вы вводите, 
служат базой для расчетов, выполняемых COMPASS GPS.

Чтобы ввести уровень слухового порога для пациента, наведите курсор на аудиограмму и нажмите на 
аудиограмму, чтобы добавить маркеры измеренных значений. Чтобы помочь вам найти правильное 
положение маркера, рядом с курсором появится числовой гид.

Чтобы внести кривую другого типа, выберите тип в поле выбора кривой.

• Воспользуйтесь опцией HTL (уровень слухового порога), чтобы ввести данные HTL воздушного 
звукопроведения.

• Воспользуйтесь опцией BCL (уровень костного звукопроведения), чтобы ввести данные костного 
звукопроведения.

• Воспользуйтесь опцией UCL (уровень дискомфорта), чтобы ввести данные UCL.

Все маркеры одного типа автоматически соединяются, когда попадают в зону аудиограммы. Если вы 
поставили маркер неправильно, например на уровне 1000 Гц, вы можете изменить его положение, 
щелкнув по любому месту на линии 1000 Гц. Если вы хотите стереть нанесенный маркер, нажмите на 
него один раз правой клавишей мыши.

Выберите ОК, чтобы закрыть модуль аудиограммы, когда вы закончили работать в аудиограммой.

Если вы хотите удалить все данные, используйте клавишу Удалить аудиограмму в левом нижнем углу 
окна. Когда вы нажмете на эту клавишу, вас спросят еще раз, уверены ли вы, что хотите удалить 
аудиограмму. Выберите Да, чтобы навсегда удалить аудиограмму из вашей базы данных.

Если вы хотите закрыть окно Аудиограмма без изменений, выберите клавишу Отмена.



Аудиометрия COMPASS GPS.
Инструмент Аудиометрия находится в разделах НАЧАТЬ СЕАНС и НАСТРОЙКА. Инструмент 
Аудиометрия содержит аудиограмму и данные REUG и RECD. Однако вы не можете выполнить 
настоящее измерение аудиограммы в этом окне. Вам следует использовать модуль аудиограммы, 
подсоединенный к вашей базе данных, или опцию Вести аудиограмму в независимой базе данных 
COMPASS GPS. Затем COMPASS будет использовать данные аудиограммы для рассчета при 
настройке.

Аудиограмма
Вкладка Аудиограмма расположена в нижней части 
главной рабочей области. В этой вкладке 
регистрируются аудиометрические условия, 
используемые для измерения аудиограммы пациента.
Условия принимаются в учет, когда COMPASS 
анализирует слуховые пороги, используемые для 
настройки слухового аппарата. В данной вкладке есть 
несколько возможностей выбора:

Типиэмеремм
{ДуАиометрия (дБ HHQ ъ
Тип грео6рмоадт<да.
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• Выбрать Тип измерения из выпадающего
списка. Вы можете выбрать между _________
поведенческой аудиометрией (Аудиометрия, дБ
HL), слуховым ответом ствола мозга, зафиксированным на нормальном слуховом уровне в дБ 
(ABR, дБ nHL), и слуховым ответом ствола мозга или слуховым установившимся откликом, 
зафиксированным на оценочном слуховом уровне в дБ (ABR/ASSR, дБ eHL).

• Выбрать Тип преобразоват еля  из выпадающего списка. Список доступных преобразователей 
зависит от выбранного типа измерения. Вы всегда можете выбрать между поролоновым  
внутриушным телефоном и внутриушным т елефоном с ушным вкладышем. Если вы 
выбираете Аудиометрия (дБ HL) в разделе Тип измерения, у вас будет большей опций. Это 
Наушники, Свободное поле (0°), Свободное поле (45°) и Свободное поле (90°).

• Вы можете изменить nHL на eHL, но только в том случае, если Вы выбрали ABR (дБ nHL) в 
разделе Тип измерения.

REUG (real ear unaided gain)
Вкладка REUG расположена рядом с вкладкой Аудиограмма. В этой вкладке вы можете внести 
индивидуальные значения REUG, измеренные для клиента. Затем COMPASS использует эти значения, 
чтобы скорректировать настройку.

Начните стого, чтобы выбрать, хотите ли вы использовать средние или индивидуальные значения 
REUG с помощью кнопок-переключателей в центре вкладки. По умолчанию выбраны средние значения.

Вы можете изменять значения REUG шагами в 1 дБ. Если вы хотите скопировать индивидуальные 
значения REUG на другое ухо, используйте клавишу Копировать на правое/левое ухо.

RECD (real ear to coupler difference)
Вкладка RECD расположена рядом с вкладкой Аудиограмма. В разделе RECD Вы можете внести 
значения RECD, измеренные для пациента. Затем COMPASS использует эти значения, чтобы 
скорректировать настройку.

Начните с того, чтобы решить, хотите ли вы использовать средние или индивидуальные значения 
RECD. Сделать это вы можете с помощью кнопок-переключателей, расположенных в центре вкладки. 
По умолчанию выбраны средние значения.

Если вы работаете с индивидуальными значениями RECD, выберите камеру 2сс, используемую для 
измерения RECD, и выберите преобразователь, используемый для измерения RECD, из 
раскрывающегося списка. Затем введите измеренные значения в поля.



Шаг изменения значения равен 1 дБ. Если вы хотите скопировать индивидуальные значения RECD на 
другое ухо, используйте клавишу Копировать на правое/левое ухо.

Выбор слуховых аппаратов
в центре окна вы можете выбрать серию, модель СА и т.д., используя выпадающие списки и 

окошки, где необходимо отметить нужное. Окошки разделены на четыре колонки.
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Если вы ставите галочку в окошке CIC, внизу страницы отображаются все доступные модели CIC. 
Если вы также отметили окошко ВТЕ, отображаются все доступные модели CIC и ВТЕ. То же 
относится к остальным трем колонкам, где вы можете выбрать объекты для отображения.

Если вы отметите окошко с соответствующим диапазоном настройки, вы увидите галочку под теми 
слуховыми аппаратами, диапазон настройки которых соответствует аудиограмме пациента.

Также есть дополнительные критерии отбора -  наличие программной кнопки и регулятора 
громкости, телефонной катушки. Interear и т.д.

Внизу окна показаны все доступные слуховые аппараты, отвечающие вашим критериям. Теперь 
перед вами целый ряд слуховых аппаратов, из которых вы можете выбирать. Чтобы просмотреть 
весь ряд аппаратов, просто воспользуйтесь горизонтальной линейкой прокрутки под ними.
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Информация о слуховом аппарате
Наведите мышкой на слуховые аппараты. Удерживая 
курсор на слуховом аппарате, выберите значок R (П) 
для правого слухового аппарата или L (Л)для левого.
После того как вы выбрали слуховые аппараты, вы 
видите их наверху рабочей области. Каждая из рамок 
содержит следующее:

• Название модели слухового аппарата рядом с красным значком П для правого аппарата и 
рядом с синим значком Л для левого аппарата

• Аудиограмма
• Диапазон настройки
• Выпадающие списки для выбора деталей EarWare (в зависимости от модели слухового 

аппарата)
• Информационная клавиша (информация о выбранном слуховом аппарате)
• Клавиша увеличения



К л а в и ш а  у д а л е н и я  

К л а в и ш а  к о п и р о в а н и я  E a r W a r e

И з о б р а ж е н и е  в ы б р а н н о г о  а п п а р а т а  ( п о с л е  т о г о  к а к  В ы  в ы б р а л и  д е т а л и  E a r W a r e ,  п о я в и т с я  

и з о б р а ж е н и е  с л у х о в о г о  а п п а р а т а  с  E a r W a r e )

К л а в и ш а ,  ч т о б ы  о т к р ы т ь  т а б л и ц у  с  в е н т а м и ,  ч т о б ы  в ы б р а т ь  п р а в и л ь н ы й  т и п  д л я  у ш н о г о  

в к л а д ы ш а  к л и е н т а .

Подсоединение слуховых аппаратов

В ы п о л н и т е  с л е д у ю щ у ю  п р о ц е д у р у ,  ч т о б ы  о б н а р у ж и т ь  и  п о д с о е д и н и т ь  с л у х о в ы е  а п п а р а т ы :

1 .  Н а й д и т е  п а ц и е н т а  в  б а з е  д а н н ы х  и  о т к р о й т е  C O M P A S S .

2 .  В  о к н е  Н А Ч А Л О  С Е А Н С А  и л и  В Ы Б О Р  в ы б е р и т е  п р о г р а м м и р у ю щ и й  и н т е р ф е й с  и з  в ы п а д а ю щ е г о  

с п и с к а ,  р а с п о л о ж е н н о г о  в  в е р х н е й  ч а с т и  г л а в н о й  р а б о ч е й  о б л а с т и .  П о  у м о л ч а н и ю  в ы б р а н  т о т  

и н т е р ф е й с ,  к о т о р ы й  в ы  и с п о л ь з о в а л и  в  п о с л е д н и й  р а з .  К о л и ч е с т в о  п р о г р а м м и р у ю щ и х  

и н т е р ф е й с о в ,  к о т о р ы е  в ы  в и д и т е ,  з а в и с и т  о т  и н т е р ф е й с о в ,  к о т о р ы е  в ы  п о д с о е д и н и л и .

3 .  В ы б е р и т е  к л а в и ш у  Соединить в  в е р х н е й  ч а с т и  о к н а  Н А Ч А Л О  С Е А Н С А  и л и  В Ы Б О Р .

C O M P A S S  о б н а р у ж и т  в с е  с л у х о в ы е  а п п а р а т ы  в  р а д и у с е  д е й с т в и я  и  о т о б р а з и т  и х  в  д и а л о г о в о м  

о к н е .

Обнаружены слуховые аппараты

Найден на USB

Выб©|»1те СА| который Вы хотите использовать

И олй поиск

Модель

U*fS440

LH=S440

Заводсз̂ ой номер Определено для Найти СА

013073

012963

Правый Г ~ П

Левый

Выбрать
правый

©

о

о

Выбрать
левый О

о

о

Далее Отнена

4. Если рядом с беспроводным программирующим интерфейсом находятся два (или более) 
включенных слуховых аппаратов, то может быть сложно обнаружить нужный слуховой аппарат 
для каждой стороны. Чтобы было легче обнаружить слуховые аппараты, используйте клавиши 
Проиграть под заголовком Идентифицировать СА. После того как вы нажали клавишу
Проиграть, соответствующий слуховой аппарат издаст звук, чтобы вы могли определить его 
местонахождение.

5. Выберете, \̂ ак.о\л сп\|хово\л ашарат аъ\ хотупе \лс,пог\ьзовать рда правой стороны, а хахой- рдв
раарй,йс^0ръа'1й РООлватслв'̂ Уощ,\ла хноох\л-иарах1\>очатв1\\л в хотонхах Выбрать правый \л

^  W'OCSV'aTPVP Цаввв \\рор,огжж\в Wobb\k\cb
илапоговов охно С,остовннв совдннвн^в. Врасв вы >ао>̂ втв ч)вущ,влъ сг^ховыв воиврвлы. 
Диалоговое окно показывает модель, заводской номер и опции слуховых аппаратов.



7. Используйте выпадающие списки, чтобы выбрать/изменить детали EarWare (акустическую
конфигурацию). Крайне важно выбрать установку, которая соответствует фактическому модулю 
ушного вкладыша Вашего пациента. В противном случае данные настройки будут неверными, и 
пациент не получит всех преимуществ от использования слухового аппарата.

Обнаружены сп /̂ховые апп^эты

Найден на USS Link

Выберите СА, который Вы хотите исгюльзовать

Модель Заводной номер Определено для. Найти GA

Новь1и поиск

U-FS44D

U-FS 440

013073

012983

Правый

Левый

Вьбрать
правый

.1
1

Ш

1
ш  ■

O '

о

Выбрать А  
левый

о

о

(  Далео ) {

Выберите Далее. Теперь ваши слуховые аппараты подключены. Вместо клавиши Соединить появится 
клавиша Отсоединить.

Настройка в COMPASS.
в данном разделе у вас есть доступ к Запуску программ, а также к основным инструментам ТОЧНОЙ 
НАСТРОЙКИ: Установки программ и Менеджер программ. В разделе ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ у вас 
есть доступ к целому ряду полезных функций.
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Запуск программ
Запуск программ расположен вверху и слева на навигационной панели. Максимально доступное 
количество программ -  пять, а также программа SmartToggle. Если в слуховых аппаратах установлено 
более одной программы, вы не сможете увидеть названия всех программ, только название активной 
программы. Другие программы будут изображены программными значками; название программы 
появится, если вы наведете курсором на значок.

Обратите внимание, что функции, доступные в Точной настройке, отличаются в зависимости от 
слуховых аппаратов, с которыми вы работаете. Ниже вы увидите описание инструментов Точной 
настройки для слуховых аппаратов DREAM и UNIQUE.

Главные инструменты для слуховых аппаратов UNIQUE
• Менеджер программ: количество программ, которые могут быть установлены в слуховой 

аппарат, зависит от модели аппарата и того, будет ли использоваться DEX. Изначально в 
слуховом аппарате установлена только одна программа -  Универсальная. Используя 
Менеджер программ, вы можете установить дополнительные программы.

Используйте Дополнительные программы, если вашему клиенту нужна программа для 
конкретной ситуации, например, для прослушивания музыки. Используйте Специальные 
программы, если вашему клиенту нужна программа Телефон или если он использует только 
катушку или катушку с микрофоном, или если ему нужна прграмма Zen для отдыха.

Вы также можете добавить программу SmartToggle. Выберите либо Zen+, чтобы клиент мог 
выбрать из трех различных тем Zen, либо Phone+, если вашему клиенту нужен легкий доступ к 
программе телефона.

• Настройка: В этом окне у вас есть доступ к вкладке Усиление и компрессия, здесь вы 
можете отрегулировать уровень вносимого усиления и компрессию для слухового 
аппарата. По умолчанию график в окне Настройка - Выход vs Частота. Однако вы можете 
выбрать и другие графики. Используйте опции между двумя графиками, чтобы изменить 
изображения.

Помимо вкладки Усиление и комлрессия, у вас может быть доступ к другим вкладкам в 
зависимости от слухового аппарата и выбранной программы. Например, вы можете 
отрегулировать установки для Звуковых классов в Универсальной программе, а в 
программе Zen+ вы можете работать с темами Zen+ и другими опциями.

• Установки функций: В этом окне у вас есть доступ к нескольким вариантам установок, 
наример, к режиму Речи и шума. Уменьшению шума ветра и Подавлению обратной связи. 
Для каждой функции вы увидите текущую настройку, а при нажатии на значок функции у 
вас появится доступ к диалоговому окну, в котором вы сможете изменить установку и 
прочитать больше о функции.

Главные инструменты для слуховых аппаратов DREAM
• Установки программ: По умолчанию график в окне Настройка - Выход vs Частота. Однако 

вы можете выбрать и другие графики. Используйте опции между двумя графиками, чтобы 
изменить изображения.

Используйте вкладки под графиками, чтобы отрегулировать установки в слуховых 
аппаратах. В разделе Установки усиления  вы можете отрегулировать усиление для 
различных частот и уровней входных сигналов, в разделе Компрессия  вы можете 
отрегулировать СТ1 (Порог компрессии) и посмотреть значения СТ2 и CR1 с CR2 
(Коэффициент компрессии). Используйте вкладку Установки функций, чтобы определить 
установки специальных функций в слуховых аппаратах.

Менеджер программ: количество программ, которые могут быть установлены в слуховой 
аппарат, зависит от модели аппарата и того, будут ли использоваться DEX. Изначально в



слуховом аппарате установлена только одна программа -  Главная. Используя Менеджер 
программ, вы можете установить дополнительные программы.

Используйте Нормальные программы, чтобы установить одинаковую программу в 
слуховые аппараты при бинауральной настройке. Если необходимо установить разные 
программы в слуховые алпараты, выберите Комбинированные (сложные) программы, 
затем найдите нужные программы в списке комбинаций программ.

Другие доступные инструменты
ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ содержат следующие лолезные 
опции:

flpyrviE торуш тгы

^  Руковод, по решению проблем 

doDD Привыкадае

^Р Д С

О  Менеджер обратной связи 

Менеджер МРО

Руководство по решению проблем. Глобальное 
руководство по решению проблем касается общей 
производительности слухового апларата. Если вы 
откроете Руководство из главной лрограммы, то 
Глобальное руководство будет активно, и любые 
изменения, которые вы делаете в настройке, будут 
влиять на все лрограммы в слуховом аппарате. Если 
вы откроете Руководство из другой прграммы (не главной), то откроется Руководство для 
этой программы и поможет вам разобраться только с этой лрограммой. Руководство по 
решению проблем ислользует информацию о вашем клиенте и настройке слухового 
апларата, сохраненной в COMPASS, чтобы предложить решения проблемы. Вы можете 
применять большинство решений прямо из Руководства по решению проблем.

Привыкание. Если ваш клиент еще не привык носить слуховые аппараты, вы можете 
установить функцию привыкания на уровне ниже 4 на какое-то время. Это помогает 
уменьшить усиление. Когда лациент привыкнет к слуховым аппаратам, вы можете задать 
уровень 4. Также возможно выбрать автоматическую функцию привыкания. Тогда уровень 
будет меняться автоматически. Обратите внимание, что при первой настройке функция 
Автоматического привыкания установлена ло умолчанию. Привыкание -  это глобальная 
функция, то есть она действует на все программы, установленные в слуховых аппаратах. 
Когда вы выбираете Привыкание, слуховой аппарат активирует Главную программу.
График показывает кривую Выход -  Частота, включая кривую цели.

Расширитель Диапазона Слышимости. Когда вы открываете РДС для слуховых 
алпаратов DREAM, вы автоматически лопадаете в Главную программму. Для аппаратов 
UNIQUE активной остается выбранная до этого программа. Графики показывают эффект 
РДС. Окно РДС открывается во вкладке Выбранные программы. Здесь вы можете выбрать 
программы, в которых хотите использовать РДС. Вы можете вкючить эту функцию для всех 
лрограмм в слуховых аппаратах или только для некоторых. Вы можете определить 
установки -  выбрать Стартовую частоту для функции и частотный диапазон, с которым 
должен работать РДС. Для некоторых слуховых аппаратов вы также можете настроить 
громкость РДС и включить привыкание для РДС.

Менеджер обратной связи. Даже если вы успешно провели тест обратной связи, ваш 
клиент может жаловаться на свист в аппаратах, особенно в тихой обстановке, а значит 
обратная связь присутствует. Если новый вкладыш и уменьшение вента не исправили 
роблему, вы можете решить ее за счет регулировок в Менеджере обратной связи.

Менеджер МРО. Менеджер МРО показывает целевые значения уровень максимальной 
мощности на выходе, а для аппаратов DREAM референтные значения для вашей 
информации. Вы можете определить уровень максимальной мощности на выходе. 
Обратите внимание, что регулировки данной функции будут влиять на все программы в 
слуховом аппарате.



в левой навигационной панели в разделе НАСТРОЙКА у вас есть доступ к Тесту обратной связи, 
Сенсограмме, программе Привыкание, инструментам Аудиограммы и RECD, а также к Правилам 
настройки и Мастеру настройки.

Обзор настройки

Окно Обзор настройки является первой страницей раздела НАСТРОЙКА, здесь вы можете узнать о 
состоянии настройки. Это окно сообщает, что настройки, основанной только на аудиограмме, вполне 
достаточно, но COMPASS советует лровести более точную настройку, используя измерения in-situ, 
такие, как Тест обратной связи и Сенсограмма.

Тест обратной связи позволяет рассчитать максимальное доступное усиление в каждом канале и оценить in- 
situ эффект вентиляции.

Сенсограмма — это измерение порогов слуха самими слуховыми аппаратами in situ, обеспечивающее более 
точную настройку слуховых аппаратов. Сенсограмма позволяет учесть эффект вентиляции 
вкладыша/корпуса, размер слухового прохода и пороги слуха. Базовая сенсограмма позволяет измерять 
пороги слуха на основных речевых частотах (0,5, 1,2 и 4 кГц). Расширенная позволяет провести измерение 
на дополнительных частотах.

Вы можете выбрать между двумя видами графиков. Выберите из выпадающего списка, расположенного 
между двумя изображениями графиков. Вид графика. Список содержит несколько вариантов и 
позволяет выбрать между реальной и спектральной работой, выходом, установками усиления и 
SoundTracker.

В разделе Состояние настройки, расположенном в центре окна, отображается текущее состояние 
Аудиограммы, теста Обратной связи и Сенсограммы. Вы можете получить прямой доступ к этим 
функциям, если выберите круглые значки. Обратите внимание, что если вы выбираете Мастер 
настройки, он будет вашим проводником по всем функциям.

Мастер настройки
в окне Мастер настройки у вас есть доступ к Мастеру настройки, для этого 
воспользуйтесь клавишей Мастер настройки, расположенной внизу окна или 
на навигационной панели слева. Мастер настройки представляет собой 
описание процесса работы с Тестом обратной связи, Сенсограммой и 
программой Привыкания, чтобы вы могли провести максимально точную 
настройку. Все три функции в Мастере не являются обязательными, поэтому 
вы можете остановить работу Мастера в любой момент.

Мастер настройки начинает работать с шага 1,теста обратной связи. Когда 
Мастер начал свою работу, он перемещается в левую навигационную 
панель. Обратите внимание, что клавиш ОК/Отмена здесь нет, поэтому 
просто следуйте инструкциям. Когда вы завершили работу, выберите 
Мастер завершения. Все регулировки будут сохранены, и вы вернетесь в 
окно Обзор настройки, информация в котором уже обновилась, если вы 
выполнили какие-либо действия в Мастере настройки.

Сенсограмма -ато метод 
измерения порогов iva&j, 
Измеренные пороги учитывают 
эффект от вкладыша/кощуса, 
размер ушн<х-о канала паьзиента 
и его нарушение слуха.
Цель - получить {давильную 
стартовую т о ^ у  для расчета 
нужного усиления для 
пжзиента.

Узнайте больше...

'. 3  > Гфивыкание 

О Мастер по завершению

DEX и процедура настройки.
Обязательно подсоедините слуховые аппараты до того, как начнете настраивать для них DEX.

Выберите DEX на навигационной панели слева от меню УПРАВЛЕНИЕ. В окне DEX вы видите уже 
настроенные устройства DEX и можете приступить к настройке новых устройств DEX.
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Если вам нужна помощь в настройке определенного типа DEX, выберите значок Инструкция для 
соответствующего DEX. Появится отдельное окно, в котором вы увидите, как правильно подготовиться к 
настройке и выполнить ее.

Процедура настройки
Процедура настройки всех устройств DEX одинаковая. Выполните следующее:

1. Убедитесь, что слуховые аппараты подсоединены и настроены правильно.

2. Выберите DEX на навигационной панели.

3. Выберите клавишу Начать настройку, расположенную рядом с тем типом DEX, который 
необходимо настроить. Откроется окно настройки, и начнется процесс настройки.

Настройка DEX

Настройка RC-DEX.,,
Одновременно нажмите две кнопки регулировки громкости.

л

Ф
Проводится настройка,,, Проводится настройка,,,

___________________________________________________J

Отмена

4. Держите DEX в направлении пациента и нажмите одновременно обе клавиши громкости. 
Удерживайте клавиши нажатыми около пяти секунд.

COMPASS проведет сопряжение между слуховыми аппаратами и DEX, после этого появится 
окно Настройка завершена. В данном окне указан тип DEX, его номер и состояние настройки, 
то есть, прошла ли она успешно.

Если настройка не ОК, то в окне появится соответствующее сообщение, а также инс|зормация о 
том, что следует сделать, лрежде чем лроводить повторную настройку.

S. Еь\бер\лте клавишу ОК, чтобы оохран\лть настрочку ч вернуться в окно ОЕ.К. £сг\ч вы выберчте 
Отмена, настрочка не сохранчтся, ч вам потребуется провестч новую настрочку

6 Теперь окно DEX показывает, что была проведена настройка, также отображается заводской 
номер DEX, и клавиша Начать настройку выбранного типа DEX меняется на Удалить

настройку.



Регистрация DEX
Некоторые типы DEX не требуют сопряжения со слуховыми аппаратам, но тем не менее вы можете 
сохранить заводской номер этих типов DEX в настройке COMPASS и в слуховых аппаратах. Мы 
настоятельно рекомендуем это делать.

Чтобы зарегистрировать DEX, выполните следующее:

1. В окне Состояние настройки выберите клавишу Регистрация, расположенную рядом с тем 
DEX, который вы хотите зарегистрировать. Появится диалоговое окно.

2. Впишите заводской номер DEX в текстовое поле и выберите ОК. Теперь серийный номер 
сохранен в настройке и в слуховых аппаратах.

Текст на клавише, расположенной рядом с DEX, изменится на Удалить. Вы можете использовать эту 
клавишу, если вам потребуется снова удалить регистрацию.

Удалить настройку
Вы можете удалить существующую настройку. Выберите клавишу Удалить настройку, расположенную
рядом с типом DEX, настройку для которого вы хотите удалить.

Дневник Звука.
Окно Дневник Звука находится в разделе Дневник, и в нем находятся данные о конкретном 
слуховом аппарате. При бинауральной настройке используйте клавиши R (П) и L (Л) в верхнем 
правом углу окна, чтобы выбрать правый или левый слуховой аппарат. В окне Дневник Звука 
находятся три вкладки.

Дневник звука для DREAM
Дневник звука для WIDEX DREAM отображает данные для одного аппарат за раз. При бинауральной 
настройке используйте клавиши П и Л в верхнем правом углу окна, чтобы переключаться между правым 
и левым слуховым аппаратом.

Обзор
Вкладка Обзор находится слева на верхней панели, рядом с левой навигационной панелью.

В этой вкладке можно найти детали использования слухового аппарата, включая длительность. 
Круговая диаграмма показывает детали использования программ, а в разделе активации Дневника 
Звука вы можете решить, должен ли COM PASS регистрировать эту информацию.



Сгбэор Рвгулкфоека громкости Категории

Время использования

Общее
238 часов 34 ПИИ

Вдень 
7 часов 27

Февраль 2015

По
Ик>нь2015

После JTOFO сеансл 

Дмевмик звука ^  Вкл. 0ОТКЛ,

ш ш

Использование программ

Все программы 100%
Я Глаанал 34%
■  Комфорт 33%
•  Музыка 33%

Использование регулятора громкости

Вкладка регулятора громкости находится рядом со вкладкой Обзор.

В этой вкладке вы можете посмотреть уровень громкости для каждой программы в слуховом 
аппарате во время периода регистрации данных. В разделе Недавние программы вы можете 
посмотреть, как изменился уровень громкости за последнее время использования слухового 
аппарата.

Обзор Регулятор гр^^ости Категории

Использование регулятора громкости

• т

Недавние программы г  лавная Комфорт

Наибопее часто используемое ■

В
ш

Наиболее редко используемое

Музыка oi

*3

о

-

-9 -

Среднее
изна̂ е̂ние OdS 0<№ Ос»

Для каждой программы в слуховом аппарате вы можете посмотреть, насколько часто 
использовался регулятор громкости для увеличения или уменьшения громкости. Самое темное 
обозначение -  это наиболее часто используемая установка, более светлые цвета означают менее 
используемые регулировки.

Окружение
Вкладка Окружение расположена рядом с вкладкой Регулятор громкости.



Данная вкладка показывает категории звукового окружения, в которых использовались различные
программы. Эти ситуации поделены на категории и показаны в процентах от общего
использования соответствующей программы.

Обзор ' Регушроекэ громкости I Кзтегорни

Категории звуково го окружения

(•1®

75%
•S

о%*

Дом / офис;|1р е ^

Ш}Ммое Спублйч«в) месте 

Громи4Й ф о и » й  шум 

В транспорте

'-«й53ВЙр1_

75%

Все програкмы

Шумное {Пубпичнш) месте 

Громшй фоновый ШУМ 

8 трвншорте

Главная

i рмнуш меласйчаоми шу 
Tmoe место

Шумное (гкбтмчное) мест 

Громкий фоновый шум 

В транспорте

Комфорт

Т»<з» нйгв ■ '

Дйм /  сфис И'рй'чь 

Шумное (п.6пично-}|место 

Грокмй ф|Зно«ый ШУМ 
В транспорте

50%

Музыка
' 0.%.

Помимо столбца для каждой программы в слуховом аппарате есть еще столбец с общим 
показателем категорий звукового окружения, в которых использовался слуховой аппарат.

Обзор дневника
Дневник звука открывается во вкладке Обзор дневника (обзор записи данных). В этой вкладке вы 
видите общую информацию об использовании слуховых аппаратов во время периода записи данных. 
Эта вкладка показывает:

Исполь-зоеэнне- nporpatw Уровень вводного огн зпэ

Период М УСИ август* 22  ̂2016 • август* 22/ 2016 О

Часы >Часы
>16 0

Ч
W ч а ш  ж

.. . . V

м 36 п е день Использование а среднем ОцЭбН ВДВ1^

1 вдень Начало исопльэования СА 1 «'день

0 в дежз Г^югранпа иатенона 0 в  д е ^

Э вдень Испольюеан регулятор предпочтений 3 вдень

0%  от общего нсгилы1эе*ния Окружение с речью 0% от общего нспо/ъзоват*1я

100% от.общего использования Окруж»мв без p sw 100% от общего использования

После этого сеанса

Диввникэеука 0 В к п . О р тк Л .

Когда были записаны данные.

Сколько часов в день ваш клиент использовал слуховые аппараты в среднем. Если есть 
предыдуший период записи, то среднее количетво часо в день за тот период будет также 
отображаться.

Как часто клиент использовал программную кнопку и регулятор предпочтений, и сколько раз в 
день включался слуховой аппарат.



Сколько времени клиент использовал слуховые аппараты в ситуациях с речью и без речи.

Внизу вкладки вы можете выбрать , хотите ли вы, чтобы Дневник звука был активен, когда вы 
заканчиваете текущую настройку или сеанс точной настройки.

Использование программ
в этой вкладке вы увидите количество программ в слуховых аппаратах, а также как часто они 
использовались. Для каждой программы указан процент общего времени использования программы, 
как в левом, так и в правом аппарате. Под графическим изображением перечислены все программы в 
слуховых аппаратах. Если слуховые аппараты оснащены регулятором предпочтений, вы можете 
выбрать одну из программ, чтобы увидеть, как часто использовался регулятор предпочтений в этой 
прграмме.

Период регистрвции Ф е в р а л ь ^ ,2013-Май 31,2013
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Окружение
Эта владка показывает, как часто использовались слуховые аппараты в различных ситуациях. Если вы 
определили более одной программы в слуховых аппаратах, вы можете выбрать различные программы 
слева в окне. Для каждой программы (только прграммы со входом микрофона) вы можете посмотреть 
степень, с которой были активны различные окружения. Когда вы наводите на одну из ситуаций, 
появляется текст с информацией о проценте общего периода использования аппарата в этой ситуации.

Под графиками ситуаций вы можете увидеть, как часто использовался регулятор предпочтений в 
каждой ситуации. График также показывает, сколько использовался регулятор предпочтений с и без 
речи.
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Перейти к н а с тр о й  KnacovW aum  звуков

Основываясь на информации об активных ситуациях в слуховых аппаратах, вы можете отрегулировать 
слуховые аппараты для вашего клиента, чтобы ему не приходилось часто использовать прграммную 
кнопку. Внизу вкладки Окружение вы можете нажать на текст, чтобы перейти в окно Установки классов 
звуков.

Уровень входного сигнала
в этой вкладке вы можете посмотреть, как часто были активны слуховые аппараты на разных уровнях 
звука. Колонки показывают процент, когда слуховые аппараты использовались на уровне тихих, 
нормальных и громких звуков.

Обзо̂  дие&иквга \ Мспспьзосаиие программы |  Счфужение |  • . Урюбоиь.е̂ 'однсг-зшп̂ та

Период записи августа 22, 2016 • августа 22,2016

Нормальные звуки Гроикие звуки

Использсвччмиа регулятора парл^етров 

Тихие зву*^ Ваш пациент обычно делает регулирсвкивверх

^  Нсрналмо/ic узукм Ваш пациент обычно делает регулирсеки вверх

Под графиками вы увидите показатель использования регулятора предпочтений. Если ваш клиент 
хочет сделать регулировку ниже или выше, это будет показано здесь. Затем вы можете настроить 
аппарат для клиента так, чтобы ему не надо было пользовать регулятором предпочтений так часто



Дневник звука для UNIQUE
Дневник звука для WIDEX UNIQUE показывает данные для обоих слуховых аппаратов при 
бинауральной настройке. У вас еть доступ к четырем вкладкам. Во всех вкладках вы можете видеть 
период записи данных в дневник звука.

УПРАВЛЕНИЕ в COMPASS
В этом разделе у вас есть доступ к DEX, CROS/BiCROS (только для DREAM) и Конфигурации СА. 
Обратите внимание, что для DEX и CROS/BiCROS есть отдельные руководства.

Ф
Фумш. пооьзоедтеля Комфк'Гура1»1Я bitefE-ar |  OnU'tii для

^  Усганоеки

Язык Smar^peak

[ Язык отсутствует
1 ! й  ♦

^  Настройка регулятора предпочтений ® §§ /
1^Пс?ех;юмеиие между програпмаии (ив)!»
Q  Начало передачи ОЕХ/СЗЮ5

о/ ® f

Конфигурация СА
в окне Конфигурация СА есть 
четыре вкладки:

• Звуковые сигналы.
В этой вкладке вы 
можете определить 
различные звуковые 
индикаторы, которые 
используются в 
слуховом аппарате.
Вы также можете 
отключить некоторые 
из них. Обратите 
внимание, что 
установки 
индикаторов 
распространяются на 
оба слуховых 
аппарата, и по 
умолчанию эта
функция включена (кроме сигнала о потере связи с другим аппаратом). Вы также можете 
изменить уровень смещения усиления и другие функции. Для некоторых слуховых аппаратов 
эти установки расположены сразу под установками вкл./выкл., для других вы можете найти 
дополнительные функции, нажав на клавишу Установки в верхнем правом углу окна. 
Используйте выпадающие списки, чтобы выбрать желаемые установки для этих функций. Вы 
можете изменить уровень для SmartTone и SmartSpeak, а также сигнал подтверждения нажатия 
программной кнопки.

• Клавиши управления. Здесь вы можете определить установки для управления слуховым 
аппаратом, например, для начала работы, регулятора громкости и переключения программ и 
регулятора предпочтений. .

• Конфигурация InterEar. Включите или отключите функции InterEar. По умолчанию эта функция 
включена.

• Опции для клиник. Данная вкладка содержит Напоминание о сервисном обслуживании и Код 
безопасности. Эти опции не влияют на саму настройку, но касаются лично пользователя. 
Напоминание о сервисном обслуживании сдужит для того, чтобы напомнить пациенту, когда 
следует проверить работу СА в клинике, а Код безопасности защищает слуховые аппараты от 
повторной несанкционированной настройки.

Q  Сообщение о потере связи 

Г^зед^1реждение о бет.

1Э в f  
Wi® о /  ® f



Инструкции
в разделе ДРУГИЕ ИНСТРУМЕНТЫ у вас есть доступ к окну с инструкциями для устройств DEX. 
Это окно показывает устройства DEX с описанием клавиш и индикаторов. Здесь вы также найдете 
демо-видео об использовании устройств DEX.

RC-DEX
ТВ-контрояяер

Вкл./Выкл,
(пвраклю^^1ие между Вкл./Выкл., ТВ и аудио)

Увеличить громкость

Уменьшить громкость 

Room off
(микрофон СА вкл./еькл.)

Аудио

Как закрыть COMPASS GPS

Установка
дона

Использование
кнопок

Завершить сеанс

Вы собраетесь завершить сеанс. 
Как выхотите продолжить?

0  Сохранить настройку а базе данных? 

Коинентарий к  сеансу

I Завершить сеанс | Закрыть COMPASS Отмена

После того как вы провели настройку, выберите Завершить сеанс в верхнем правом углу окна 
COMPASS GPS, чтобы закрыть и сохранить данные.

В диалоговом окне вы увидите три опции:

• Выберите Завершить сеанс, чтобы сохранить данные сеанса и закрыть окно COMPASS GPS. 
Затем вы опять окажетесь в Клиентском браузере (недоступно, если вы используете Noah 3).



/

• Выберите Закрыть COMPASS, чтобы сохранить данные и закрыть окно COMPASS GPS и 
Клиентский браузер.

• Выберите Отмена, чтобы вернуться в окно COMPASS GPS.
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Дополнение к инструкции
для пользователя Российской Федерации

КОПИЯ

V

Аппарат слуховой WIDEX EVOKE, 
варианты исполнения: Е-РА, E-F2, E-FS, 

в составе

«УТВЕРЖДАЮ» / «APPROVE» 
«Widex А/S», Дания

(должпость/position)

Q l iu s T i^ r i  Н о ^ б б Ш )

(nodnuchmgnature)

Выпуск №: 02 
1од: 2020

М.П. /Stamp

^ I D E X
WIDEX A/S
Nym0iie:'ej 6 
D K - 3 5 4 0  L y n p i .  
Danmark
Tlf (-ь4'3) Лй i '  ''!•

106544
29.12.2020
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/ This is to certify that M r C hristian H usegaard who today in my presence at the notary 
office approved and signed this document. No conspicuous corrections or addenda were
found in the document.

The notary has not reviewed or approved the contents o f the document and only con­
firms the identity, the accuracy of the dating and the authenticity o f the signature.

M r C hristian H usegaard has proved his identity by presenting Danish Passport No 
209429657.

District C ourt of Lyngby, D enm ark, on December 16, 2020

dtha Able 
Notary Public

Publlcus
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APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Country:
Land:

Denmark
Danmark

This public document
Dene ofTentlige dokument

2. has been signed by
er underskrevet af

Ritha Able

3. acting in the capacity of
i egenskab af

Notary Public
Notar

4. bears the seal/stamp of
er forsynet med segl/stempel af

The Court in Lyngby 
Retten i Lyngby

Certifled
Atlesteret

5. at 
i

Copenhagen
Kobenhavn

6. the
den

17 Dec 2020
17 dec 2020

7. by
af

Ministry of Foreign Affairs of Denmark
Udenrigsministeriel

8. No
■ nr

3B4CEC05

9. Seal/stamp:
Segl/stempel:

\  у

10. Signature:
Underskrifl;

Michael Madsen

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has 
signed the public document, and, where appropriate, the identity of the seal or stamp which the 

public document bears. This Apostille does not certift- the content of the document for which it was
issued.

To verify the issuance of this Apostille, scan the QR code or visit the following website: 

hitos://e-reaister.um.dk
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Символ Описание

m J

Производитель
Этот продукт произведен компанией, название и адрес ко­
торой указаны рядом с символом.

d ]
Дата производства
Дата, когда был произведен продукт

Ir e f ) Номер по каталогу
Номер продукта по каталогу (артикул)

f a i l
Серийный номер
Индивидуальный серийный номер продукта

□ a

Обратитесь к инструкции по использованию
В инструкциях по использованию содержится важная ин­
формация, ее необходимо прочитать перед использовани­
ем продукта

Ж

Знак WEEE «Требуется особая утилизация»
Для утилизации продукта его необходимо отправить в 
специальный пункт по утилизации подобных предметов

C C
Знак СЕ
Продукт отвечает требованиям европейских директив
Знак RCM
Продукт отвечает требованиям к электрической безопас­
ности и радиочастотам
для продуктов, которые поставляются в Австралию и Но­
вую Зеландию.

(« i » )
Электромагнитное воздействие
Вблизи продукта могут возникать электромагнитные по­
мехи
Избегать попадания солнечных лучей
Продукт должен быть защищен от источников света и не 
должен подвергаться нагреву
Избегать попадания влаги
Продукт должен быть защищен от влаги, в том числе от 
дождя
Пределы температуры
Самая высокая и самая низкая температура, при которой 
может использоваться продукт

НАИМЕНОВАНИЕ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

106544
29.12.2020



Аппарат слуховой WIDEX EVOKE, варианты исполнения; Е-РА, E-F2, 

E-FS, в составе:
1. Аппарат слуховой Widex EVOKE, варианты исполнения: Е-РА, E-F2, E-FS.

2. Лицензионный ключ активации (при необходимости):

- пакет функций Evoke 30

- пакет функций Evoke 50

- пакет функций Evoke 100

- пакет функций Evoke 110

- пакет функций Evoke 220

- пакет функций Evoke 330

- пакет функций Evoke 440

3. Программное обеспечение WIDEX COMPASS GPS (при необходимости).

4. Программатор USB-link (при необходимости).

5. Набор для ухода за слуховым аппаратом (при необходимости):

5.1. Магнит для установки элемента питания.

5.2. Палочка пластиковая для прочистки вентильного отверстия -  2 шт.

5.3. Тканевая салфетка для протирки аппарата.

5.4. Щеточка для чистки корпуса слухового аппарата.

5.5. Пластиковые втулки для маркировки слуховых аппаратов -  2 шт.

6. Футляр пластиковый.

7. Коробка картонная.

8. Защитная пластиковая сетка микрофона (при необходимости).

9. Этикетки самоклеящиеся с наименованием и серийным номером слухового 

аппарата (при необходимости).

10. Плата с идентификационным номером слуховых аппаратов (при 

необходимости).

11. Инструкция для пользователя.

НАЗНАЧЕНИЕ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ

106544
29.12.2020



Аппарат слуховой Widex EVOKE, варианты исполнения: Е-РА, E-F2, E-FS, 

в составе (далее по тексту -  аппарат/слуховой аппарат) предназначен для 

компенсации нарушений слуха путем усиления звука в ежедневных акусти­

ческих ситуациях.

Показания к применению:

E-F2: Аппараты показаны для лиц с нарушениями слуха от минимальной (10 

дБ нПС) до глубокой (100 дБ нПС) степени и с любыми конфигурациями ту­

гоухости.

E-FS: Аппараты показаны для лиц с нарушениями слуха от минимальной (10 

дБ нПС) до глубокой (100 дБ нПС) степени и с любыми конфигурациями ту­

гоухости.

Е-РА: Аппараты показаны для лиц с нарушениями слуха от легкой (16 дБ 

нПС) до умеренно тяжелой (85 дБ нПС) степени и с любыми конфигурация­

ми тугоухости.

Противопоказания:
При обнаружении любых нижеперечисленных явлений, пациент, прежде чем 

использовать СА, должен проконсультироваться со специалистом:

• Сведения об активном дренаже из уха в течение предыдущих 90 дней.

• Сведения о внезапной или быстро прогрессирующей потере слуха за

предыдущие 90 дней.

• Наличие острого заболевания уха.

• Односторонняя внезапная или произошедшая недавно потеря слуха в тече­

ние предыдущих 90 дней.

• Видимые скопления серы или инородное тело в слуховом канале.

• Боль или дискомфорт в ухе.

• Психические заболевания, исключающие возможность использования слу­

хового аппарата.

Возможные осложнения и побочные эффекты:

106544
29.12.2020



Наиболее частым осложнением при использовании слухового аппарата явля­

ется риск инфекции уха, а также раздражение кожных покровов вследствие 

проявления аллергической реакции на материал ушного вкладыша.

Вместе с тем существует очень небольшой риск дополнительного поврежде­

ния слуха из-за чрезмерного усиления звука вследствие неправильной 

настройки слухового аппарата специалистом.

Условия применения:

Слуховой аппарат предназначен для лиц старше 3 лет.

Слуховой аппарат с аккумулятором не должен использоваться детьми млад­

ше 4 лет.

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оториноларингологом).

Конечный пользователь не должен собирать или устанавливать какие-либо 

компоненты. Слуховой аппарат может использоваться в домашних условиях. 

Область применения: Сурдология-оториноларингология.

Потенциальный пользователь: Пациенты с нарушениями слуха.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

Основные функциональные и технические характеристики, данные по мате­

риалам, а также описание пакетов функций представлены в конце данного 

Дополнения.

ТРЕБОВАНИЯ К ОХРАНЕ ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ ПРИ ПРИМЕ­

НЕНИИ МЕДИЦИНСКОГО ИЗДЕЛИЯ
Данное медицинское изделие при использовании, транспортировке и хране­

нии не оказывает негативного воздействия на человека и окружающую сре-

ДУ-
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И РЕМОНТ 

Слуховой аппарат
Для нормальной работы слухового аппарата необходимо содержать его в чи­

стоте и следить за тем, чтобы в нем не скапливалась сера или грязь.

После использования очищайте слуховой аппарат мягкой салфеткой, чтобы 

защитить его от серы и грязи. Никогда не используйте воду или чистящие 

средства для чистки слухового аппарата, так как это может его повредить. 

Когда Вы не используете слуховой аппарат, следует оставлять батарейный 

отсек открытым для испарения лишней влаги.

Каждый раз, когда Вы не пользуетесь слуховым аппаратом, мы рекомендуем 

Вам доставать слуховой аппарат из уха, проверять звуковод, входы микро­

фона и вентиляционное отверстие в ушном вкладыше, чтобы убедиться, что 

там не скопилась сера или грязь.

Звуковод
Очень важно, чтобы звуковод не блокировался ушной серой. Если он забил­

ся серой, сделайте следующее:

Уберите видимую серу вокруг звукового отверстия с помощью маленькой 

щеточки или салфетки. Не пытайтесь прочистить фильтр серной защиты, ес­

ли он установлен.

Если звуковод по-прежнему заблокирован, следует заменить фильтр серной 

защиты (для моделей, имеющих фильтр серной защиты). Если не получается 

прочистить звуковод полностью, обратитесь к специалисту. Ничего не 

вставляйте в звуковод, так как это может повредить слуховой аппарат. 

Вентиляционное отверстие в ушном вкладыше

Если вокруг вентиляционного отверстия (далее -  вента) или внутри него 

скопилась ушная сера, сделайте следующее:

Короткий вент: Очистите вент от серы с помощью короткого конца инстру­

мента для удаления серы.

Вент полной длины: Очистите вент от серы, продев через него длинный ин­

струмент для удаления серы. Для нормальной работы слухового аппарата 

очень важно, чтобы вентиляционное отверстие не блокировалось. Прочи­
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щайте вент каждый день! В редких случаях в венте может скопиться так 

много серы, что из-за этого может пострадать звучание слухового аппарата. 

В этом случае следует обратиться к специалисту.

Вход микрофона
Если вокруг входа микрофона на слуховом аппарате скопилась грязь или се­

ра, сделайте следующее:

Откройте батарейный отсек и достаньте батарейку, обратитесь в сервисный 

центр или к Вашему специалисту по настойке слухового аппарата.

Если Вам кажется, что сера или грязь попали через вход микрофона в сам 

слуховой аппарат, также обратитесь к специалисту.

Ничего не вставляйте в сам микрофон аппарата. В этом случае следует обра­

титься к специалисту.

Ремонт
Никогда не разбирайте и не пытайтесь самостоятельно отремонтировать 

слуховой аппарат.

Если требуется ремонт аппарата -  обратитесь к Вашему врачу.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ, ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ

Слуховой аппарат должен быть запрограммирован квалифицированным спе­

циалистом (сурдологом-оториноларингологом). Конечный пользователь не 

должен собирать или устанавливать какие-либо компоненты.

Аппараты должны эксплуатироваться в условиях, которые отвечают указан­

ным ниже требованиям:

Атмосферное давление от 750 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от 0 °С до +50 °С

Аппарат транспортируют всеми видами транспорта в крытых транспортных 

средствах в соответствии с правилами перевозки грузов, действующих на 

транспорте каждого вида. В условиях, которые отвечают указанным ниже

требованиям:

106544
29.12.2020



Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от -20 °С до +55 °С

хранение осуществляется согласно требованиям:

Атмосферное давление от 860 гПа до 1060 гПа
Относительная влажность от 10 % до 95 %
Температура от -20 °С до +55 °С

СТЕРИЛИЗАЦИЯ
Слуховые аппараты не являются стерильными медицинскими изделиями и 

не требуют стерилизации или дезинфекции перед использованием.

СРОК ХРАНЕНИЯ И ЭКСПЛУАТАЦИИ

Время, в течение которого слуховой аппарат может храниться в упаковке, не 

становясь непригодным для использования, составляет до 2-х лет.

Срок эксплуатации слухового аппарата конечным пользователем составляет 

не менее 5 лет.

ПОРЯДОК ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ УТИЛИЗАЦИИ

Слуховой аппарат -  это электронное устройство, и оно не может быть утили­

зировано вместе с бытовым мусором.

Слуховой аппарат должен быть утилизирован в местах, предназначенных 

для утилизации электрического и электронного оборудования, или передан 

специалисту по слуховым аппаратам для безопасной утилизации.

Утилизация должна производиться в соответствии с национальным законо­

дательством РФ (в том числе по СанПиН 2.1.7.2790-10, класс А).

ГАРАНТИЙНЫЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
Компания W idex принимает на себя гарантийное обязательство перед конеч­

ным пользователем в отношении медицинского изделия по отсутствию де-
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феюгов и соответствию заявленным производителем характеристикам в те­

чение 2 лет со дня продажи, при соблюдении всех рекомендаций изготовите­

ля.

УПОЛНОМОЧЕННЫЙ ПРЕДСТАВИТЕЛЬ В РОССИИ
Уполномоченный представитель производителя на территории Российской

Федерации:

Общество с ограниченной ответственностью «Видэкс» (ООО «Видэкс»), 

Российская Федерация, г. Москва, 129075, ул. Аргуновская, д.З, корп.1.

Тел.: +7 (495) 967-37-55, E-mail: widex@widex.ru.

СПЕЦИФИКАЦИЯ

ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ОСНОВНЫЕ
ХАРАКТЕРИСТИКИ

пакет
функций
EVOKE

440

пакет
функций
EVOKE

330

пакет
функций
EVOKE

220

пакет
функций
EVOKE

ПО

пакет
функций
EVOKE

100

пакет
функций
EVOKE

50

Каналы обработки и точной 
настройки

15 кана­
лов

12 кана­
лов

10 кана­
лов

6 кана­
лов

6 кана­
лов

4 канала

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 

устоойствами DEX
+ + -1- + + +

Катушка + + + -1- -1- +

Приложение для iOS и AN­
DROID

TONELINK Add

+ -I- + -i- -i- +

Приложение для iOS и AN­
DROID

COM-DEX Add

+ + + -1- -I- -1-

Менеджер адаптации -1- + -1- -1- •
■

Fluid Sound Analyser (звуковые 
классы)

И (IE) 7(1Е) 4 3 базовые базовые
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Программы 5 4 3 3 3 3

Smartwind Manager + - - - - -

Дополнительное усиление высо­
ких частот

+ - - - - -

Усилитель речи RT RT/IE 1Е - - - -

Цифровая ушная раковина + + - - - -

Локатор HD + + - - -

TruSound Softener + + + - - -

SoundSense Adapt + + + - - -

Регулировка предпочтений + + + + +

Программируемая командная 
кнопка

+ + + + + +

Подавление тихого шума + + + + + +

Система шумоподавления + + + + + +

Zen 1Ё + + + + + +

Расширитель диапазона слыши­
мости

+ + + + + -
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OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 120 дБ УЗД 
Не менее 133 дБ УЗД 
Не менее 126 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

выход Пик Не менее 112 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 109 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 67 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 74 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 70 дБ

Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 112 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 109 дБ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -5 8 0 0  Гц±10%

Нелинейные ис- 500 Гц <2%

кажения, 800 Гц <2%

(типичные) 1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 20 дБ УЗД

Ток покоя Не более 1.03 мА

Ток потребления Не более 1.14 мА

Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 150 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

ПЕС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68

ли и воды J________________________________
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125 250 500 1к 2к 4к 8к Hz

А КУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС

ВЫХОД-КАМЕРА 2СС

tOQO 2000 
Ffaquanoy

10000

Технические характеристики аппарата слухового EVOKE модели E-F2 

(с ресивером Р)
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OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 120 дБ УЗД 
Не менее 122 дБ УЗД 
Не менее 119 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

выход Пик Не менее 108 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 55 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 64 дБ

Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 59 дБ

Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 108 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -6 5 5 0  Гц±10%

Нелинейные ис- 500 Гц <2%

кажения, 800 Гц <2%

(типичные) 1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 22 дБ УЗД

Ток покоя Не более 1.04 мА

Ток потребления Не более 1.10 мА

Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 155 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68

ли и воды
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OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 108 дБ УЗД 
Не менее 114 дБ УЗД 
Не менее 110 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 93 дБ УЗД

выход Пик Не менее 98 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 93 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 52 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 58 дБ

Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 55 дБ

Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 93 дБ УЗД

(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 98 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 93 дБ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -7 0 0 0  Гц±10%

Нелинейные ис- 500 Гц <2%

кажения, 800 Гц <2%

(типичные) 1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 21 дБ УЗД

Ток покоя Не более 1.00 мА

Ток потребления Не более 1.04 мА

Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 165 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68

ли и воды ------------------------------------------------------------
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OSPL90 1600 Гц 
Пик
Среднее значение

Не менее 101 дБ УЗД 
Не менее 107 дБ УЗД 
Не менее 103 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД
выход Пик Не менее 92 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 49 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 52 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 50 дБ
Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД

(Вход 31.6 мА/м), Пик Не менее 92 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -8 4 5 0  Гц±10%

Нелинейные ис- 500 Гц <2%
кажения, 800 Гц <2%
(типичные) 1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 23 дБ УЗД

Ток покоя Не более 1.00 мА

Ток потребления Не более 1.04 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 165 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч
Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

(IEC 60118-13:2016, ANSI С63,19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68

ли и воды

Графическое изображение основных технических показателей
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OSPL90 1600 Гц Не менее 120 дБ УЗД
Пик Не менее 132 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 126 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

выход Пик Не менее 112 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 109 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 67 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 74 дБ

Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 70 дБ

Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

(Вход 31.6 мА/м) Пик Не менее 112 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 109 дЬ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -5 8 0 0  Гц±10%

Нелинейные искажения. 500 Гц <2%

(типичные) 800 Гц <2%
1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 21 дБ УЗД

Ток покоя Не более 1.01 мА

Ток потребления Не более 1.12 мА

Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 150 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

ПЕС 60118-13:2016, ANSI С63.19;2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68

ли и воды

106544
29.12.2020
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OSPL90 1600 Гц Не менее 120 дБ УЗД
Пик Не менее 121 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 118 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

выход Пик Не менее 107 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 101 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 56 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 65 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 59 дБ

Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 105 дБ УЗД

(Вход 31.6 мАУм) Пик Не менее 107 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -6 4 0 0  Гц±10%

Нелинейные искажения, 500 Гц <2%

(типичные) 800 Гц <2%
1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 22 дБ УЗД

Ток покоя Не более 1.02 мА

Ток потребления Не более 1.09 мА

Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 155 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 35 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68

ли и воды

106544
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Oû uKflSPL 1»

100 200 бОО 1000 2000
Ftequenoy

0000 июоо

106544
29.12.2020



OSPL90 1600 Гц Не менее 109 дБ УЗД
Пик Не менее 114 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 111 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 94 дБ УЗД

выход Пик Не менее 98 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 94 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 52 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 58 дБ

Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 55 дБ

Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 94 дБ УЗД

(Вход 31.6 мА/м) Пик Не менее 98 дЬ УЗД
Среднее значение Не менее 94 дЬ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -8 4 0 0  Гц±10%

Нелинейные искажения, 500 Гц <2%

(типичные) 800 Гц <2%
1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 21 дБ УЗД

Ток покоя Не более 0.98 мА

Ток потребления Не более 1.02 мА

Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 31 165 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

ПЕС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- 1Р68

ли и воды

106544
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#

OSPL90 1600 Гц Не менее 101 дБ УЗД
Пик Не менее 107 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД

выход Пик Не менее 92 дБ УЗД

(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД

Макс, усиление 1600 Гц Не менее 49 дБ

(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 52 дБ
Compass режим тестирования Среднее значение Не менее 50 дБ

Макс, усиление)
Выход катушки 1600 Гц Не менее 86 дБ УЗД

(Вход 31.6 мА/м) Пик Не менее 92 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 86 дБ УЗД

Акустический частотный диапазон 100 Гц - 10000 Гц±10%

Нелинейные искажения, 500 Гц <2%

(типичные) 800 Гц <2%
1600 Гц <2%

Эквивалентный входной шум Не более 23 дБ УЗД

Ток покоя Не более 0.98 мА

Ток потребления Не более 1.02 мА

Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 312, 165 ч

170 мАч)
(Тип 312, заряжаемая, 40 мАч) 40 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-классификация: М4/Т4

(IEC 60118-13;2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы- IP68

ли и воды

106544
29.12.2020



OdB

20

40

60

80

100

120

, ,

125 250 500 1к 2к 4к 8к Hz

АКУСТИЧЕСКАЯ ЧАСТОТНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА 

МАКСИМАЛЬНЫЙ ВЫХОД -  КАМЕРА 2СС
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Параметр Значение М Ресивер
OSPL90 1600 Гц Не менее 109 дБ УЗД

Пик Не менее 114 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 111 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 93 дБ УЗД
выход Пик Не менее 98 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 93 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 54 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 59 дБ
Compass режим тестирования 
Макс, усиление)

Среднее значение Не менее 56 дБ

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -9 0 0 0  Гц±10%
Нелинейные искажения 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 22 дБ УЗД
Ток покоя Не более 0.98 мА
Ток потребления Не более 1.02 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 10, 
100 мАч)

100 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: М4
(ШС 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы­
ли и воды

IP68
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Параметр Значение М Ресивер
OSPL90 1600 Гц Не менее 101 дБ УЗД

Пик Не менее 107 дБ УЗД
Среднее значение Не менее 102 дБ УЗД

Акустический 1600 Гц Не менее 85 дБ УЗД
выход Пик Не менее 91 дБ УЗД
(Вход 60 дБ УЗД) Среднее значение Не менее 85 дБ УЗД
Макс, усиление 1600 Гц Не менее 49 дБ
(Вход 50 дБ УЗД, Пик Не менее 52 дБ
Compass режим тестирования 
Макс, усиление)

Среднее значение Не менее 50 дБ

Акустический частотный диапазон 100 Г ц -9 3 0 0  Гц±10%
Нелинейные искажения 500 Гц <2%
(типичные) 800 Гц <2%

1600 Гц <2%
Эквивалентный входной шум Не более 23 дБ УЗД
Ток покоя Не более 0.97 мА
Ток потребления Не более 0.99 мА
Работа от батарейки (воздушно-цинковая батарейка 10, 
100 мАч)

100 ч

Невосприимчивость к помехам от сотовых телефонов U-rating: М4
(IEC 60118-13:2016, ANSI С63.19:2011)
Класс защиты от проникновения твёрдых предметов, пы­
ли и воды

IP68
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E-F2

о»

Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.5 дБ

300-
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270‘

180®

Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.8 дБ
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270*

240*

180®
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Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,8 дБ

90‘
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Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0®. 
Индекс направленности: 2,7 дБ
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Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1,7 дБ

0"

90"
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Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.0 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральны х частотах полосы 1/3 окта­
вы:
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E-FS

о®

90”

Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.5 дБ

270

180*
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90‘

Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.8 дБ

90'
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90‘

Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,8 дБ

90'
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90«

Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,7 дБ

90'

106544
29.12.2020



J 90'

Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: дБ

0“

90'
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90®

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1.0 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральны х частотах полосы 1/3 окта­
вы:
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E-PA
Cf

90"

Диаграмма 500 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,9 дБ

90"
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90“

Диаграмма 800 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 3.2 дБ

0“'

90‘
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90®

Диаграмма 1250 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности; 2,7 дБ

о®

90"
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90'

Диаграмма 2000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 2,6 дБ

о*

90'
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90‘

Диаграмма 3150 Гц направленного отклика при возвышении 0®. 
Индекс направленности: 1,9 дБ 

о*

90'
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90«

Диаграмма 5000 Гц направленного отклика при возвышении 0°. 
Индекс направленности: 1,2 дБ

Значения индекса направленности в дБ на центральны х частотах полосы 1/3 окта* 
вы:
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МАТЕРИАЛЫ
П ш н » Часть М атериал М анка шивевиала
E-F2 Корпус Полибутилентерефталат

(ПБТ)
Amite Т06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812TR

Цветовой код Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform С 13031

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C l3031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Индивидуальный 
ушной вкладыш

Силикон и лак Biopor A/B

Цветовой код Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor CP

Контактная пласти­
на

Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Крышка Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
E-FS Корпус Акрилонитрилбутади- 

енстирол (АБС)
Terlux 2802 TR

Крепление Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor CP

Цветовой код Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812 TR

Ушной наконечник Термопластичные эла­
стомеры (ТПЕ)

C-Flex R70-001

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C l3031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C13031

Индивидуальный 
ушной наконечник

Акрилат и лэк Biopor AB

Е-РА Корпус Полибутилентерефталат
(ПБТ)

Amite T06 200

Крепление Метилметакрилата ак- 
рилонитрил-бутадиен- 
стирол (МАБС)

Terlux 2812TR

Цветовой код Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031

Крышка микрофона Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X
Батарейный отсек Полиоксиметилен

(ПОМ)
Hostaform C l3031

ID пластина Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform C l3031
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Индивидуальный 
ушной наконечник

Силикон и лак Biopor А/В

Передняя панель Пропионат целлюлозы 
(ПЦ)

Cellidor СР

Контактная пласти­
на

Полиоксиметилен
(ПОМ)

Hostaform С 13031

Крышка Полиамид (ПА) Grilamid L25W40 X

ХАРАКТЕРИСТИКИ ЛИЦЕНЗИОННЫХ КЛЮЧЕЙ АКТИВАЦИИ 

Пакет функций EVOKE 50
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 4
,Количество частотных каналов 
для настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного ношения слухового аппарата и 
увеличения разборчивости речи

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для большей 
четкости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи 
(широкополосный)

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления 
окружающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Различная скорость компрес­
сии

Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­
бильной слышимости

Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartTone Звуковое оповешение для легкого управления слуховым ап­
паратом

106544
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Zen Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или щумов

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Только с RC-DEX и TV-DEX

Пакет функций EVOKE 100
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 6
Количество частотных каналов 
для настойки

4

Программы прослушивания 3
Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

(Збеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных звуковых ситуациях благодаря разделению 
окружающих звуков на звуковые классы и изменению пара­
метров настроек слухового аппарата внутри каждого звуко­
вого класса для комфортного ношения слухового аппарата и 
увеличения разборчивости речи

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые класс)

1 звуковой класс - автоматическая адаптация слуховых ап­
паратов к различным акустическим ситуациям для больщей 
четкости, слышимости и комфорта

Технология True-Input Увеличение разборчивости речи и качества звучания благо­
даря расширенному диапазону входных сигналов 113 дБ 
УЗД

Технология TrueSound АОС Обеспечивает звучания без искажений, даже когда слуховой 
аппарат близок к границам настройки

Высокоточный локатор речи
(  Ш И Р О К О П О Л О С Н Ы Й )

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Система подавления шума Обеспечивает комфорт при слушании за счет подавления 
окружающего шума

Подавление тихого шума Уменьшение нежелательного фонового шума для большего 
комфорта

Контроль шума ветра Уменьшение шума ветра
Различная скорость компрес­
сии

Автоматическая регулировка компрессии для ровной и ста­
бильной слышимости

Регулировка предпочтений Управление слуховыми аппаратами с учетом предпочтений 
пользователя для большего комфорта и увеличения слыши­
мости

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние акустической обратной связи

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки

Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartTone Звуковое оповещение для легкого управления слуховым ап­
паратом
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Zen Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шумов

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Пакет функций EVOKE ПО
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 6

Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

3 звуковых класса -  анализ окружающих звуков, вьщеление 
важных и значимых звуков для пользователя

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного нощения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 6 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Базовая Сенсограмма Для точной настройки
Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Пакет функций EVOKE 220
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 10
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Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

4 звуковых класса -  анализ окружающих звуков, выделение 
важных и значимых звуков для пользователя

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 10 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 10 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Обратный фокус Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади
Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 

резкие звуки
Сенсограмма высокого разре­
шения, 10 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци- 
ях и программах_______________________________ _______

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Пакет функций EVOKE 330
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 12
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

7 звуковых классов с возможностью самообучения — анализ 
окружающих звуков, выделение важных и значимых звуков 
для пользователя, пополнение библиотеки шумов и значи­
мых звуков

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи
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Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными 
устройствами DEX

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
в другой для пространственной ориентации, а также прием 
голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 12 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/переключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 12 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Обратный фокус Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади
Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 

резкие звуки
Сенсограмма высокого разре­
шения, 12 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Цифровая ушная раковина Помогает определить источник звука и естественно сфоку­
сироваться на голосе спереди или сзади

TruSound Softener Поддерживает комфорт при появлении внезапных звуков на 
любой входном уровне за счет сглаживания пиков внезап­
ных звуков

Пакет функций EVOKE 440
НАЗВАНИЕ ФУНКЦИИ ОПИСАНИЕ

Количество каналов обработки 15
Технология Fluid Sound Ana­
lyzer
(звуковые классы)

11 звуковых классов с возможностью самообучения -  ана­
лиз окружающих звуков, выделение важных и значимых 
звуков для пользователя, пополнение библиотеки шумов и 
значимых звуков

Технология Fluid Sound Con­
troller

Впечатляющая разборчивость речи и качество звучания в 
повседневных ситуациях благодаря разделению окружаю­
щих звуков на звуковые классы и изменению параметров 
настроек слухового аппарата внутри каждого звукового 
класса для комфортного ношения слухового аппарата и уве­
личения разборчивости речи

Возможность соединения 
WidexLink с дополнительными

Возможность передачи звуков из одного слухового аппарата 
R лругой для пространственной ориентации, а также прием
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устройствами DEX голосовых сообщений и музыки от вспомогательных DEX -  
устройств для беспроводного звукового стриминга, напри­
мер, от сотового телефона, телевизора, радио и т.д.

Расширитель диапазона слы­
шимости

Обеспечивает восприятие и слышимость высокочастотных 
звуков речи в случае высокочастотной потери слуха

Компрессия в расширенном 
динамическом диапазоне

Обеспечивает слышимость тихих звуков, разборчивость ре­
чи и комфорт в ситуациях с громкими звуками

Шумоподавление, 15 каналов Обеспечивает комфорт при слушании за счет уменьшения 
шума и выделения речи в каждом частотном канале

FreeFocus Позволяет пользователю избирательно фокусироваться на 
речи впереди, слева или справа

Многонаправленное подавле­
ние обратной связи

Минимизирует свист; улучшенное обнаружение и подавле­
ние обратной связи

Регулировка громко- 
сти/певеключение программ

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах

SmartSpeak/SmartTone Голосовое или звуковое оповещение для легкого управле­
ния слуховым аппаратом

Zen IE Позволяет уменьшить шум в ушах с помощью успокаиваю­
щих тонов или шума

Высокоточный локатор, 15 ка­
налов

Обеспечивает лучшую разборчивость речи в шуме благода­
ря поканальной направленности для выделения речи

Обратный Фокус Позволяет выбрать фокус, чтобы слышать речь сзади
Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 

резкие звуки
Сенсограмма высокого разре­
шения. 15 каналов

Для более точной настройки с первого раза

Дневник звука/ Регистрация 
данных

Позволяет следить за данными об использовании слухового 
аппарата, включает информацию об акустических ситуаци­
ях и программах

Совместимость с дополнитель­
ными устройствами DEX

Совместимость со всеми устройствами DEX

Цифровая ушная раковина Помогает определить источник звука и естественно сфоку- 
сироваться на голосе спереди или сзади______________

TruSound Softener Поддерживает комфорт при появлении внезапных звуков на 
любой входном уровне за счет сглаживания пиков внезап­
ных звуков

Усилитель речи Обеспечивает понимание речи в сложных ситуациях, 
InterEar (IE) обеспечивает выделения речи для доминирую­
щего голоса в группе

Детектор резких звуков Обнаруживает и минимизирует нежелательные внезапные 
резкие звуки --------------------------- -------

Контроль за ШУМОМ ветра Уменьшение шума ветра
Регулировка громко- 
сти/переключение программ 
InterEar

Изменение громкости и переключение программ одновре­
менно в обоих слуховых аппаратах
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9. Печать/щтамп: /Печать: 10. Подпись: /Подпись/

Министерство Майкл Мэдсен
иностранных дел
Дании/ -----------------------------

Настоящий Апостиль удостоверяет только подлинность и должность 
лица, подписавшего настоящий официальный документ, и, при 

необходимости, подлинность печати или штампа, которыми скреплен 
официальный документ. Настоящий Апостиль не удостоверяет 

содержание документа, для которого он был выдан.

Чтобы проверить подлинность выданного апостиля, отсканируйте QR-код 
или посетите следующий веб-сайт:

/QR-код/

https://e-register.um.dk
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Перевод данного текста выполнен переводчиком Краплиным Денисом Александровичем

Российская Федерация

Город Москва.
Двадцать четвертого декабря две тысячи двадцатого года. V
Я, Дейнеко Людмила Валериевна, временно исполняющая обязанности нотариуса 

города Москвы Прокошенковой Елены Евгеньевны, свидетельствую подлинность подписи 
переводчика Краплина Дениса Александровича.

Подпись сделана в моем присутствии.
Личность подписавшего документ установлена.

Зарегистрировано в реестре: № 21/86-н/77-2020-

Взыскано государственной пошлины (по тарифу): 100 руб. 00 коп.
Уплачено за оказание услуг правового и технического характера: 300 руб. 00 коп.

Л.В. Дейнеко

Прошнуровано, пронумеровано и скреплено печатью _

Л.В. Дейнеко

Российская Федерация 
Город Москва

четвертого де/^йбря д в е года 

м не докум ента .
Зсрегйстрирочанзв реестре: N 21/86-Н/77-2020

S S S S S S S f i:’— ^

9СЭГ0П ,г,ОВЛ'Ю.

Л.В. Цейнеко
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